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GETTING STARTED

In order for this product to function correctly please install the software from
logitech.com/support/x52

MAINTAINING YOUR CONTROLLER SETTINGS

Your Logitech G X52 HOTAS is supplied ready for use. However, we want you to use it in

the way that suits you best. We've therefore included the facility for you to change various
settings on your stick and throttle units.You can, for example, vary the brightness of the LED
buttons, check your stick is working correctly or change the way the date is displayed on
your Multi-Functional Display (MFD).

You change your controller settings in the X52 HOTAS properties window.

The X52 HOTAS properties window consists of five separate tabs. You can view and change
various controller settings in each tab. The settings you can change are described in the
following sections.
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Testing your controller

You can make sure that the various features of your controller are working correctly.
You do this in the Test tab of the properties window.

To test your controllers, follow the steps below:

1. Click the Test tab.

The controller features that you can test are displayed below.

B X52 H.O.T.AS. Properties ? X
. Deadzones LEDs  MFD
- Ax ~Button:
00600060
X Rotation
. 900000
m_ee mm
Y Rotation
X Axds [ Y Axis Z Axis rToggles— | Mode ——
O e
Z Rotation Slider - - - -
POVs Ministick
whe b b,
= = = P = = P = +
> ¥ L\ » } LY * ¥ »
Hat Switch POV 2 Throtte Hat Mouse X /¥
[ox || Cancel || Apply

2. Test each feature as required.
The way you do this varies, depending on what the feature does. It may, for example,

involve pressing the corresponding button, or turning the corresponding rotary control.



Maintaining deadzones

You can create deadzones for each range and axis your controller features move in.

They reduce interference that may be caused by unintended movements of the flight
stick and other controls. For example, you may want to move your stick in the X axis only,
but find it difficult to avoid moving it in the Y axis as you do so. You can set up a deadzone
in the Y axis so that these minor movements are not detected by the drivers.

ENGLISH

What is a deadzone?

A deadzone is a part of the range in which an axis moves that is not detected by

the drivers and so has no effect on the game in progress. It may be around the center point
of the range, or at either end.



To maintain your deadzones

1. Click the Deadzone tab.
The controls you can create deadzones
for are shown, as follows:

Each axis is represented by a white box

that contains a red line that represents
where the control is currently sitting.

Moving the corresponding control moves

the red line. Use this line to determine exactly
where your deadzone must begin and end.
Beneath each box is a sliding scale. You use
this to specify the size of each deadzone.

2. Click on a slider on the sliding scale and
drag it to where you want the deadzone
to end. The area that represents
the deadzone is shaded gray.

3. Use the center sliders to maintain
the deadzone around the center point of
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an axis. Use the sliders at either end to create deadzones at either end of the axis.

Tips: By default, clicking on either the right or the left slider in the pair moves both sliders.
You can change this if you just want to adjust one side of the deadzone. To do this, right-
click anywhere in the white box and select Link Deadzones from the popup list of options
displayed. Repeat this to link the pairs of sliders again.

You can clear existing deadzones for an axis by right-clicking anywhere in the white box

and selecting Clear Deadzone.



Maintaining your LED brightness

The authenticity of the flight control By X52HOTAS. Properties T x
experience provided by your Logitech G X52
HOTAS is enhanced by a number of LEDs on
the throttle unit and flight stick.
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Test | Deadzones [[EDS | MFD
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You can control the appearance of these
LEDs, making them brighter or dimmer
according to your preference.

To maintain LED brightness

1. Click the LEDs tab.
Asliding scale is displayed, which you
can use to choose how brightly the LEDs
on your stick and throttle are displayed:

2. Move the slider on the scale to adjust
LED brightness. The LEDs change as
you move the slider, so you can make (]
sure they are as you want them to be.
You can either:

e Click and drag the slider along
the scale Or:

e Click a point on the scale itself,
to move the slider in graduated steps
along the scale.




Maintaining MFD settings

Your unit includes an MFD, or Multi- By ¥52 HOTAS. Propetties 7 x
Functional Display. You can control the way
information is displayed in your MFD by
changing various settings in the MFD tab:

Test  Deadzones LEDs (MFD
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What is the MFD?
The MFD is a screen that displays a variety
of different information including, -
for example, the mode currently selected T W ™ 12Hour Moce
and today’s date. It is part of the same unit —
as your throttle. The MFD itself and the way

it works is explained in more detail in Using

Time Adjustment. GMT 0:00 - Zulu - ™ 12 Hour Mode ‘

the MFD. Time Adjustment QT 0:00 -Zulu - I~ 12Hour Mode
Date ngs: Clutch ngs
Date Format MM-DD-YY =] || [T Enable Clutch Mode
[T Latched Clutch Button
(] Ll




To change the brightness of your MFD

1. Click the MFD tab.
A Brightness sliding scale is displayed at the top of the tab.

2. Change the brightness of your MFD by moving the slider along the scale To move
the slider, you can either:
e Click and drag the slider along the scale. Or:
e Click a point on the scale itself, to move the slider in graduated steps along the scale.

The brightness of your MFD changes as you move the slider. Use this to determine when
the slider is in the right place.

Maintaining clock settings

Your MFD can display the current time in any time zone. You can choose the time zones
displayed and the format in which the time for each zone is displayed.

You can have up to three different time zones available on your MFD. Greenwich Mean Time
(GMT) is included by default. You can choose up to two additional time zones. When using
your MFD, you switch between the three time zones, as required.

To change your clock settings

1. Click the MFD tab.
This tab includes three panels in which you change the way time is displayed on
your MFD. They are called Clock 1, Clock 2 and Clock 3.
Note: Clock 1is set to GMT by default. You cannot change this.

2. Choose additional time zones that you want to be able to view on your MFD in the Clock
2 and Clock 3 panels. You do this by selecting an option from the corresponding Time
Adjustment drop-down list.

Each option is a time relative to GMT, for example GMT +1:00 is GMT plus one hour,
and so on. Each time is also represented by an entry in the phonetic alphabet.
For example, GMT is represented by "Zulu” and GMT +12:00 by 'Mike’.

3. Choose the format you want each time to be displayed in. To do this, either check
or uncheck the corresponding 12 Hour Format checkbox.

When the box is unchecked, the time is displayed in 24 hour clock format, i.e. between
00:00 and 23:59. If it is checked, the time is shown in 12 hour clock format.

4. Click Apply.

You can now view the current times in your chosen time zones on your MFD. See Using
the MFD for details.

n

ENGLISH




Maintaining date settings

The current date is displayed in the bottom right-hand corner of your MFD. You can choose
how this date is displayed.

You may, for example, prefer to see the month first, followed by day and year.

Changing the way your clutch button works

The clutch button on your throttle is used to temporarily deactivate the buttons in the game
in progress. This enables you to check what each button does without interrupting

the game, and to select a different profile if required. See Viewing button names in Using
the MFD for more information.

To change the way your clutch works, check or uncheck the Latched Clutch Button checkbox
in the Clutch Settings panel and then click Apply.

When the box is checked, pressing and releasing the clutch deactivates the buttons
in the game in progress. To reactivate the buttons, you must press and release
the clutch again.

When the box is unchecked, the buttons are deactivated in the game only as long
as the clutch is depressed. When you release the clutch, pressing buttons once again
affects the game in progress.



Using the MFD

The MFD, or Multi-Functional Display, is an integral part of your throttle unit. It displays
a variety of information including button names, the current profile and today’s date.
It also provides a stopwatch feature.
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Features of the MFD
The MFD is divided into three sections:

e The mode section is at the top of the MFD and shows the currently selected mode.
See Working with modes, below.

The center section of the MFD is used to view the names of buttons on your flight
stick and throttle, and to view and change the current profile. See Working with profile
information, below.

The time and date display is at the bottom of the MFD. It can show the current time in up
to three time zones. It also includes the stopwatch. See Viewing the time and date and
Using the stopwatch, below.

The layout of the MFD is shown right:

The three buttons beneath the MFD are used
to change the time display and to operate
the stopwatch.

omE 2

Working with modes ;
The Logitech G X52 HOTAS offers extensive MODE =

opportunities for you to configure your controller LAHOIHG GEQR

to work the way you want it to. You do this | o e
by creating profiles, using the programming ME FLIGHT SIM B4 i

software. (See the programming software
manual online at logitech.com/support/x52 @ ISDL{
for details.) Within each profile, you can create up
to six different modes that determine the actions
performed when you press buttons on the flight
stick and throttle.

200504

You can use your MFD to view the mode that
is currently selected.




Changing the mode

You change the mode by rotating the mode selector switch on your flight stick.
As you do this, the MODE number displayed on the MFD changes to reflect your selection.

Using additional modes

Three modes are available by default. You can increase this to six using the pinkie switch
on your flight stick. To do this you must designate the pinkie switch to perform the same
function as the Shift key, using the SST programming software. You can then select one of
the additional modes by holding down the pinkie switch as you rotate the mode selector
switch. When you do this, the word SHIFT is displayed in the mode section of your MFD.

Within each profile, you can use the following modes:

e Mode 1
e Mode 2
e Mode 3
e Mode 1 + Pinkie
e Mode 2 + Pinkie
e Mode 3 + Pinkie

Viewing the current modeThe mode that is currently selected is displayed in the top part
of the MFD. This is shown in the following example:



If you have selected one of the three pinkie modes described above, the word SHIFT
is displayed, because the pinkie switch is acting as a Shift key.

Working with profile information

You can use the center section of the MFD
to view the names assigned to buttons on
your flight stick and throttle. It also shows
the names of the profile and mode currently
selected.

HG GEAR
-LIGHT SIM El4

Viewing button names

You can view the names assigned to buttons in the current mode. You may use the SST
programming software to create a number of profiles. Each profile may include up to six

different modes, assigning different functions to individual buttons for use in different games.

If you've created profiles, you can view the names you've given to buttons in the selected
mode in the current profile. If not, the standard name assigned to each button is displayed.

The standard name reflects the function assigned to each button when your HOTAS is supplied.

To view the name of a button, press it as you normally would. Its name is displayed in

the centreline of the MFD.

If a game is in progress, use the clutch to deactivate the buttons in the game. You can then
press them and view their names without affecting the game. When supplied, the clutch

is set up so that you must keep it depressed for as long as you want the buttons to remain
inactive in the current game. You can change the way the clutch button works via the MFD
tab of the Logitech G X52 HOTAS properties window. See Changing the way your clutch
button works in Maintaining your controller settings for details.

Note: You cannot view button names if the Logitech G X52 HOTAS properties window is open.

Changing the current profile

You can use the MFD to change the current profile ‘on the fly’. You may, for example,
realise that you're not working in the correct profile for the game in progress.
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To change the profile on the fly

1. Press the clutch button. The LEDs on your clutch and on the main POV control on
your flight stick begin to flash on and off. Pressing buttons does not affect the game
in progress when the clutch is engaged.

2. Move the main POV control on your flight stick up (north) or down (south) to scroll
through your profiles. As you do this, the profile names are displayed in the bottom row
of the centre section of the MFD.

Note: You can use the MFD to access any folder on your computer. To open a folder, push
the POV to the right (east). To move up a level, scroll through the files and folders in the
current folder until [...] is displayed, and then push the POV to the right (east).

3. Select the profile you want by moving the main POV control right (east) when the
profile’s name is displayed on the MFD. It becomes the current profile and its settings are
applied when you resume the game in progress.

Tip: You can clear the current profile by moving the POV left (west). The buttons on
your stick and throttle return to their default settings.

4. Release the clutch. The way you do this depends on your clutch settings. Either stop
pressing the clutch button or press and release it.

Viewing the time and date

The lower part of the MFD displays the current time and date:

This part of the MFD can also be used as % ‘S BL'

a stopwatch. You toggle between the two ¢ |
features by pressing the Function button. |
See Using the stopwatch, below, for more ED DS DLI

information about this feature.




Viewing the time

You can choose the time zone for which the current time is displayed from up to three
available time zones. To move between the available time zones, press the up (Start/Stop)
and down (Reset) buttons.
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As you move between the three time zones, a number is displayed in the bottom right
corner of the MFD (in place of the date). This number disappears after a few seconds.

Greenwich Mean Time (GMT) is available by default, and is represented by the number 1.
You can choose which other time zones are available and the format in which each time is
displayed. See Maintaining clock settings in the section Maintaining your controller settings
for an explanation of this procedure.

Viewing the date

The date is displayed in the bottom right-hand corner of the MFD. By default, it is shown
in the format MMDDYY. You can change the date format, for example to DDMMYY.

See Maintaining date settings in the section Maintaining your controller settings for

an explanation of this procedure.

Using the stopwatch

The lower part of the MFD can also be

used as a stopwatch. You toggle between DD‘DL{

the stopwatch and time displays by pressing *

the Function button. When the stopwatch BD UD BD

is selected, the following is displayed:

To use the stopwatch

1. Press Start/Stop once. The number of seconds begins to increase.
2. Press Start/Stop again to stop the timer.

3. Press Reset to clear the time and return to 00:00.

Note: The timer initially shows minutes and seconds. If the time recorded reaches
fifty-nine minutes and fifty-nine seconds, i.e. 59:59, it changes to show hours and minutes.
This means the next reading after 59:59 is 01:00.



Using the rudder lock

You can deactivate the rudder feature on your flight stick by engaging the rudder lock.
When you do this, the flight stick no longer rotates.

To use the rudder lock
1. Position your flight stick unit with the three toggle switches (T1to T6é) facing you.

The rudder lock can be seen at the base of the flight stick, on the left hand side.
If you look closer, you will see that it is labelled RLOCK.

2. Pull out the RLOCK switch. You may find the easiest way to do this is by using the thumb
on your left hand. The twist action on the flight stick is now locked and you can no longer
rotate it. You can restore the rudder feature at any time by pushing the RLOCK switch
back in.

Adjusting the handle

You can optimise your comfort when using the flight stick by adjusting the height of the
hand rest and pinkie switch. If your hands are small, you can place the hand rest and pinkie
switch in the highest position available. This reduces the distance between the trigger switch
and pinkie switch, avoiding the need for you to stretch to reach both. If you have larger
hands, you can maximise this distance and operate the flight stick in greater comfort.

To adjust the handle

1. Position your flight stick unit with the three toggle switches (T1to T6) facing away from you.
A metal screw is clearly visible about one third of the way up the back of the handle.

2. Loosen the screw by turning it anti-clockwise.
When the screw is loose enough, you can move it freely up and down within its slot on
the back of the handle.
Moving the screw also moves the hand rest and pinkie switch.
3. Move the screw until the hand rest and pinkie switch are at the height you want.
4. Place the screw in the position that best suits your preferred height. There are five positions
for you to choose from.
5. Tighten the screw in position by turning it clockwise.
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ERSTE SCHRITTE

Damit dieses Produkt ordnungsgemaB funktioniert, installiere die Software von
logitech.com/support/x52

ANDERN DER CONTROLLER-EINSTELLUNGEN

Der Logitech G X52 HOTAS wird einsatzbereit geliefert. Du kannst ihn jedoch deinen
Anforderungen entsprechend nutzen. Daher ist es moglich, verschiedene Einstellungen
am Stick und den Schubreglern zu dndern. Du kannst beispielsweise die Helligkeit

der LED-Tasten anpassen, die korrekte Funktionsweise des Sticks Uberprifen oder die Art
der Datumsanzeige auf dem Multifunktionsdisplay (MFD) andern.

DEUTSCH

Die Controller-Anderungen kénnen im Eigenschaftenfenster des X52 HOTAS vorgenommen
werden.

Das Eigenschaftenfenster des X52 HOTAS enthdlt funf verschiedene Registerkarten.

Du kannst verschiedene Controller-Einstellungen auf jeder Registerkarte anzeigen und

anpassen. Die Einstellungen, die Du anpassen kannst, sind in den folgenden Abschnitten
beschrieben.
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Testen des Controllers
Du kannst sicherstellen, dass die unterschiedlichen Funktionen deines Controllers

ordnungsgemdf funktionieren.
Dies kannst du tUber die Registerkarte ,Test” im Eigenschaftenfenster tun.

Fuhre zum Testen deiner Controller die nachfolgend beschriebenen Schritte aus

1. Klicke auf die Registerkarte ,Test”.
Die Controller-Funktionen, die getestet werden kénnen, sind unten angezeigt.

i X52 H.O.T.AS. Properties ? %
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2. Teste jede Funktion nach Bedarf.
Die Vorgehensweise variiert dabei je nach Art der Funktion. Beispielsweise musst Du

die entsprechende Taste dricken oder den entsprechenden Drehregler drehen.
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Einrichten von Totzonen

Du kannst Totzonen fur jeden Bereich und jede Achse der Funktionen deines Controllers
erstellen. Sie reduzieren Interferenzen durch unbeabsichtigte Bewegungen des Flugzeug-
Schalthebels und anderer Bedienelemente. Méglicherweise méchtest Du zum Beispiel
den Stick nur in der X-Achse bewegen, findest es jedoch schwierig, ihn dabei nicht auch
in der Y-Achse zu bewegen. Richte eine Totzone in der Y-Achse ein, damit diese kleinen
Bewegungen von den Treibern nicht erkannt werden.

DEUTSCH

Was ist eine Totzone?

Eine Totzone ist Teil eines Bereichs, in dem eine Achsenbewegung nicht von den Treibern
erkannt wird. Sie hat somit keine Auswirkung auf das Spiel. Sie kann sich um den Mittelpunkt
eines Bereichs befinden oder an seinen Enden.
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So richtest Du Totzonen ein

1. Klicke auf die Registerkarte ,Totzone".
Die Bedienelemente zum Erstellen von
Totzonen sind wie folgt angeordnet:

Jede Achse wird durch ein weiBes Feld
dargestellt, das eine rote Linie enthdlt,

von der die aktuelle Position des Bedien-
elements angezeigt wird. Durch Verschieben
des Bedienelements verschiebt sich die rote
Linie. Verwende diese Linie, um Anfang

und Ende der Totzone genau einzustellen.
Unter jedem Feld befindet sich eine
Schiebeskala. Damit legst Du die GroéBe
jeder Totzone fest.

2. Klicke auf einen Schieberegler und
ziehe ihn bis zum gewlnschten Ende
der Totzone. Der Bereich der Totzone
ist grau schattiert.

3. Verwende die mittigen Schieberegler,

i X52 H.O.TAS. Properties ? X
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um die Totzone rund um den Mittelpunkt einer Achse einzustellen. Erstelle mit den beiden
Schiebereglern Totzonen an beiden Enden der Achse.

Tipps: StandardmdaBig bewegen sich durch Klicken auf den rechten oder linken Schieberegler
beide zusammen. Du kannst das dndern, wenn Du nur eine Seite der Totzone anpassen
mochtest. Klicke daftr mit der rechten Maustaste in das weiBe Feld und wdhle , Totzonen
verknUpfen” aus der angezeigten Popup-Liste mit Optionen aus. Wiederhole dies, um das

Schieberegler-Paar wieder zu verkntpfen.

Du kannst vorhandene Totzonen entfernen, indem Du mit der rechten Maustaste in
das weiBe Feld klickst und , Totzone I6schen” auswdhlst.
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Andern der LED-Helligkeit
Das Echtheitsgefuhl der Flugsteuerung beim By X52 HOTAS, Properties T X
Logitech G X52 HOTAS wird durch eine Reihe
von LEDs an der Schubregler-Einheit und

am Stick noch verstarkt.

Du kannst diese LEDs nach Wunsch
anpassen, sodass sie heller oder dunkler
leuchten.

So dnderst Du die LED-Helligkeit

1. Klicke auf die Registerkarte ,LEDs".
Eine Schiebeskala wird angezeigt, mit der
Du die Helligkeit der LEDs am Stick und
am Schubregler einstellen kannst:

Test | Deadzones [[EDS | MFD

DEUTSCH

gl

2. Bewege den Schieberegler zum
Anpassen der LED-Helligkeit. Die LED-
Helligkeit &dndert sich, wenn Du den >
Schieberegler bewegst. Dadurch kannst —
Du sicherstellen, dass sie genau richtig
ist. Sie haben folgende Maéglichkeiten:

o Klicke auf den Schieberegler und ziehe
ihn entlang der Skala. Oder:

o Klicke auf einen Punkt auf der Skala,
um den Schieberegler stufenweise
zu bewegen.
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Andern der MFD-Einstellungen

Im Gerét enthalten ist ein MFD B X52 HOTAS. Properties 7 x
(Multifunktionsdisplay). Du kannst die

Anzeigeart von Informationen auf dem MFD
mithilfe verschiedener Einstellungen auf : : i
der Registerkarte ,MFD" &ndern: 3 > 1l

Was ist das MFD?

Das MFD ist ein Bildschirm, der eine Vielzahl
unterschiedlicher Informationen anzeigt,
beispielsweise den derzeit ausgewdhlten
Modus und das aktuelle Datum. Es gehort
zur gleichen Einheit wie der Schubregler.

Test | Deadzones LEDs [MFD ]
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Das MFD selbst und seine Funktionsweise (rmm,s....m( [o7 oo zu ] ™' 12 Hour Mode
wird ausfthrlich im Abschnitt ,Verwenden o T
des MFD" erklért. Date Fornat ooy =] || I Ensbe Cltch oce
™ Latched clutch Button
| [ ey |

So dnderst Du die Helligkeit des MFD
1. Klicke auf die Registerkarte ,MFD".
Eine Skala zum Einstellen der Helligkeit wird oben auf der Registerkarte angezeigt.
2. Andere die Helligkeit des MFD durch Verschieben des Schiebereglers entlang der Skala.
Zum Verschieben des Schiebereglers gibt es folgende Méglichkeiten:
o Klicke auf den Schieberegler und ziehe ihn entlang der Skala. Oder:
o Klicke auf einen Punkt auf der Skala, um den Schieberegler stufenweise zu bewegen.

Die Helligkeit des MFD é&ndert sich, wenn Du den Schieberegler bewegst. Dadurch kannst Du
erkennen, wenn der Schieberegler genau richtig eingestellt ist.
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Andern der Uhr-Einstellungen

Das MFD kann die aktuelle Zeit in jeder Zeitzone anzeigen. Du kannst die angezeigten
Zeitzonen sowie ihr jeweiliges Anzeigeformat auswdhlen.

Bis zu drei unterschiedliche Zeitzonen kénnen auf dem MFD angezeigt werden. Eine davon
ist standardmdaBig die Weltzeit (,Greenwich Mean Time"”/GMT). Du kannst auBerdem bis
zu zwei zusdtzliche Zeitzonen auswdhlen. Bei der Verwendung des MFD kannst Du je nach
Bedarf zwischen den drei Zeitzonen umschalten.

So dnderst Du die Uhr-Einstellungen

1. Klicke auf die Registerkarte ,MFD". .
Auf dieser Registerkarte befinden sich drei Bedienfelder zum Andern der Anzeigeart
auf dem MFD. Sie sind mit ,Uhr 1”, ,Uhr 2” und ,,Uhr 3" benannt.
Hinweis: ,Uhr 1" ist standardmaBig auf GMT gestellt. Dies kann nicht gedéndert werden.

2. Wahle in den Bereichen ,Uhr 2” und ,Uhr 3" zusatzliche Zeitzonen aus, die angezeigt
werden sollen. Dies erfolgt durch Auswdhlen einer Option aus der entsprechenden
Dropdown-Liste zur Zeitanpassung.

Jede Option ist eine Zeit in Beziehung zur GMT. So ist ,GMT +1:00” die Weltzeit plus eine
Stunde, und so weiter. Jede Zeit wird auch durch einen Begriff aus dem internationalen
NATO-Buchstabieralphabet dargestellt. So wird die Weltzeit selbst durch ,Zulu”
dargestellt und ,GMT +12:00" durch ,Mike".

3. Wahle das Format, in dem die Uhrzeit angezeigt werden soll. Aktiviere oder deaktiviere
dafur das entsprechende Kontrollkdstchen fur das 12-Stunden-Format.

Wenn das Kontrollk&stchen nicht ausgewdhlt ist, wird die Zeit im 24-Stunden-Format
dargestellt, also als ein Wert zwischen 00:00 und 23:59. Ist das Kontrollkdstchen
ausgewdhlt, wird die Zeit im 12-Stunden-Format dargestellt.

4. Klicke auf ,Ubernehmen”.

Jetzt siehst Du die aktuelle Zeit in deinen ausgewdhlten Zeitzonen auf dem MFD.
Weitere Informationen findest Du unter ,Verwenden des MFD".

Andern der Datumseinstellungen

Das aktuelle Datum wird in der rechten unteren Ecke des MFD angezeigt. Du kannst

das Anzeigeformat des Datums dndern.

Vielleicht méchtest Du zuerst den Monat, gefolgt vom Tag und dem Jahr sehen.
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Andern der Funktionsweise der Kupplungstaste

Die Kupplungstaste am Schubregler wird verwendet, um die Tasten des laufenden Spiels
voribergehend zu deaktivieren. Dadurch kannst Du jede Taste Uberprifen, ohne das Spiel
zu unterbrechen, und bei Bedarf ein anderes Profil auswdahlen. Im Abschnitt ,Verwenden
des MFD" unter ,Anzeigen von Tastennamen” findest Du weitere Informationen.

Um die Funktionsweise der Kupplung zu éndern, aktiviere oder deaktiviere das
Kontrollkéstchen ,Kupplungstaste eingerastet” in den Kupplungseinstellungen und klicke
dann auf ,,Ubernehmen”.

Wenn das Kontrollk&stchen ausgewdhlt ist, werden durch Dricken und Loslassen
der Kupplung die Tasten im laufenden Spiel deaktiviert. Um die Tasten wieder zu aktivieren,
musst Du die Kupplung wieder driicken und loslassen.

Wenn das Kontrollkédstchen nicht ausgewdhlt ist, werden die Tasten wahrend des Spiel
nur deaktiviert, solange die Kupplung gedrickt ist. Wenn Du die Kupplung losl@sst,
hat das Dricken von Tasten wieder Auswirkungen auf das Spiel.

Verwenden des MFD

Das MFD (Multifunktionsdisplay) ist ein wesentlicher Teil der Schubregler-Einheit. Es zeigt
eine Reihe von Informationen an, darunter Tastennamen, das ausgewdhlte Profil und
das aktuelle Datum. Es verfligt auch Uber eine Stoppuhr-Funktion.
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Funktionen des MFD
Das MFD ist in drei Bereiche unterteilt:

e Der Modus-Bereich befindet sich oben im MFD und zeigt den derzeit ausgewdhlten
Modus an. Mehr dazu in ,, Arbeiten mit Modi” weiter unten.

Der mittlere Bereich des MFD dient dem Anzeigen der Namen von Tasten am Flugzeug-
Schalthebel und am Schubregler sowie dem Anze\gem und Andern des aktuellen Profils.
Mehr dazu in ,, Arbeiten mit Profilinformationen” weiter unten.

e Die Uhrzeit- und Datumsanzeige befindet sich unten auf dem MFD. Es kann die aktuelle
Uhrzeit in bis zu drei Zeitzonen anzeigen. Auch eine Stoppuhr ist verfugbar. Mehr dazu
in ,Anzeigen von Uhrzeit und Datum” und ,Verwenden der Stoppuhr” weiter unten.

Das Layout des MFD ist rechts abgebildet:

Die drei Tasten unter dem MFD dienen dem Andern der Zeitanzeige und dem Bedienen
der Stoppubhr.

Arbeiten mit Modi

Der Logitech G X52 HOTAS bietet
umfassende Konfigurierungsmaoglichkeiten,
damit dein Controller ganz nach deinen

Winschen funktioniert. Verwende dafur mooE 3}:
die Programmiersoftware, um Profile zu
erstellen. (Weitere Informationen findest Du
im Programmiersoftware-Handbuch unter MODE =
logitech.com/support/x52.) In jedem Profil kannst ILAHDING GEAR

(ME FLIGHT SIM 84|
|

Du bis zu sechs verschiedene Modi erstellen,
von denen bestimmt wird, welche Aktionen beim
Drtcken von Tasten am Flugzeug-Schalthebel und

am Schubregler ausgelést werden. @ ISDL{
Auf dem MFD kannst du den derzeit ausgewdhlten EGGSDL“ )
Modus anzeigen.
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Andern des Modus

Das Andern des Modus erfolgt mit dem Modus-Auswahlschalter am Flugzeug-Schalthebel.
Dabei éndert sich auch die MODE-Nummer auf dem MFD.

Verwenden zusdtzlicher Modi

StandardmdaBig sind drei Modi verfugbar. Diese Zahl lasst sich auf sechs erhéhen, wenn

Du den Schalter fur den kleinen Finger am Flugzeug-Schalthebel verwendest. Dafir musst
Du mit der SST-Programmiersoftware festlegen, dass der Schalter fur den kleinen Finger
die gleiche Funktion wie eine Umschalttaste hat. Dann kannst Du einen der zusdtzlichen
Modi auswdhlen, indem Du beim Drehen des Modus-Auswahlschalters den Schalter fur

den kleinen Finger gedruickt haltst. Dann wird das Wort ,,SHIFT” (,Umschalten”) im Modus-
Bereich des MFD angezeigt.

In jedem Profil kannst Du die folgenden Modi verwenden:

e Modus 1
e Modus 2
e Modus 3
e Modus 1 + kleiner Finger

e Modus 2 + kleiner Finger

e Modus 3 + kleiner Finger

Anzeigen des aktuellen Modus - Der derzeit ausgewdhlte Modus wird im oberen Bereich
des MFD angezeigt. Dies wird im folgenden Beispiel dargestellt:

Wenn Du einen der drei oben beschriebenen Modi fur den kleinen Finger ausgewdhlt hast,
wird das Wort ,SHIFT” (,Umschalten”) angezeigt, weil der Schalter far den kleinen Finger
wie eine Umschalttaste funktioniert.
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Arbeiten mit Profilinformationen

Auf dem mittleren Bereich des MFD

kannst Du die zugewiesenen Namen

von Tasten am Flugzeug-Schalthebel

und am Schubregler anzeigen.

AuBerdem werden die Namen des derzeit
ausgewdhlten Profils und Modus angezeigt.

DEUTSCH

Anzeigen von Tastennamen

Du kannst die Namen fur die Tasten im aktuellen Modus anzeigen. Mit der SST-
Programmiersoftware kannst Du eine Reihe von Profilen erstellen. Jedes Profil kann bis zu
sechs verschiedene Modi enthalten und so den einzelnen Tasten unterschiedliche Funktionen
fur unterschiedliche Spiele zuweisen.

Wenn Du Profile erstellt hast, kannst Du die Namen anzeigen, die Du den Tasten im
ausgewdhlten Modus des aktuellen Profils zugewiesen hast. Falls keine Namenszuweisung
erfolgt, wird der Standardname der Taste angezeigt. Der Standardname entspricht der
Funktion, die der jeweiligen Taste bei Lieferung des HOTAS zugewiesen ist.

Um den Namen einer Taste anzuzeigen, driicke die Taste wie Ublich. Der Name wird mittig
auf der MFD angezeigt.

Verwende wdhrend des Spiels die Kupplung, um die Tasten zu deaktivieren.

AnschlieBend kannst Du sie driicken und ihre Namen anzeigen, ohne dass es Auswirkungen
auf das Spiel hat. Bei der Lieferung ist die Kupplung so eingerichtet, dass Du sie solange
gedrlckt halten musst, wie die Tasten deaktiviert bleiben sollen. Die Funktionsweise

der Kupplungstaste kannst Du in der Registerkarte ,MFD" im Eigenschaftenfenster fur den
Logitech G X52 HOTAS &ndern. Weitere Informationen findest Du im Abschnitt JAndern der
Controller-Einstellungen” unter ,Andern der Funktionsweise der Kupplungstaste”.

Hinweis: Du kannst keine Tastenname anzeigen, wenn das Eigenschaftenfenster fur den
Logitech G X52 HOTAS geoffnet ist.
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Andern des aktuellen Profils

Uber das MFD kannst Du das aktuelle Profil wéahrend des Spiels andern. Vielleicht stellst Du
fest, dass das gerade aktivierte Profil nicht das richtige fur das aktuelle Spiel ist.

So dnderst Du das Profil wdhrend des Spiels

1. Drucke die Kupplungstaste. Die LEDs an der Kupplung und an der POV-Hauptsteuerung
am Flugzeug-Schalthebel beginnen zu blinken. Das Dricken der Tasten hat keine
Auswirkungen auf das laufende Spiel, wenn die Kupplung aktiv ist.

2. Bewege die POV-Hauptsteuerung am Flugzeug-Schalthebel nach oben (Norden) oder
unten (Stden), um durch die Profile zu scrollen. Dadurch werden die Profilnamen in der
unteren Zeile des mittleren Bereichs auf dem MFD angezeigt.

Hinweis: Du kannst Uber das MFD jeden beliebigen Ordner auf dem Computer 6ffnen.
Drucke die POV-Hauptsteuerung nach rechts (Osten), um einen Ordner zu &ffnen.
Scrolle zum Hochgehen um eine Ebene durch die Dateien und Ordner im aktuellen
Ordner, bis [...] angezeigt wird, und drticke dann die POV-Hauptsteuerung nach rechts
(Osten).

3. Wahle das gewlnschte Profil aus, indem du die POV-Hauptsteuerung nach rechts
bewegst (Osten), wenn dessen Name auf dem MFD angezeigt wird. Dadurch wird es
zum aktuellen Profil und seine Einstellungen werden angewendet, wenn Du das Spiel
fortsetzt.

Tipp: Du kannst das aktuelle Profil I16schen, indem du die POV-Hauptsteuerung nach links
(Westen) bewegst. Die Tasten am Stick und am Schubregler werden dann zurtick auf
ihre Standardeinstellungen gesetzt.

4. Lass die Kupplungstaste los. Die Art des Loslassens héngt von den Einstellungen fur
die Kupplungstaste ab. Driicke entweder die Kupplungstaste nicht mehr oder driicke sie

| - -
i 20.0504

Dieser Teil des MFD kann auch als Stoppuhr genutzt werden. Dricke die Funktionstaste,
um zwischen den beiden Funktionen umzuschalten. Weitere Informationen dazu findest du
weiter unten in ,Verwenden der Stoppuhr”.
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Im unteren Bereich des MFD werden
die aktuelle Zeit und das aktuelle Datum
angezeigt:




Anzeigen der Uhrzeit

Du kannst fur die angezeigte Zeit bis zu drei Zeitzonen auswdhlen. Dricke zum
Umschalten zwischen den Zeitzonen die Nach-oben-Taste (Starten/Stoppen)
bzw. die Nach-unten-Taste (Zurlcksetzen).

DEUTSCH

Wenn Du zwischen den drei Zeitzonen wechselst, wird eine Zahl in der rechten unteren
Ecke des MFD angezeigt (anstelle des Datums). Die Zahl wird nach einigen Sekunden
ausgeblendet.

StandardmaBig ist die Weltzeit (,Greenwich Mean Time”/GMT) eingestellt und wird
durch die Zahl 1" dargestellt. Du kannst auswd&hlen, welche anderen Zeitzonen verfugbar
sind und in welchem Format die jeweilige Zeit angezeigt wird. Eine Beschreibung

der Vorgehensweise findest Du im Abschnitt ,Andern der Controller-Einstellungen”

unter ,Andern der Uhr-Einstellungen”.

Anzeigen des Datums

Das Datum wird in der rechten unteren Ecke des MFD angezeigt. StandardmaBig

wird es im Format MMTTJJ dargestellt. Du kannst es édndern, beispielsweise zu TTMMJJ.
Eine Beschreibung der Vorgehensweise findest Du im Abschnitt ,Andern der Controller-
Einstellungen” unter ,Andern der Datumseinstellungen”.

Verwenden der Stoppuhr

Der untere Teil des MFD kann auch =

als Stoppuhr genutzt werden. Dricke .

zum Umschalten zwischen der Stoppuhr

und der Anzeigeuhr die Funktionstaste. DD.DD.BD
Wenn die Stoppuhr ausgewdhlt ist,

wird Folgendes angezeigt:

So verwendest Du die Stoppuhr

1. Drucke einmal auf ,Starten/Stoppen”. Der Sekundenz&hler lguft.

2. Drucke erneut auf ,Starten/Stoppen”, um die Stoppuhr anzuhalten.

3. Dricke ,Zurticksetzen”, um die Zeit zu |&schen und die Uhr wieder auf 00:00 zu setzen.

Hinweis: Die Stoppuhr zeigt anfangs Minuten und Sekunden an. Wenn die aufgezeichnete
Zeit neunundfinfzig Minuten und neunundfinfzig Sekunden erreicht (59:59), wechselt die
Anzeige zu Stunden und Minuten. Die ndchste Anzeige nach 59:59 ist somit 01:00.
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Verwenden der Rudersperre

Du kannst die Ruderfunktion am Flugzeug-Schalthebel deaktivieren, indem Du
die Rudersperre aktivierst. Dann dreht sich der Flugzeug-Schalthebel nicht mehr.

So verwendest Du die Rudersperre

1. Positioniere den Flugzeug-Schalthebel so, dass die drei Umschalter (T1 bis T6)
in deine Richtung zeigen. Die Rudersperre befindet sich an der Basis des Schalthebels
auf der linken Seite. Bei n&herer Betrachtung ist darauf das Wort ,RLOCK” zu lesen.

2. Ziehe den ,RLOCK"-Schalter heraus. Am einfachsten ist das mit dem Daumen der linken
Hand. Die Drehbewegung am Schalthebel ist jetzt arretiert. Die Ruderfunktion I&sst sich
jederzeit wieder aktivieren, indem Du den ,,RLOCK"-Schalter hineindrickst.

Anpassen des Griffs

Der Bedienkomfort des Flugzeug-Schalthebels 18sst sich durch Anpassen der Héhe der
Handauflage und des Schalters fir den kleinen Finger optimieren. Stelle fur kleine Hande

die Handauflage und den Schalter fur den kleinen Finger auf die hochste Position.

Dies verkleinert den Abstand zwischen dem Ausléser und dem Schalter fir den kleinen Finger,
sodass Du dich zum Erreichen beider nicht strecken musst. Bei gréBeren Handen kannst du
den Abstand maximieren und so den Schalthebel bequemer bedienen.

So passt Du den Griff an

1. Positioniere den Flugzeug-Schalthebel so, dass die drei Umschalter (T1 bis T6) von dir
fort zeigen.
An der Ruckseite des Griffs ist ungefahr im unteren Drittel eine Metallschraube deutlich
zu sehen.

2. Lose die Schraube, indem Du sie entgegen der Uhrzeigerrichtung drehst.
Wenn die Schraube locker genug ist, kannst Du sie in ihrer Aussparung auf der
Griffrickseite nach oben und unten bewegen.
Durch Bewegen der Schraube bewegt sich auch die Handauflage und der Schalter fur
den kleinen Finger.

3. Bewege die Schraube, bis sich die Handauflage und der Schalter fir den kleinen Finger
in der gewlnschten Hohe befinden.

4. Platziere die Schraube in der fur dich optimalen Héhe. Es stehen funf Positionen
zur Auswahl.

5. Befestige die Schraube, indem Du sie in Uhrzeigerrichtung drehst.
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LOGITECH G X52 HOTAS - PRESENTATION DU PRODUIT

JOYSTICK

FRANGCAIS

RETROECLAIRAGE DES FONCTIONNALITES
GENERALES

e PIECES EN METAL
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COMMANDE DES GAZ

Mode et Maj
e mode est déterminé e sélecteur de mode

ur le dessus du manche

La zone de texte définie par I'utilisateur
-indique le nom de la commande affectée au

Multi-affichage

Chronomeétre pour temps de vol
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PREMIERE UTILISATION

Pour garantir le bon fonctionnement de ce produit, installez le logiciel depuis le site
logitech.com/support/x52

GESTION DES PARAMETRES DE VOTRE CONTROLEUR

Votre produit Logitech G X52 HOTAS est fourni prét a I'emploi. Cependant, nous souhaitons
que vous l'utilisiez comme vous |'entendez. Par conséquent, nous vous offrons la possibilité
de modifier facilement les parameétres des unités du manche et de la commande des gaz.
Vous pouvez par exemple modifier la luminosité des boutons & lumineux, vérifier si votre
manche fonctionne correctement ou modifier I'affichage de la date sur I'affichage
multifonction (MFD).

FRANCAIS

Vous pouvez modifier les parameétres de votre contréleur dans la fenétre des propriétés
de votre systeme 3M X52.

La fenétre des propriétés du systéme 3M X52 se compose de 5 onglets distincts.
Vous pouvez afficher et modifier les paramétres des contréleurs dans chaque onglet.
Les parametres que vous pouvez modifier sont décrits dans les sections suivantes.
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Test du contréleur

Vous pouvez garantir le bon fonctionnement des diverses fonctionnalités du controleur.
Pour ce faire, ouvrez I'onglet Test de la fenétre des propriétés.

Pour tester vos contréleurs, procédez comme suit:

1. Cliquez sur l'onglet Test.

Les fonctionnalités du contréleur que vous pouvez tester sont affichées ci-dessous.

B X52 H.O.T.AS. Properties ? X

. Deadzones LEDs  MFD

Ao r~ Button:

'YX XXX,
X Rotation
. 'YX XXX,

Y Rotation
X Axds [ Y Axis Z Axis rToggles— | Mode ——
C O
Z Rotation Slider - - - -
POVs Ministick

wtsr wts i,

o P e s P o = P +
» ¥ L > } w ¥ ¥ LY
Hat Switch POV 2 Throtte Hat Mouse X /¥
[ox || Cancel || Apply

2. Testez chaque fonctionnalité comme indiqué.
Vous avez plusieurs maniéres de procéder selon la fonctionnalité. Vous pouvez
par exemple appuyer sur le bouton correspondant ou tourner la commande rotative
correspondante.
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Gestion des zones mortes

Vous pouvez créer des zones mortes pour chaque plage et axe de déplacement

de votre contréleur. Elles réduisent les interférences pouvant étre causées par

des mouvements involontaires du manche de vol. Par exemple, vous souhaitez déplacer
votre manche sur 'axe X uniquement mais il vous est impossible d'éviter de le déplacer
sur I'axe Y pendant cette action. Vous pouvez définir une zone morte sur l'axe Y afin que
les mouvements mineurs ne soient pas détectés par les transducteurs.

FRANCAIS

Qu'est-ce qu'une zone morte?

Une zone morte désigne une partie de la plage de déplacement d'un axe qui n'est pas
détectée par les transducteurs et n'a donc aucun effet sur la partie en cours. Elle peut se
trouver autour du point central de la plage de déplacement ou & l'une ou 'autre extrémité.
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Pour gérer vos zones mortes

1. Cliquez sur l'onglet Zone morte.
Les commandes pour lesquelles
vous pouvez créer des zones mortes

sont affichées comme suit:

Chaque axe est représenté par une zone
blanche contenant une ligne rouge indiquant
I'emplacement actuel du contréleur.

Le déplacement du contréleur correspondant
entraine le déplacement de la ligne rouge.
Utilisez cette ligne pour déterminer ol votre
zone morte doit commencer et se terminer
exactement. Une échelle & curseur se trouve
sous chaque champ. Vous pouvez |'utiliser
pour spécifier la taille de chaque zone morte.

2. Cliquez sur un curseur de I'échelle

et faites-le glisser jusqu'a I'endroit ou
vous souhaité que la zone morte s'arréte.
La surface représentant la zone morte

est grisée.

i X52 H.O.TAS. Properties

Test [Deadzones’ (EDs  mFD

X Axis

¥ Rotation

Utilisez les curseurs centraux pour positionner la zone morte autour du point central

d'un axe. Utilisez les curseurs de chaque coté pour créer des zones mortes & |'une ou

I'autre extrémité de I'axe.

Conseils: si vous cliquez sur I'un des deux curseurs de gauche ou de droite, les deux curseurs
bougent par défaut. Vous pouvez modifier cette option si vous ne souhaitez ajuster

qu'un seul cété de la zone morte. Pour ce faire, cliquez avec le bouton droit dans la zone
blanche et sélectionnez Associer les zones mortes dans la liste d'options contextuelle

qui s'affiche. Renouvelez cette action pour associer les paires de curseurs.

Vous pouvez supprimer les zones mortes existantes sur un axe en cliquant avec le bouton
droit n'importe oU dans la zone blanche et en sélectionnant Supprimer la zone morte.
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Gestion de la luminosité des témoins
lumineux

Les témoins lumineux situés sur l'unité de B RO A S —
commande des gaz et sur le manche de vol
rendent votre expérience de contréle de vol

avec le systéme Logitech G X52 HOTAS plus 5 ! n
authentique. ; ; il

FRANCAIS

Test  Deadzones |LEDS | MFD

Vous pouvez régler I'apparence de ces
témoins lumineux en augmentant ou
en réduisant la luminosité selon vos
préférences.

Pour régler la luminosité des témoins
lumineux

1. Cliquez sur l'onglet Témoins lumineux.
Une échelle & curseur s'affiche.
Vous pouvez |'utiliser pour régler
la luminosité des témoins lumineux

du manche et de la commande des gaz: o [ e |[ oy |

2. Déplacez le curseur sur I'échelle pour
régler la luminosité des témoins
lumineux. La luminosité des témoins
lumineux change lorsque vous déplacez
le curseur, vous permettant d'obtenir
la luminosité souhaitée. Vous pouvez
choisir I'une des deux options suivantes:
o Cliquez sur le curseur et faites-le glisser
le long de I'échelle, ou

e Cliquez sur un point de I'échelle pour
déplacer le curseur de facon graduelle
le long de I'échelle.
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Gestion des paramétres du MFD

Votre unité inclut un affichage multifonction By ¥52HOTAS. Properties T X
(ou MFD). Vous pouvez contréler la maniere
dont l'information est affichée sur

I'affichage multifonction en modifiant les )
nombreux parametres dans I'onglet MFD: ] o i

A quoi sert le MFD?

Le MFD est un écran qui affiche diverses
informations telles que le mode
actuellement sélectionné et la date

du jour. Il fait partie de la méme unité

que la commande des gaz. Le MFD et

son utilisation sont expliqués plus en détails
dans la section Utilisation du MFD.

Test  Deadzones LEDs (MFD

gt

£

Time Adjustment r I™ 12 Hour Mode

Time Adjustment. GMT 0:00 - Zulu - ™ 12 Hour Mode

Time Adjustment. GMT 0:00 - Zulu -] I™ 12 Hour Mode

Cutch Settings-
{rmmmm ‘

g
i
E:

Date Format MMDDYY -

‘\‘g‘\‘\

I Latched Clutch Button

o [ canel | [T

Pour modifier la luminosité du MFD

1. Cliquez sur I'onglet MFD.
Une échelle a curseur de réglage de la luminosité s'affiche au-dessus de I'onglet.
2. Modifiez la luminosité du MFD en déplacant le curseur le long de I'échelle. Pour déplacer le
curseur, deux options s'offrent a vous:
e Cliquez sur le curseur et faites-le glisser le long de I'échelle. Ou:
e Cliquez sur un point de I'échelle pour déplacer le curseur de fagon graduelle le long
de I'échelle.
La luminosité du MFD change lorsque vous bougez le curseur. Vous pouvez ainsi déterminer &
quel moment le curseur se trouve au bon endroit.
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Gestion des paramétres de I'horloge

Le MFD peut afficher I'heure actuelle selon n'importe quel fuseau horaire. Vous pouvez
choisir les fuseaux horaires & afficher et le format d'affichage de I'heure pour chaque zone.

Le MFD peut afficher jusqu'a trois fuseaux horaires différents. Le fuseau horaire GMT
(Greenwich Mean Time) est affiché par défaut. Vous pouvez choisir jusqu'a deux fuseaux
horaires supplémentaires. Lorsque vous utilisez le MFD, vous pouvez alterner entre les trois
différents fuseaux horaires en fonction de vos besoins.

Pour modifier les parameétres de I'horloge

1. Cliquez sur l'onglet MFD.
Cet onglet comprend trois panneaux dans lesquels vous pouvez modifier 'affichage
de I'neure sur le MFD. lIs sont désignés par Horloge 1, Horloge 2 et Horloge 3.
Remarque: Horloge 1 est défini sur GMT par défaut. Vous ne pouvez pas modifier
ce panneau.

2. Sélectionnez les fuseaux horaires supplémentaires que vous souhaitez afficher sur
votre MFD pour les panneaux Horloge 2 et Horloge 3. Pour ce faire, sélectionnez une
option dans la liste déroulante Réglage de I'heure correspondante.
Chaque option est une heure se basant sur le fuseau horaire GMT. Exemple: GMT + 1:00
signifie GMT plus une heure, etc. Chaque heure est également représentée par une entrée
dans l'alphabet phonétique. Par exemple, GMT est représenté par "Zulu" et GMT +12:00
par "Mike".

3. Sélectionnez le format d'affichage de chaque heure. Pour ce faire, cochez ou décochez
la case correspondante au format 12 heures.
Sila case est décochée, I'heure s'affichera au format 24 heures, c'est-a-dire entre 00h00
et 23h59. Si la case est cochée, I'heure s'affichera au format 12 heures.

4. Cliquez sur Appliquer.
Le MFD affiche I'heure actuelle en fonction des fuseaux horaires sélectionnés. Pour plus
d'informations, voir Utilisation du MFD.
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Gestion des paramétres de date

La date actuelle est affichée dans le coin inférieur droit du MFD. Vous pouvez choisir le mode
d'affichage de cette date.

Par exemple, vous pouvez afficher le mois en premier suivi du jour et de I'année.

Modification de I'utilisation du bouton d'embrayage

Le bouton d'embrayage de la commande des gaz s'utilise pour désactiver provisoirement
les boutons au cours de la session de jeu. Cela vous permet de vérifier & quoi correspond
chaque bouton sans interrompre le jeu et de sélectionner un profil différent si nécessaire.
Pour plus d'informations, voir Affichage du nom des boutons dans Utilisation du MFD.

Pour modifier 'utilisation de I'embrayage, cochez ou décochez la case Bouton d'embrayage
verrouillé dans le panneau Parameétres de I'embrayage, puis cliquez sur Appliquer.
Si la case est cochée, le fait d'appuyer sur I'embrayage et de le relacher désactivera

les boutons au cours de la session de jeu. Pour réactiver les boutons, il suffit d'appuyer
sur I'embrayage et de le relécher.

Lorsque la case est décochée, les boutons restent désactivés pendant le jeu tant que
vous n'appuyez pas & nouveau sur I'embrayage. Lorsque vous le reldchez, les boutons sont
réactivés et affectent & nouveau le jeu en cours.
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Utilisation du MFD

L'affichage multifonction (ou MFD) fait partie intégrante de I'unité de la commande
des gaz. Il affiche un grand nombre d'informations, y compris le nom des boutons, le profil
actuel et la date du jour. Il présente également une fonctionnalité de chronometre.

Fonctionnalités du MFD
Le MFD se divise en trois sections:

FRANGCAIS

e La section Mode se trouve en haut du MFD et affiche le mode actuellement sélectionné.

Voir Utilisation des modes ci-dessous.

La section centrale du MFD indique le nom des boutons du manche de vol et de

la commande des gaz et permet d'afficher ou de modifier le profil actuel. Voir Utilisation

des informations du profil ci-dessous.

La date et I'heure sont affichées en bas du MFD. Vous pouvez afficher I'heure actuelle

selon trois fuseaux horaires au maximum. Vous pouvez également afficher le chronométre.

Voir Affichage de la date et de I'heure et
Utilisation du chronométre ci-dessous.

La disposition des informations sur le MFD
est illustrée ci-contre:

Les trois boutons sous le MFD sont utilisés
pour modifier I'affichage de I'heure et activer
le chronometre.

Utilisation des modes

Le systéme Logitech G X52 HOTAS vous offre

des opportunités supplémentaires de configurer
votre contréleur afin de I'utiliser comme vous

le souhaitez. Pour ce faire, créez des profils a I'aide
du logiciel de programmation. (Pour en savoir plus,
consultez le manuel du logiciel de programmation
en ligne a l'adresse logitech.com/support/x52.)
Dans chaque profil, vous pouvez créer jusqu'a

six modes différents qui déterminent les actions
réalisées lorsque vous appuyez sur les boutons

du manche de vol et de la commande des gaz.

Vous pouvez utiliser votre MFD pour afficher
le mode actuellement sélectionné.
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Modification du mode

Vous pouvez changer de mode en faisant pivoter le commutateur de sélection de mode
du manche de vol. Le numéro du MODE affiché sur le MFD change également en fonction
de votre sélection.

Utilisation des modes supplémentaires

Trois modes sont disponibles par défaut. Vous pouvez en configurer jusqu'd six a

I'aide du commutateur actionné par le petit doigt de votre manche de vol. Pour ce

faire, vous devez configurer le commutateur actionné par le petit doigt de facon a ce

qu'il occupe la méme fonction que la touche Maj a I'aide du logiciel de programmation SST.
Vous pouvez ensuite sélectionner un des modes supplémentaires en maintenant

le commutateur actionné par le petit doigt vers le bas quand vous faites pivoter

le commutateur de sélection de mode. Le mode MAJ s'affiche alors dans la section

Mode du MFD.

Dans chaque profil, vous pouvez utiliser les modes suivants:

e Mode 1
e Mode 2
e Mode 3
e Mode 1 + Petit doigt
e Mode 2 + Petit doigt
e Mode 3 + Petit doigt

Affichage du mode actuel: le mode actuellement sélectionné est affiché en haut du MFD.
Exemple:

Si vous avez sélectionné un des trois modes décrits ci-dessus, le mot MAJ s'affiche car le
commutateur actionné par le petit doigt fait office de touche Maj.
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Utilisation des informations du profil

Vous pouvez utiliser la section centrale

du MFD pour indiquer le nom des boutons
du manche de vol et de la commande
des gaz. Elle affiche également le profil

et le mode actuellement sélectionnés.

Affichage du nom des boutons

Vous pouvez afficher le nom attribué aux boutons dans le mode actuel. Vous pouvez utiliser
le logiciel de programmation SST pour créer différents profils. Chaque profil peut inclure
jusqu'a six modes différents, affectant différentes fonctions aux boutons individuels utilisables
dans des jeux différents.

Sivous créez des profils, vous pouvez afficher le nom attribué aux boutons dans le mode
sélectionné dans le profil actuel. Sinon, le nom standard attribué & chaque bouton s'affiche.

Le nom standard refléte la fonction affectée & chaque bouton lorsque vous recevez

votre systeme 3M.

Pour afficher le nom d'un bouton, appuyez dessus comme vous le feriez habituellement.
Son nom s'affiche au centre du MFD.

Si une session de jeu est en cours, utilisez I'embrayage pour désactiver les boutons pendant
la partie. Vous pouvez ensuite appuyer dessus et voir leur nom sans affecter la partie. Le cas
échéant, I'embrayage est configuré de facon & ce que vous n'ayez pas besoin d'appuyer
pour maintenir les boutons inactifs aussi longtemps que vous le souhaitez pendant la partie.
Vous pouvez modifier I'utilisation du bouton d'embrayage via I'onglet MFD de la fenétre de
propriétés du systeme Logitech G X52 HOTAS. Pour plus d'informations, voir Modification

de l'utilisation du bouton d'embrayage dans Gestion des paramétres du contréleur.

Remarque: vous ne pouvez pas afficher le nom des boutons si la fenétre des propriétés
du systeme Logitech G X52 HOTAS est ouverte.

47

FRANCAIS




Modification du profil actuel

Vous pouvez utiliser le MFD pour modifier le profil actuel & la volée. Imaginons par exemple
que vous n'utilisez pas le bon profil correct pour la partie en cours.

Pour modifier le profil a la volée

1.

Affichage de la date et de I'heure

La partie inférieure du MFD affiche la date et
I'neure actuelles:

cette partie du MFD peut également

Appuyez sur le bouton d'embrayage. Les témoins lumineux sur I'embrayage et sur
la commande POV (angle de vue) principale de votre manche de vol commencent
a clignoter. Le fait d'appuyer sur les boutons n'affecte pas la partie en cours lorsque
I'embrayage est enclenché.

Déplacez la commande POV principale de votre manche de vol vers le haut (nord) ou le
bas (sud) pour faire défiler les profils. Le nom des profils s'affiche sur la derniére ligne de
la section centrale du MFD.

Remarque: vous pouvez utiliser le MFD pour accéder aux dossiers de votre ordinateur.
Pour ouvrir un dossier, poussez la commande POV vers la droite (est). Pour passer & un
niveau supérieur, faites défiler les fichiers et les dossiers dans le dossier actuel jusqu'a ce
que [...] s'affiche, puis poussez la commande POV vers la droite (est).

Sélectionnez le profil souhaité en déplagant la commande POV vers la droite (est)
lorsque le nom du profil s'affiche sur le MFD. Celui-ci devient le profil actuel et ses
parametres sont appliqués lorsque vous reprenez la partie en cours.

Conseil: vous pouvez supprimer le profil actuel en déplacant la commande POV sur la
gauche (ouest). Les boutons du manche et de la commande des gaz reprennent leurs
parametres par défaut.

Relachez I'embrayage. Vous avez plusieurs maniéres de procéder selon les paramétres
de I'embrayage. Vous pouvez arréter d'appuyer sur le bouton d'embrayage ou appuyer

dessus puis le relacher.

200504

étre utilisée comme chronomeétre.
Vous pouvez alterner entre les deux fonctionnalités en appuyant sur le bouton Fonction.
Pour en savoir plus sur cette fonctionnalité, voir Utilisation du chronométre ci-dessous.
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Affichage de I'heure

Vous pouvez choisir le fuseau horaire correspondant & I'heure affichée parmi trois fuseaux
horaires disponibles maximum. Appuyez sur les boutons Démarrer/Arréter (haut)
et Réinitialiser (bas) pour naviguer parmi les fuseaux horaires disponibles.

FRANCAIS

Lorsque vous naviguez parmi les trois fuseaux horaires, un numéro s'affiche dans le coin
inférieur droit du MFD (a la place de la date). Ce numéro disparait au bout de quelques
secondes.

Le fuseau horaire GMT (Greenwich Mean Time) est disponible par défaut et est représenté
par le numéro 1. Vous pouvez choisir d'autres fuseaux horaires ainsi que le format dans
lequel vous souhaitez afficher I'heure correspondante. Pour en savoir plus sur cette
procédure, voir Gestion des parameétres de I'horloge dans la section Gestion des paramétres
du contréleur.

Affichage de la date

La date est affichée dans le coin inférieur droit du MFD. Elle est affichée au format MMJJAA
par défaut. Vous pouvez changer le format de la date et utiliser par exemple le format
JIMMAA. Pour en savoir plus sur cette procédure, voir Gestion des parameétres de la date
dans la section Gestion des parametres du contréleur.

Utilisation du chronomeétre

La partie inférieure du MFD peut également étre utilisée comme chronomeétre.

Alternez entre |'affichage du chronométre et de I'heure en appuyant sur le bouton Fonction.
Lorsque le chronometre est sélectionné, les éléments suivants s'affichent:

Pour utiliser le chronométre

1. Appuyez une fois sur Démarrer/ . q

Arréter. Le nombre de secondes commence .

G augmenter. UD BD DD

2. Appuyez & nouveau sur Démarrer/Arréter
pour arréter le minuteur.

3. Appuyez sur Réinitialiser pour effacer le temps et revenir & 00:00.

Remarque: le minuteur affiche dans un premier temps les minutes et les secondes.
Si le temps enregistré atteint 59 minutes et 59 secondes, c'est-a-dire 59:59, il affiche
les heures et les minutes. Cela signifie qu'aprés 59:59, 01:00 s'affichera.
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Utilisation du verrouillage de la gouverne de direction

Vous pouvez désactiver la fonctionnalité de gouverne de direction sur votre manche de vol
en activant le verrouillage de la gouverne de direction. Cela empéche également le manche
de vol de pivoter.

Pour utiliser le verrouillage de la gouverne de direction

1. Positionnez |'unité du manche de vol avec les trois interrupteurs & bascule (T1 a T6)
face & vous. Le bouton de verrouillage de la gouverne de direction est visible & gauche,
au niveau de la base du manche de vol. En regardant de plus prés, vous verrez que RLOCK
est marqué dessus.

2. Tirez le commutateur RLOCK. Utilisez votre pouce gauche pour y arriver plus facilement.
Le manche de vol est & présent verrouillé et ne peut plus pivoter. Vous pouvez rétablir
la fonctionnalité de gouverne de direction a tout moment en remettant le commutateur
RLOCK en place.

Réglage du manche

Vous pouvez optimiser votre confort d'utilisation du manche de vol en ajustant la hauteur
du repose-main et du commutateur actionné par le petit doigt. Si vous avez de petites mains,
vous pouvez remonter le repose-main et le commutateur actionné par le petit doigt au
maximum, réduisant la distance entre la gdchette et le commutateur actionné par le petit
doigt et vous évitant ainsi de tendre la main pour atteindre I'un ou l'autre. Si vous avez de
plus grandes mains, vous pouvez augmenter cette distance afin de manier le manche de vol
de maniére plus confortable.

Pour régler le manche

1. Positionnez I'unité du manche de vol avec les trois interrupteurs a bascule (T1 a T6)
face & vous.
Une vis en métal est visible & I'arriére du manche, & environ un tiers de |'extrémité
supérieure.
2. Desserrez la vis en la tournant dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.
Une fois que la vis est suffisamment desserrée, vous pouvez la déplacer librement de haut
en bas dans le trou situé a l'arriere du manche.
Le repose-main et le commutateur actionné par le petit doigt se déplacent également.
3. Déplacez la vis jusqu'a ce qu'da atteindre la hauteur désirée pour le repose-main
et le commutateur actionné par le petit doigt.

Positionnez la vis & la hauteur désirée. Cing positions au choix vous sont offertes.
5. Resserrez la vis en la tournant dans le sens des aiguilles d'une montre.
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INTRODUZIONE

Affinché il prodotto funzioni correttamente, installare il software da
logitech.com/support/x52

GESTIONE DELLE IMPOSTAZIONI DEL CONTROLLER

Logitech G X52 HOTAS viene fornito gia pronto per l'uso. Tuttavia, desideriamo che possa
essere personalizzato da ciascuno dei nostri clienti. Per questo motivo abbiamo previsto

la possibilita di modificare diverse impostazioni sulle unita del joystick e dell'acceleratore.
Ad esempio, & possibile modificare la luminosita dei pulsanti LED, verificare che il joystick
funzioni correttamente o cambiare il formato della data sul display multifunzione (MFD).

Le impostazioni del controller vengono modificate nella finestra proprieta dell'’X52 HOTAS.

La finestra delle proprieta dell'’X52 HOTAS & composta da cinque schede diverse.

E possibile visualizzare e modificare diverse impostazioni del controller in ciascuna scheda.

Le impostazioni modificabili sono descritte nelle sezioni seguenti.
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Testare il controller

E consigliabile verificare che le varie funzionalita del controller funzionino correttamente.
Questa verifica viene eseguita nella finestra proprietda della scheda Test.

Per testare i controller, eseguire i passaggi qui riportati:

1. Fare clic sulla scheda Test.

Le funzionalita del controller che € possibile testare sono visualizzate di seguito.

B X52 H.O.T.AS. Properties ? X

Deadzones LEDs  MFD

r~ Button:

000606000
X Rotation
. 000600
e mm
Y Rotation
X Axds [ Y Axis Z Axis rToggles— | Mode ——
El KN K&
Z Rotation Slider - - -
[ POVs Ministick

wtsr wts i,

o P e s P o = P +
» ¥ L > } w ¥ ¥ LY
Hat Switch POV 2 Throtte Hat Mouse X /¥
[ox || Cancel || Apply

2. Testare ciascuna funzionalitd secondo le esigenze.
Il modo per farlo varia a seconda della funzionalita. Ad esempio, potrebbe comportare
premere il pulsante corrispondente o ruotare il comando rotante corrispondente.
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Gestione delle zone morte

E possibile creare zone morte per ciascun intervallo e asse su cui si muovono

le funzionalita del controller. Riducono le interferenze che potrebbero essere causate

da movimenti non intenzionali della cloche di volo e altri controlli. Ad esempio, se si vuole
muovere il joystick solo sull'asse X, ma risulta difficile evitare di muoverlo sull'asse Y.

E possibile impostare una zona morta sull'asse Y, in modo che questi piccoli movimenti
non vengano rilevati dai driver.

Che cos'é una zona morta?

Una zona morta & una parte dell'intervallo in cui un asse si muove e non viene rilevato
dai driver, non avendo quindi alcun effetto sulla partita in corso. Tale zona potrebbe trovarsi
attorno al centro dell'intervallo o alle estremita.
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Per gestire le zone morte

1. Fare clic sulla scheda Zona morta.
| controlli per cui & possibile creare zone
morte sono i seguenti:

Ciascun asse viene rappresentato da

un riquadro bianco contenente una riga
rossa che rappresenta la posizione attuale
del controllo. Spostando il controllo

corrispondente si sposta anche la riga rossa.

Utilizzare questa riga per determinare
esattamente l'inizio e la fine della zona
morta. Al di sotto di ciascun riquadro si
trova una scala indicizzata. Utilizzarla per
specificare le dimensioni di ciascuna zona
morta.

2. Fare clic su un cursore sulla scala
indicizzata e trascinarlo nel punto in cui
si desidera che termini la zona morta.
L'area che rappresenta la zona morta
é di colore grigio.

B X52H.OT.AS. Properties ? X

Test [Deadzones! leps  MFD

X Axis. ¥ Rotation

o et | [y |

3. Utilizzare i cursori centrali per mantenere la zona morta attorno al centro di un asse.
Utilizzare i cursori alle estremitd per creare zone morte su ciascuna estremitad.

Suggerimenti: Per impostazione predefinita, facendo clic sul cursore destro o sinistro si
muovono entrambi. E possibile modificare questa impostazione se si desidera regolare solo
un lato della zona morta. Per farlo, fare clic con il pulsante destro del mouse sul riquadro
bianco e selezionare Collega zone morte dall'elenco a comparsa delle opzioni visualizzato.
Ripetere questa procedura per collegare nuovamente le coppie di cursori.

E possibile eliminare le zone morte esistenti per un asse facendo clic con il pulsante destro
del mouse in qualsiasi punto del riquadro bianco e selezionando Cancella zona morta.
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Gestione della luminosita LED

L'autenticita dell'esperienza di controllo G RO TAS ot P
di volo offerta da Logitech G X52 HOTAS
¢ esaltata da una serie di LED presenti

sull'unita acceleratore e sulla cloche di volo. 5 . .

ITALIANO

Test | Deadzones {LEDS | MFD

E possibile controllare I'aspetto di questi ;
LED, rendendoli pit 0 meno luminosi in base
alle proprie preferenze.

Per gestire la luminosita dei LED

1. Fare clic sulla scheda dei LED.
Viene visualizzata una scala indicizzata
che e possibile utilizzare per scegliere
la luminosita dei LED sul joystick
e l'acceleratore:
2. Spostare il cursore sulla scala per
regolare la luminosita del LED. | LED
cambiano man mano che sposti il e
cursore, in modo che si possano regolare
secondo le proprie necessita. £ possibile:
e Fare clic e trascinare il cursore lungo
la scala o:
e Fare clic su un punto sulla scala stessa
per spostare il cursore in passaggi
graduati lungo la scala.
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Gestione delle impostazioni MFD

Questa unita include un MFD o un Display B X52HOTAS, Properties T X
multifunzione. E possibile controllare il modo
in cui vengono visualizzate le informazioni "

sull'MFD modificando le varie impostazioni ! 0 "
nella scheda MFD: . . J

Cos'é I'MFD?

L'MFD & uno schermo che visualizza

una serie di informazioni varie, tra cui,

ad esempio, la modalita attualmente
selezionata e la data di oggi. Fa parte
della stessa unita dell'acceleratore.

L'MFD stesso e il suo aspetto vengono
illustrati in modo dettagliato nella sezione

Utilizzo dell'MFD. Fa:w; DD -

Test | Deadzones LEDs [MFD ]

Time Adjustment r I~ 12 Hour Mode

gt

Time Adjustment. GMT 0:00 -Zulu i I™ 12 Hour Mode ‘
Time Adjustment [GMT 0:00 - Zulu ! I~ 12 Hour Mode ‘

Kl

Cutch Settings-
I Enable Clutch Mode
I Latched clutch Button

o] [ canal | [

Per modificare la luminosita dell'MFD

1. Fare clic sulla scheda MFD.
La scala indicizzata per la luminosita viene visualizzata nella parte superiore
della scheda.

2. Modificare la luminosita dell'MFD spostando il cursore lungo la scala. Per spostare
il cursore & possibile:
e Fare clic e trascinare il cursore lungo la scala. Oppure:
e Fare clic su un punto sulla scala stessa per spostare il cursore in passaggi
graduati lungo la scala.

La luminosita dell'MFD cambia man mano che si sposta il cursore. Utilizzarlo per
determinare quando il cursore si trova nel punto giusto.
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Gestione delle impostazioni dell'orologio

L'MFD pud mostrare I'ora corrente in qualsiasi fuso orario. E possibile scegliere i fusi orari
visualizzati e il formato di ciascuno di essi.

o
4
<
4
=

E possibile visualizzare fino a tre fusi orari diversi sul'MFD. L'ora di Greenwich (GMT)

¢ inclusa per impostazione predefinita. E possibile scegliere fino a due fusi orari aggiuntivi.
Quando si utilizza I'MFD, ¢ possibile passare da uno dei tre fusi orari all'altro, in base

alle necessita.

Per modificare le impostazioni dell'orologio

1. Fare clic sulla scheda MFD.
Questa scheda include tre pannelli in cui viene modificato il modo in cui si visualizza
I'orario sull'MFD. Tali pannelli si chiamano Orario 1, Orario 2 e Orario 3.
Nota: Orario 1 & impostato sull'orario di Greenwich per impostazione predefinita.
Non ¢ possibile modificare tale impostazione.

2. Scegliere fusi orari aggiuntivi che si desidera visualizzare nell'MFD nei pannelli Orario 2
e Orario 3. E possibile farlo selezionando un'opzione dall'elenco a discesa Regolazione
orario corrispondente.

Ciascuna opzione fa riferimento all'orario GMT; ad esempio, GMT +1:00 & I'orario GMT
pit un'ora, e cosi via. Ogni orario & rappresentato da una voce nell'alfabeto fonetico.
Ad esempio, GMT & rappresentato da 'Zulu' e GMT +12:00 da 'Mike".

3. Scegliere il formato con cui si desidera visualizzare ciascun orario. Per farlo,
selezionare o deselezionare la casella di controllo corrispondente al formato 12 ore.
Quando la casella non & selezionata, l'orario viene visualizzato con il formato 24 ore,
da 00:00 a 23:59. Se invece & selezionata, I'orario viene visualizzato con il formato 12 ore.

4. Fare clic su Applica.
Ora ¢ possibile visualizzare gli orari correnti nei fusi orari scelti nell'MFD. Per ulteriori
informazioni vedere Utilizzo dell'MFD.
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Gestione delle impostazioni della data

La data corrente viene visualizzata nell'angolo inferiore destro dell'MFD. E possibile scegliere
in che modo viene visualizzata la data.

Ad esempio, si potrebbe voler visualizzare prima il mese, poi il giorno e poi l'anno.

Modifica del funzionamento del pulsante della frizione

Il pulsante della frizione sull'acceleratore viene utilizzato per disattivare temporaneamente
i pulsanti nella partita in corso. Cid consente di verificare cio che fa ciascun pulsante
senza interrompere il gioco e di selezionare un profilo diverso, se necessario. Per ulteriori
informazioni, consultare Visualizzazione dei nomi dei pulsanti in Utilizzo dell'MFD.

Per modificare il modo in cui funziona la frizione, selezionare o deselezionare la casella
di controllo Pulsante frizione a scatto nel pannello Impostazioni frizione, quindi fare clic
su Applica.

Quando si seleziona la casella, premendo e rilasciando la frizione si disattivano i pulsanti
nella partita in corso. Per riattivare i pulsanti, & necessario premere e rilasciare nuovamente
la frizione.

Quando la casella non é selezionata, i pulsanti sono disattivati nella partita solo
se la frizione viene premuta. Quando la frizione viene rilasciata, premendo i pulsanti
una volta si ha un effetto nella partita in corso.
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Utilizzo dell'MFD

L'MFD, o Display multifunzione, & un componente fondamentale dell'unita acceleratore.
Mostra una serie di informazioni, compresi i nomi dei pulsanti, il profilo corrente e la data
di oggi. Dispone inoltre di una funzionalitd cronometro.

Funzionalita dell'MFD
L'MFD e diviso in tre sezioni:

ITALIANO

e La sezione relativa alla modalita si trova nella parte superiore dell'MFD e mostra
la modalita attualmente selezionata. Consultare Utilizzo delle modalita di seguito.

La sezione centrale dell'MFD viene utilizzata per visualizzare i nomi dei pulsanti
sulla cloche di volo e I'acceleratore e per visualizzare e modificare il profilo corrente.
Consultare Utilizzo delle informazioni del profilo di seguito.

L'ora e la data vengono visualizzate nella parte inferiore dell'MFD. L'MFD puo visualizzare
I'ora corrente in un massimo di tre fusi orari diversi. Include inoltre un cronometro.
Consultare Visualizzazione di ora e data e
Utilizzo del cronometro di seguito.

Il layout dell'MFD viene mostrato a destra:

| tre pulsanti al di sotto dell'MFD vengono utilizzati
per modificare la visualizzazione dell'orario e per
azionare il cronometro.

WoBE

Ut||(|zzo delle modalita - MODE =
Logitech G X52 HOTAS offre molte possibilita |LAMDIHG GEAR

di configurare il controller in modo che funzioni | = EEAl
nel modo desiderato. Per farlo & necessario creare MS FLIGHT =IM &4 i

dei profili tramite il software di programmazione.
(Per ulteriori dettagli, vedere il manuale del
software di programmazione online all'indirizzo
logitech.com/support/x52) Con ciascun profilo

& possibile creare fino a sei diversi modelli che
determinano le azioni eseguite quando si premono
i pulsanti sulla cloche di volo e I'acceleratore.
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E possibile utilizzare I'MFD per visualizzare
la modalita attualmente selezionata.
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Modifica della modalita

E possibile cambiare modalita ruotando l'interruttore per il selettore di modalita sulla cloche
di volo. Quando si esegue questa operazione, il numero di MODALITA visualizzato sull'MFD
cambia in modo da riflettere la selezione.

Utilizzo di modalita aggiuntive

Per impostazione predefinita sono disponibili tre modalita. £ possibile aumentarle fino

a sei utilizzando l'interruttore per il mignolo sulla cloche di volo. Per farlo, & necessario
impostare l'interruttore per il mignolo in modo che esegua la stessa funzione del tasto
Maiusc, tramite il software di programmazione SST. A quel punto sara possibile selezionare
una delle modalita aggiuntive tenendo premuto l'interruttore per il mignolo mentre si ruota
il selettore di modalita. Quando si esegue questa operazione, nella sezione dell'MFD relativa
alla modalita viene visualizzata la parola SHIFT (MAIUSC).

All'interno di ciascun profilo & possibile utilizzare le seguenti modalita:

e Modalita 1
e Modalita 2
e Modalita 3
e Modalita 1+ mignolo

e Modalitd 2 + mignolo

e Modalita 3 + mignolo

Visualizzazione della modalita corrente La modalitd attualmente selezionata viene
visualizzata nella parte superiore dell'MFD. Vedere |'esempio seguente:

Se & stata selezionata una delle tre modalitd con uso dell'interruttore per il mignolo descritte
sopra, viene visualizzata la parola SHIFT (MAIUSC), poiché l'interruttore per il mignolo funge
da tasto Maiusc.
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Utilizzo delle informazioni del profilo

E possibile utilizzare la sezione centrale
dell'MFD per visualizzare i nomi assegnati ai
pulsanti sulla cloche di volo e l'acceleratore.
Vengono inoltre mostrati i nomi del profilo
e della modalita attualmente selezionati.

Visualizzazione dei nomi dei pulsanti

E possibile visualizzare i nomi assegnati ai pulsanti nella modalita corrente. Il software

di programmazione SST consente di creare una serie di profili. Ciascun profilo puo includere
fino a sei diverse modalitd, assegnando funzioni diverse a singoli pulsanti per I'utilizzo

in diversi giochi.

Se sono stati creati profili, & possibile visualizzare i nomi assegnati ai pulsanti nella modalita
selezionata all'interno del profilo corrente. In alternativa, viene visualizzato il nome standard
assegnato a ciascun pulsante. Il nome standard riflette la funzione assegnata in modo
predefinito a ciascun pulsante del'HOTAS.

Per visualizzare il nome di un pulsante, premerlo normalmente. Il nome verra visualizzato
nella parte centrale dell'™MFD.

Se & in corso una partita, utilizzare la frizione per disattivare i pulsanti durante il gioco.

A questo punto & possibile premerli e visualizzarne i nomi senza eseguire alcuna azione

nel gioco. Quando é fornita in dotazione, la frizione & configurata in modo da poterla
mantenere non premuta per tutto il tempo in cui si desidera che i pulsanti rimangano
inattivi nella partita in corso. E possibile modificare il modo in cui funzionano i pulsanti
della frizione tramite la scheda MFD della finestra delle proprieta di Logitech G X52 HOTAS.
Per ulteriori dettagli, consultare Modifica del funzionamento del pulsante della frizione
nella sezione Gestione delle impostazioni del controller.

Nota: i nomi dei pulsanti non vengono visualizzati se la finestra delle proprieta di Logitech G
X52 HOTAS é aperta.
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Modifica del profilo corrente

E possibile utilizzare 'MFD per modificare il profilo corrente "al volo". Ad esempio,
ci si potrebbe rendere conto che il profilo in uso non & adatto al gioco attualmente in corso.

Per modificare il profilo corrente "al volo"

1. Premere il pulsante della frizione. | LED sulla frizione e sul controllo del POV principale
sulla cloche di volo iniziano a lampeggiare. In questo modo, quando la frizione e attivata,
la pressione dei pulsanti non ha alcun effetto sulla partita in corso.

2. Spostare il controllo POV sulla cloche di volo verso I'alto (nord) o il basso (sud) per
scorrere tra i profili. Quando si esegue questa operazione, i nomi dei profili vengono
visualizzati nella riga inferiore della sezione centrale dell'MFD.

Nota: e possibile utilizzare I'MFD per accedere a qualsiasi cartella nel computer.

Per aprire una cartella, premere il POV verso destra (est). Per spostarsi in alto di un livello,
scorrere tra i file e le cartelle presenti nella cartella corrente fino a visualizzare [...],
quindi premere il POV verso destra (est).

3. Selezionare il profilo desiderato spostando il controllo POV principale verso destra (est)
quando viene visualizzato il nome del profilo sull'MFD. Quello diventera il profilo corrente
e le relative impostazioni verranno applicate alla ripresa della partita in corso.
Suggerimento: per annullare la scelta del profilo corrente, spostare il POV verso sinistra
(ovest). | pulsanti sulla cloche di volo e l'acceleratore torneranno alle impostazioni
predefinite.

4. Rilasciare la frizione. Il modo in cui farlo dipende dalle impostazioni della frizione stessa.
Sara necessario smettere di premere il pulsante della frizione o premerlo e rilasciarlo.
Questa parte dell'™MFD puo essere utilizzata

200504
anche come cronometro. Per passare

da una funzione all'altra, premere il pulsante Funzione. Per ulteriori informazioni su
questa funzionalitd, consultare la sezione Utilizzo del cronometro di seguito.

Visualizzazione di ora e data

La parte inferiore dell'MFD mostra I'ora
e la data correnti:
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Visualizzazione dell'ora

E possibile visualizzare il fuso orario per cui viene visualizzata I'ora corrente da un massimo
di tre fusi orari diversi. Per passare da un fuso orario all'altro, premere i pulsanti su (Start/
Stop) e giu (Reset).

Man mano che ci si sposta tra i fusi orari viene visualizzato un numero nell'angolo inferiore
destro dell'MFD (al posto della data). Questo numero sparisce dopo alcuni secondi.

L'ora di Greenwich (GMT) & presente per impostazione predefinita ed e rappresentata

dal numero 1. E possibile scegliere gli altri fusi orari da visualizzare, oltre al formato

di visualizzazione di ciascuno di essi. Consultare Gestione delle impostazioni dell'orologio
nella sezione Gestione delle impostazioni del controller per una spiegazione di questa
procedura.

Visualizzazione della data

La data viene visualizzata nell'angolo inferiore destro dell'MFD. Per impostazione predefinita
viene visualizzata nel formato MMGGAA. E possibile modificare il formato della data, ad
esempio in GGMMAA. Consultare Gestione delle impostazioni data nella sezione Gestione
delle impostazioni del controller per una spiegazione di questa procedura.

Utilizzo del cronometro

La parte inferiore dell'MFD pud essere %

utilizzata anche come cronometro. Per passare %

dal cronometro all'ora visualizzata e viceversa,

premere il pulsante Funzione. Quando e i i
selezionato il cronometro, viene visualizzato

quanto segue:

Per utilizzare il cronometro

1. Premere Start/Stop una volta. Il numero di secondi inizia ad aumentare.

2. Premere nuovamente Start/Stop per arrestare il timer.

3. Premere Reset per azzerare |'ora e tornare a 00:00.

Nota: il timer inizialmente mostra minuti e secondi. Se il tempo registrato raggiunge
cinquantanove minuti e cinquantanove secondi, ovvero 59:59, la visualizzazione passa a ore
e minuti. Dopo 59:59 viene quindi visualizzato 01:00.
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Utilizzo del blocco del timone

E possibile disattivare la funzionalita del timone sulla cloche di volo attivando il blocco
del620-005956timone. Una volta fatto, la cloche di volo non ruota piu.

Per utilizzare il blocco del timone

1. Posizionare I'unita della cloche di volo con i tre interruttori (da T1 a Té) rivolti verso di sé.
Il blocco del timone ¢ visibile alla base della cloche di volo, sulla sinistra. Se si guarda
da vicino, si pud notare I'etichetta RLOCK.

2. Estrarre l'interruttore RLOCK. Il modo piu semplice per farlo consiste nell'utilizzare
il pollice della mano sinistra. L'azione di rotazione della cloche di volo ora é bloccata;
non & piu possibile bloccarlo. La funzionalita del timone pud essere ripristinata in qualsiasi
momento premendo l'interruttore RLOCK nuovamente in posizione.

Regolazione della manopola

E possibile ottimizzare il comfort durante I'utilizzo della cloche di volo regolando il peso
dell'appoggio per la mano e dell'interruttore per il mignolo. Se si hanno le mani piccole,
impostare 'appoggio per la mano e l'interruttore per il mignolo nella posizione piu alta
possibile. Cio riduce la distanza tra l'interruttore del grilletto e quello per il mignolo,
evitando la necessitd di allungare le dita per raggiungere entrambi. Se si hanno mani grandi,
invece, & possibile ampliare la distanza e azionare la cloche di volo con maggiore comfort.

Per regolare la manopola

1. Posizionare 'unita della cloche di volo con i tre interruttori (da T1 a Té) rivolti verso il lato
opposto rispetto a sé.
Una vite metallica sard chiaramente visibile a circa un terzo dell'altezza sul lato posteriore
della manopola.

2. Allentare la vite girandola in senso antiorario.
Quando la vite & abbastanza allentata, & possibile muoverla liberamente verso I'alto
e il basso all'interno dell'alloggiamento sul retro della manopola.
Se si muove la vite, si sposta anche l'appoggio per la mano e l'interruttore per il mignolo.

3. Spostare la vite fino a quando I'appoggio per la mano e l'interruttore per il mignolo
si trovano all'altezza desiderata.

4. Posizionare la vite nella posizione e all'altezza pit adatte. Ci sono cinque posizioni
tra cui scegliere.

5. Stringere la vite girandola in senso orario.
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PARA EMPEZAR

Para que este producto funcione correctamente, instala el software de
logitech.com/support/x52

MANTENIMIENTO DE LA CONFIGURACION DEL DISPOSITIVO DE JUEGO

Logitech G X52 HOTAS se entrega listo para usar. Sin embargo, queremos que

lo uses de la forma que mejor te convenga. Por tanto, hemos incluido la posibilidad

de cambiar diversas opciones de configuracion en las unidades de palanca y aceleracion.
Puedes, por ejemplo, variar el brillo de los botones LED, comprobar si la palanca funciona
correctamente o cambiar la forma en que la fecha se muestra en la pantalla multifuncién
(MFD).

La configuracion del dispositivo de juego se cambia en la ventana de propiedades

de X52 HOTAS.

La ventana de propiedades de X52 HOTAS consta de cinco pestafas independientes.
En cada pestafia puedes ver y cambiar diversas opciones de dispositivo de juego.
Las opciones que puedes cambiar se describen en las secciones siguientes.

ESPANOL
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Prueba del dispositivo de juego

Puedes asegurarte de que las diversas funciones del dispositivo de juego funcionan
correctamente.

Esto se hace en la pestana Prueba de la ventana de propiedades.
Para probar los dispositivos de juego, sigue este procedimiento:
1. Haz clic en la pestafa Prueba.

Las funciones del dispositivo de juego que puedes probar se muestran a continuacion.

-~

i X52 H.O.T.AS. Properties %

[Test | Deadzones LEDs | MFD

[ Axi [ Button:
000000
X Rotation
N 00O O0S
m_eo mm
Y Rotation
X Axds [ Y Axis Z Axis rToggles ——— ] Mode —
= mE .
Zrotaton Sider HE D -
~POVs Ministick
whe wbo b,
P > =P > =P = +
» ¥ L » ¥ L ey } »
Hat Switch POV 2 Throttle Hat Mouse X / ¥
[ox ][ e | [

2. Prueba cada funcién segun lo necesites.
La forma de hacerlo varia, dependiendo de lo que realice la funcion. Puede, por ejemplo,

implicar que se pulse el boton correspondiente, o que se gire el control giratorio
correspondiente.
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Mantenimiento de zonas muertas

ESPANOL

Puedes crear zonas muertas para cada rango y eje en que las funciones de tu dispositivo

de juego se muevan. Reducen la interferencia que pueden provocar los movimientos
involuntarios en la palanca de vuelo y otros controles. Por ejemplo, puede que te interese
mover la palanca solo en el eje X, pero que te resulte dificil evitar moverla en el eje Y
mientras lo haces. Puedes configurar una zona muerta en el eje Y para que los controladores
no detecten esos minimos movimientos.

:Qué es una zona muerta?

Una zona muerta es una parte del rango en la que los controladores no detectan
el movimiento del eje de tal manera que no tenga ningun efecto en el juego en curso.
Puede estar alrededor del punto central del rango, o en cualquiera de los extremos.
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Para mantener las zonas muertas

1. Haz clic en la pestafna Zona muerta.
Los controles para los que puedes
crear zonas muertas se muestran
a continuacién:

Cada eje se representa mediante un
recuadro blanco que contiene una linea

roja que representa donde se encuentra
ubicado el control en ese momento. Al mover
el control correspondiente, se mueve

la linea roja. Usa esta linea para determinar
exactamente dénde debe empezar y acabar
la zona muerta. Debajo de cada recuadro
hay una escala deslizante. Se usa para
especificar el tamano de cada zona muerta.

2. Haz clic en un control deslizante en
la escala deslizante y arrdastralo hasta
donde quieres que acabe la zona muerta.
El drea que representa la zona muerta
se sombrea en gris.

i X52 H.O.TAS. Properties ? X
Test [Beadzones s mPD
XA ¥ Rotation
| \ 1 \
fi— — 1= o f=— — 11— {i
ZRotation Mouse X
T —
Zaus Mouse ¥
| \ | | \ |
= — 1 a o — 1
XRotation

o [Ccomt [ [mmr

3. Usa los controles deslizantes para mantener la zona muerta alrededor del punto central

de un eje. Usa los controles deslizantes en
cada extremo del eje.

Sugerencias: De forma predeterminada, hace

cada extremo para crear zonas muertas en

r clic en el control deslizante derecho

o izquierdo del par mueve ambos controles deslizantes. Puedes cambiarlo si sélo quieres
ajustar un lado de la zona muerta. Para ello, haz clic con el botén derecho en cualquier lugar
del recuadro blanco y selecciona Vincular zonas muertas en la lista emergente de opciones
que se muestre. Repite esta accién para volver a vincular de nuevo el par de controles

deslizantes.

Puedes borrar las zonas muertas existentes para un eje haciendo clic con el botén derecho

en cualquier lugar del recuadro blanco y selec

cionando Borrar zona muerta.
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Mantenimiento del brillo de los LED

La autenticidad de la experiencia de control
de vuelo proporcionada por Logitech G

X52 HOTAS se ve aumentada por diversos
LED en la unidad de aceleracion y palanca
de vuelo.

Puedes controlar el aspecto de estos LED,
haciéndolos mds o menos brillantes
de acuerdo con tus preferencias.

Para mantener el brillo de los LED

1. Haz clic en la pestana LED.
Se muestra una escala deslizante,
que puedes usar para elegir el brillo con
que se muestran los LED en la palanca
y el acelerador:

2. Mueve el control deslizante en la escala
para ajustar el brillo de los LED. Los LED
cambian a medida que muevas
el control deslizante, asi puedes tener
la seguridad de que se veran como
quieres. Puedes:

e Hacer clicy arrastrar el control
deslizante a lo largo de la escala
O puedes:

e Hacer clic en un punto de la escala,
para mover el control deslizante
en pasos graduados a lo largo de
la escala.
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Mantenimiento de la configuracion
de la pantalla multifunciéon

La unidad incluye una pantalla multifuncion
o MFD, del inglés Multi-Functional Display.
Puedes controlar la forma en la que

se muestra la informacién en la pantalla 5 .
multifuncion cambiando diversas opciones g : Il
de configuracion en la pestafia Pantalla
multifuncion:

B X52H.O.TAS. Properties ? x

Test | Deadzones LEDs |[WFD )

£

:Qué es la pantalla multifuncién?
. . . Time Adjustment (m| [~ 12 Hour Mode
La pantalla multifuncién muestra diversos

tipos de informacion, como, por ejemplo,
el modo seleccionado en ese momentoy la
fecha del dia. Forma parte de la misma
unidad que el acelerador. La pantalla

g

Time Adjustment. GMT 0:00 - Zulu > I™ 12 Hour Mode

‘\‘?‘\‘\

Trentmen. [or oz ] ™ s2tour e ‘

: = ! OateSettnge Cuteh settngs
multifuncion y la forma en la que funciona B o] || I e chshmecs

se explican mas detalladamente en Uso de I Latched Cich Bt

la pantalla multifuncion. = T |

Para cambiar el brillo de la pantalla multifuncion

1. Haz clic en la pestafa Pantalla multifuncién.
En la parte superior de la pestafia se muestra una escala deslizante Brillo.

2. Cambia el brillo de la pantalla multifuncién moviendo el control deslizante a lo largo
de la escala. Para mover el control deslizante puedes:
e Hacer clic y arrastrar el control deslizante a lo largo de la escala. O puedes:
e Hacer clic en un punto de la escala, para mover el control deslizante en pasos
graduados a lo largo de la escala.

El brillo de la pantalla multifuncion cambia a medida que muevas el control deslizante.
Usalo para determinar cudndo el control deslizante estd en el lugar correcto.
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Mantenimiento de la configuracion del reloj

La pantalla multifuncion puede mostrar la hora actual en cualquier zona horaria.
Puedes elegir las zonas horarias que se deben mostrar y el formato en que se mostrara
cada hora de cada zona horaria.

ESPANOL

Puedes tener hasta tres zonas horarias diferentes a tu disposicion en la pantalla
multifuncion. De forma predeterminada, se incluye la hora del meridiano de Greenwich
(GMT). Puedes elegir hasta dos zonas horarias adicionales. Al usar la pantalla multifuncion,
cambias entre las tres zonas horarias segun tus requisitos.

Para cambiar la configuracién del reloj

1. Haz clic en la pestafia Pantalla multifuncion.
Esta pestana incluye tres paneles en los que puedes cambiar la forma en que se muestra
la hora en la pantalla multifuncién. Se denominan Reloj 1, Reloj 2 y Reloj 3.
Nota: De forma predeterminada, el Reloj 1 estd configurado en GMT. Esto no se puede
cambiar.

2. Elige zonas horarias adicionales que quieras ver en la pantalla multifuncién en
los paneles Reloj 2 y Reloj 3. Para ello, selecciona una opcién en la lista desplegable
Ajuste de hora correspondiente.
Cada opcion de hora es relativa a GMT, por ejemplo GMT +1:00 es GMT mds una hora,
y asi sucesivamente. Ademds, cada hora se representa mediante una entrada en
el alfabeto fonético. Por ejemplo, GMT se representa mediante ‘Zulu’ y GMT +12:00
mediante 'Mike’.

3. Elige el formato en que quieres que se muestre cada hora. Para ello, selecciona o anula
la seleccién de la casilla de verificacion Formato de 12 horas correspondiente.
Cuando la casilla no estd seleccionada, la hora se muestra en el formato de reloj
de 24 horas, es decir entre 00:00 y 23:59. Si estd seleccionada, la hora se muestra
en el formato de reloj de 12 horas.

4. Haz clic en Aplicar.
Ahora puedes ver las horas actuales en las zonas horarias que hayas elegido en
la pantalla multifuncién. Consulta Uso de la pantalla multifuncién para mas detalles.

75



Mantenimiento de la configuracién de fecha

La fecha actual se muestra en la parte inferior derecha de la pantalla multifuncion.
Puedes elegir la forma en que se muestra esta fecha.

Puedes, por ejemplo, preferir ver primero el mes, seguido del dia y del afo.

Cambio del modo de funcionamiento del botén de embrague

El boton de embrague del acelerador se usa para desactivar temporalmente los botones

en un juego en curso. Esto permite comprobar qué hace cada botdn sin interrumpir el
juego, y seleccionar un perfil diferente en caso necesario. Consulta Visualizaciéon de nombres
de botones en Uso de la pantalla multifuncion para mds informacion.

Para cambiar la forma de funcionamiento del embrague, selecciona o anula la seleccion
de la casilla de verificacion Botén de embrague trabado en el panel Configuracion
de embrague y, a continuacién, haz clic en Aplicar.

Cuando la casilla esta seleccionada, al pulsar y soltar el embrague se desactivan los botones
en el juego en curso. Para volver a activar los botones, es necesario volver a pulsar y soltar
el embrague.

Cuando la casilla no esta seleccionada, los botones se desactivan en el juego solo mientras
se mantenga presionado el embrague. Al soltar el embrague, si se pulsan de nuevo
los botones se afecta al juego en curso.
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Uso de la pantalla multifuncién

La pantalla multifuncion (MFD o Multi-Functional Display) es una parte integral de
la unidad de aceleracion. Muestra informacion diversa, incluidos nombres de botones,
perfil actual y fecha actual. También ofrece una funcion de cronémetro.

ESPANOL

Funciones de la pantalla multifuncion
La pantalla multifuncion se divide en tres secciones:

e La seccion de modo se encuentra en la parte superior de la pantalla multifuncion
y muestra el modo seleccionado en el momento. Consulta Uso de modos, a continuacion.

La seccion central de la pantalla multifuncién se usa para ver los nombres de los botones
en la palanca de vuelo y el acelerador, y para ver y cambiar el perfil actual. Consulta Uso
de informacién de perfiles, a continuacion.

La hora y la fecha se muestran en la parte inferior de la pantalla multifuncién.

Puede mostrar la hora actual en hasta tres zonas horarias. También incluye el cronémetro.
Consulta Visualizacion de la fecha y la hora 'y Uso
del crondmetro, a continuacion.

Ala derecha se muestra el disefio de la pantalla
multifuncion:

Los tres botones debajo de la pantalla mooE
multifuncién se usan para cambiar la presentacion
de la hora y operar el cronéometro.

MODE =

|LAHDIHG GEAR

(ME FLIGHT SIM 84|
|

Uso de modos

Logitech G X52 HOTAS ofrece amplias
oportunidades para configurar el dispositivo
de juego para que funcione como tu
quieras. Esto se logra mediante la creacion @ ISDL{
de perfiles, con el software de programacién.
(Consulta el manual online del software de
programacioén en logitech.com/support/x52 para
mas detalles). En cada perfil, se pueden crear
hasta seis modos diferentes que determinan las
acciones realizadas al pulsar botones en la palanca
de vuelo y el acelerador.
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Puedes usar la pantalla multifuncion para ver
el modo que estd seleccionado en cada momento.
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Cambio de modo

El modo se puede cambiar girando el conmutador de selector de modo en la palanca
de vuelo. Al hacerlo, el numero de MODO mostrado en la pantalla multifuncion cambia
para reflejar la seleccién.

Uso de modos adicionales

De forma predeterminada, hay disponibles tres modos. Esto se puede aumentar hasta seis
mediante el conmutador de menique en la palanca de vuelo. Para ello, se debe designar

el conmutador de menique para que realice la misma funcion que la tecla Mayus, mediante
el software de programacién SST. A continuacién, se puede seleccionar uno de los modos
adicionales manteniendo presionado el conmutador de mefiique a medida que se gira el
conmutador de selector de modo. Al hacer esto, la palabra MAYUS se muestra en la seccién
de modo de la pantalla multifuncién.

En cada perfil, se pueden usar los modos siguientes:

e Modo 1
e Modo 2
e Modo 3
e Modo 1+ Mefique

e Modo 2 + Mefiique
e Modo 3 + Menique

Visualizacién del modo actual El modo seleccionado en el momento se muestra en la parte
superior de la pantalla multifuncién. Se muestra en el ejemplo siguiente:
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Si seleccionaste uno de los tres modos de mefique anteriores, se muestra la palabra MAYUS
porque el conmutador de menique estd funcionando como una tecla Mayus.

ESPANOL

Uso de informacion de perfiles

La seccidn central de la pantalla multifuncién
se puede usar para ver los nombres asignados
a los botones en la palanca de vuelo y el

acelerador. También muestra los nombres del
perfil y modo seleccionados en ese momento.

LIGHT SIM B4

Visualizacién de nombres de botones
Puedes ver los nombres asignados a los botones en el modo actual. El software de
programacion SST se puede usar para crear diversos perfiles. Cada perfil puede incluir hasta
seis modos diferentes, que asignen funciones diferentes a botones individuales para usarlos
en diferentes juegos.

Si has creado perfiles, puedes ver los nombres que hayas dado a los botones en el modo
seleccionado en el perfil actual. Si no lo has hecho, se muestra el nombre estandar asignado

a cada botén. El nombre estdndar refleja la funcién asignada a cada boton cuando se entrega
el dispositivos HOTAS.

Para ver el nombre de un botén, pulsalo como lo harias normalmente. Su nombre se
muestra en la linea central de la pantalla multifuncion.

Siun juego estd en curso, usa el boton de embrague para desactivar el botén en el juego.
Luego puedes pulsarlos y ver sus nombres sin afectar al juego. Cuando se suministra, el
embrague estd configurado para que tenga que mantenerse presionado durante el tiempo
que se quiera tener inactivo el botén en el juego en curso. El modo de funcionamiento

del boton de embrague se puede cambiar a través de la pestana Pantalla multifuncion

de la ventana de propiedades de Logitech G X52 HOTAS. Consulta Cambio del modo

de funcionamiento del botén de embrague en Mantenimiento de la configuracion

del dispositivo de juego para mds detalles.

Nota: Si la ventana de propiedades de Logitech G X52 HOTAS estd abierta, no se pueden ver
los nombres de los botones.
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Cambio del perfil actual

La pantalla multifuncion se puede usar para cambiar el perfil actual ‘al instante’. Se puede,
por ejemplo, constatar que no se estd usando el perfil correcto para el juego en curso.

Para cambiar el perfil al instante

1. Pulsa el botén de embrague. Los LED en el embrague y en el control de selector de vista
principal de la palanca de vuelo empiezan a emitir destellos. Pulsar los botones no afecta
al juego en curso cuando el embrague estd activado.

2. Mueve el control de selector de vista principal de la palanca de vuelo arriba (norte)
o abajo (sur) para recorrer los perfiles. A medida que lo hagas, los nombres de los perfiles
se mostrardn en la fila inferior de la seccién central de la pantalla multifuncion.
Nota: La pantalla multifuncién se puede usar para acceder a cualquier carpeta
del ordenador. Para abrir una carpeta, empuja el selector de vista a la derecha (este).
Para subir un nivel, despldzate por los archivos y carpetas de la carpeta actual hasta
que se muestre [...], entonces empuja el selector de vista a la derecha (este).

3. Selecciona el perfil que quieras moviendo el control de selector de vista principal
a la derecha (este) cuando el nombre del perfil se muestre en la pantalla multifuncion.
Se convierte en el perfil actual y su configuracién se aplica cuando reanudes el juego
en curso.

Sugerencia: El perfil actual se puede borrar moviendo el selector de vista a la izquierda
(oeste). Los botones de la palanca y del acelerador vuelven a su configuracion
predeterminada.

4. Suelta el embrague. La forma de hacerlo depende de la configuracion del embrague.
Deja de pulsar el botén de embrague o pulsalo y suéltalo.
Esta parte de la pantalla multifuncién : :

también se puede usar como cronémetro. Para alternar entre ambas funciones se pulsa
el botén Funcién. Consulta Uso del crondmetro, a continuacion, para mas detalles sobre
esta funcion.

Visualizacién de la fecha y la hora

La parte inferior de la pantalla multifuncion
muestra la hora y fecha actuales:
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Visualizacién de la hora

ESPANOL

Se puede elegir la zona horaria para la que se debe mostrar la hora actual a elegir entre
tres zonas horarias disponibles. Para recorrer las diversas zonas horarias, pulsa los botones
Arriba (Iniciar/Detener) y Abajo (Restablecer).

A medida que se recorren las tres zonas horarias, se muestra un nimero en la esquina
inferior derecha de la pantalla multifuncién (en lugar de la fecha). Este nimero desaparece
transcurridos unos segundos.

La hora del meridiano de Greenwich (GMT) estd disponible de forma predeterminada,

y se representa mediante el nimero 1. Se puede elegir qué otras zonas horarias estdn
disponibles y el formato en el que se deben mostrar. Consulta Mantenimiento de

la configuracion del reloj en la seccion Mantenimiento de la configuracion del dispositivo
de juego para ver una explicacion de este procedimiento.

Visualizacién de la fecha

La fecha se muestra en la parte inferior derecha de la pantalla multifuncién. De forma
predeterminada, se muestra en el formato MMDDAA. El formato de fecha se puede
cambiar, por ejemplo, a DDMMAA. Consulta Mantenimiento de la configuracion de

la fecha en la seccion Mantenimiento de la configuracion del dispositivo de juego para ver
una explicacién de este procedimiento.

Uso del cronémetro

La parte inferior de la pantalla multifuncion

también se puede usar como cronémetro. DD‘D'—‘

Para alternar entre la presentacion %

del crondmetro y de la hora se pulsa el botéon DD DD BU
Funcion. Cuando se selecciona el crondémetro, < *

se muestra lo siguiente:

Para usar el cronémetro

1. Pulsa Iniciar/Detener una vez. El nimero de segundos empieza a aumentar.

2. Pulsa Iniciar/Detener de nuevo para detener el cronémetro.

3. Pulsa Restablecer para borrar el tiempo y volver a 00:00.

Nota: En principio, el cronémetro muestra minutos y segundos. Si el tiempo registrado
alcanza los cincuenta y nueve minutos y cincuenta y nueve segundos, es decir 59:59,
cambia a mostrar horas y minutos. Eso significa que la siguiente lectura después de 59:59

es 01:00.
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Uso del bloqueo de timén

La funcion de timon de la palanca de vuelo se puede desactivar activando el bloqueo
de timoén. Cuando se hace esto, la palanca de vuelo ya no gira.

Para usar el bloqueo de timon

1. Coloca la unidad de palanca de vuelo con los tres conmutadores (T1 a T6) orientados
hacia ti. El bloqueo de timén se puede ver en la base de la palanca de vuelo, en el lado
izquierdo. Si miras con detenimiento, verds que estd etiquetado como RLOCK.

2. Saca el conmutador RLOCK. Puede que descubras que la forma mas facil de hacerlo
es usando el pulgar de la mano izquierda. La accién de torsion de la palanca de vuelo
queda ahora bloqueada y ya no se puede girar. Puedes restaurar la funcién de timon
en cualquier momento si vuelves a empujar el conmutador RLOCK a su posicion inicial.

Ajuste de la empuiadura

La comodidad de uso de la palanca de vuelo se puede optimizar ajustando la altura

del reposamanos y del conmutador de menique. Si tienes manos pequenas, puedes colocar
el reposamanos y el conmutador de mefique en la posicion mds alta disponible. Esto reduce
la distancia entre el conmutador de disparo y el conmutador de mefique, con lo que se evita
la necesidad de estirarse para llegar a ambos. Si tienes manos grandes, puedes maximizar
esta distancia y usar la palanca de vuelo con mds comodidad.

Para ajustar la empufiadura

1. Coloca la unidad de palanca de vuelo con los tres conmutadores (T1 a T6) orientados
en posicion opuesta a ti.
Se puede ver claramente un tornillo de metal alrededor de un tercio hacia arriba de
la parte posterior de la empufiadura.

2. Gira el tornillo en sentido contrario a las agujas del reloj para aflojarlo.
Cuando el tornillo esté suficientemente flojo, puedes subirlo y bajarlo libremente por
su ranura en la parte posterior de la empunadura.
Al mover el tornillo, también se mueven el reposamanos y el conmutador de mefique.

3. Mueve el tornillo hasta que el reposamanos y el conmutador de mefique queden
a la altura deseada.

4. Coloca el tornillo en la posicién que mejor se adapte a la altura preferida.
Hay cinco posiciones entre las que elegir.

5. Gira el tornillo en sentido de las agujas del reloj para apretarlo.
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INTRODUGAO

Para que este produto funcione corretamente, instale o software a partir de
logitech.com/support/x52

MANUTENGAO DAS DEFINIGOES DO CONTROLADOR

O seu X52 HOTAS da Logitech G é fornecido pronto a utilizar. No entanto, queremos que

o utilize da forma que melhor se adapte a si. Assim, incluimos a facilidade de alterar vdrias
defini¢cdes na alavanca e no acelerador. Pode, por exemplo, alterar a luminosidade dos
botdes LED, verificar se a alavanca estd a funcionar corretamente ou alterar a forma como
a data é apresentada no ecrd multifungdes (MFD).

PORTUGUES

Altere as defini¢des do seu controlador na janela de propriedades do X52 HOTAS.

A janela de propriedades do X52 HOTAS consiste em cinco separadores individuais. E possivel
ver e alterar vdrias definicdes do controlador em cada separador. As definicdes que podem
ser alteradas sdo descritas nas sec¢des seguintes.
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Testar o controlador

Pode certificar-se de que as vdrias funcionalidades do controlador est&o a funcionar
corretamente.

Para isso, aceda ao separador Testar da janela de propriedades.

Para testar os controladores, siga os passos abaixo:

1. Clique no separador Testar.

As funcionalidades do controlador que podem ser testadas sGo apresentadas abaixo.

i X52 H.O.T.AS. Properties ? %

i Deadzones LEDs | MFD

r [~ Buttan:

000000
X Rotation
000000

Y Rotation

X Auds [V Axis Z Axis rToggles ——— ] Mode —
El KN K2
ZRotation Slider i =3 B
~POVs Ministick

sy Ny by

= = = =P ¥
» ¥ L » ¥ L ey } »
Hat Switch POV 2 Throttle Hat Mouse X / ¥
[ox ][ e | [

2. Teste todas as funcionalidades, conforme necessario.
A forma de o fazer varia, dependendo da funcionalidade. Pode, por exemplo,
ter de premir o bot&o correspondente ou rodar o controlo rotativo correspondente.
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Manuten¢do das zonas mortas

E possivel criar zonas mortas para cada intervalo e eixo em que as funcionalidades

do seu controlador se movem. Estas reduzem a interferéncia que pode ser provocada
por movimentos n&o intencionais da alavanca de voo e outros controlos. Por exemplo,
pode querer mover a alavanca apenas no eixo X, mas considera dificil evitar mover-se
no eixo Y ao fazé-lo. Pode configurar uma zona morta no eixo Y para que estes pequenos
movimentos n&o sejam detetados pelos controladores.

O que é uma zona morta?

Uma zona morta é uma parte do intervalo na qual os movimentos de um eixo ndo s&o
detetados pelos controladores e, portanto, ndo tém efeito sobre o jogo em andamento.
Poderd ser em torno do ponto central do intervalo ou numa das extremidades.
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Para manter as suas zonas mortas

1. Clique no separador Zona morta. B X52HOTAS. Propertes T X
Os controlos para os quais é possivel P e o oot

criar zonas mortas sdo apresentados
da seguinte forma:

X Axis ¥ Rotation

Cada eixo é representado por uma

caixa branca com uma linha vermelha

que representa o local onde o controlo

se encontra. Se mover o controlo
correspondente, a linha vermelha move-

se. Utilize esta linha para determinar
exatamente onde a sua zona morta deve
comecar e terminar. Por baixo de cada
caixa estd uma escala mével. Utilize-a para
especificar o tamanho de cada zona morta.

2. Clique num controlo de deslize da escala
movel e arraste-o até onde pretende
que a zona morta termine. A drea que
representa a zona morta aparece a cinza.

3. Utilize os controlos de deslize do centro para manter a zona morta em torno do ponto
central de um eixo. Utilize os controlos de deslize em qualquer uma das extremidades
para criar zonas mortas em qualquer uma das extremidades do eixo.

Sugestdes: Por predefinicdo, se clicar no controlador de deslize direito ou esquerdo do par,
ambos os controladores de deslize serdo movidos. Poderd alterar esta definicdo se pretender
apenas ajustar um lado da zona morta. Para isso, clique com o botdo direito do rato em
qualquer parte da caixa branca e selecione Ligar zonas mortas a partir da lista de pop-up
de opgdes apresentada. Repita este passo para ligar novamente os pares dos controladores
de deslize.

E possivel eliminar zonas mortas existentes para um eixo clicando com o bot&o do lado
direito do rato em qualquer parte da caixa branca e selecionando Eliminar zona morta.
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Manuten¢do da luminosidade do LED

A autenticidade da experiéncia de controlo
do voo proporcionada pelo seu X52 HOTAS
da Logitech G foi melhorada por uma série
de LEDs no acelerador e na alavanca de voo. ;

E possivel controlar o aspeto destes LEDs, i : ]
tornando-os mais claros ou escuros
de acordo com a sua preferéncia.

PORTUGUES

i X52 H.O.T.AS. Properties T X

Test | Deadzones {LEDS | MFD

gl

Para manter a luminosidade do LED

1. Clique no separador LEDs.
E apresentada uma escala movel
que poderad utilizar para escolher
aluminosidade dos LEDs da alavanca
e do acelerador:

2. Mova o controlo de deslize na escala
para ajustar a luminosidade do LED.
Os LEDs alteram-se & medida que move e
o controlo de deslize, para se certificar
de que ficam como pretende. Pode:

e Clicar e arrastar o controlo de deslize
ao longo da escala Ou:

e Clicar num ponto da escala para
mover o controlo de deslize em passos
graduais ao longo da escala.
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Manuten¢do das definicées do MFD

A sua unidade inclui um MFD B X52 HOTAS. Properties 7 x
(ecrd multifungdes). E possivel controlar
a forma como as informacdes sdo "

apresentadas no MFD alterando varias . 0 "
defini¢cdes no separador MFD: 3 > 1l

O que é o MFD?

O MFD é um ecrd que apresenta uma
variedade de informacdes diferentes,
incluindo, por exemplo, o modo atualmente
selecionado e a data de hoje. Faz parte

da mesma unidade que o seu acelerador.
O MFD e a forma como este funciona s&o
explicados mais pormenorizadamente e
na seccdo Utilizar o MFD. { — |

Test | Deadzones LEDs [MFD ]

Time Adjustment r I~ 12 Hour Mode

gt

Time Adjustment. GMT 0:00 -Zulu i I™ 12 Hour Mode ‘
Time Adjustment [GMT 0:00 - Zulu ! I~ 12 Hour Mode ‘

Kl

Cutch Settings-
I Enable Clutch Mode
I Latched clutch Button

o] [ canal | [

Para alterar a luminosidade do MFD

1. Clique no separador MFD.
E apresentada uma escala movel da luminosidade na parte superior do separador.

2. Altere a luminosidade do seu MFD movendo o controlo de deslize ao longo da escala.
Para mover o controlo de deslize, pode:
e Clicar e arrastar o controlo de deslize ao longo da escala. Ou:
e Clicar num ponto da escala para mover o controlo de deslize em passos graduais
aolongo da escala.

A luminosidade do MFD altera-se & medida que move o controlo de deslize. Utilize isto
para determinar quando o controlo de deslize estd no sitio certo.
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Manutencdo das defini¢des do relégio

O MFD pode apresentar a hora atual em qualquer fuso hordrio. E possivel escolher os fusos
horadrios apresentados e o formato no qual a hora para cada zona é apresentada.

E possivel ter até trés fusos hordrios diferentes disponiveis no MFD. A Hora de Greenwich
(GMT) estd incluida por predefinicdo. E possivel escolher até dois fusos hordrios adicionais.
Ao utilizar o MFD, poderd alternar entre os trés fusos hordrios, conforme necessdrio.

Para alterar as defini¢des do relégio

1. Clique no separador MFD.
Este separador inclui trés painéis nos quais é possivel alterar a forma como a hora
é apresentada no MFD. S&o designados de Relégio 1, Reldgio 2 e Relégio 3.
Nota: O Reldgio 1 estd definido para o fuso hordrio GMT por predefinicdo. Ndo é possivel
alterar esta definicdo.

2. Escolha outros fusos hordrios que pretende visualizar no MFD nos painéis do Reldgio 2
e Relogio 3. Para isso, selecione uma op¢do a partir da lista pendente Ajuste de tempo
correspondente.
Cada op¢do é uma hora relativamente ao fuso hordrio GMT, por exemplo, GMT +1:00
corresponde a GMT mais uma hora e assim por diante. Cada hora também
érepresentada por uma entrada no alfabeto fonético. Por exemplo, o fuso hordrio GMT
é representado por "Zulu" e o GMT +12:00 por "Mike".

3. Escolha o formato que pretende para a apresentagdo da hora. Para isso, marque
ou desmarque a caixa de verificacdo Formato de 12 horas correspondente.
Quando a caixa estd desmarcada, a hora é apresentada no formato de 24 horas,
isto é, entre as 00:00 e as 23:59. Quando a caixa estd marcada, a hora é apresentada
no formato de 12 horas.

4. Clique em Aplicar.
Agora, ja pode ver no MFD a hora atual nos fusos hordrios que escolheu.
Consulte a seccdo Utilizar o MFD para obter mais detalhes.
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Manutencdo das defini¢des da data

A data atual é apresentada no canto inferior direito do MFD. Pode escolher como esta data
é apresentada.

Pode, por exemplo, preferir ver o més primeiro, seguido do dia e ano.

Alterar a forma como o botdo de embraiagem funciona

O bot&o de embraiagem do acelerador ¢ utilizado para desativar temporariamente os
botdes no jogo em andamento. Isto permite verificar o que cada botdo faz sem interromper
o jogo e selecionar um perfil diferente, se necessdrio. Consulte o ponto Visualizar os nomes
dos botdes na sec¢do Utilizar o MFD para obter mais informagdes.

Para alterar a forma como a embraiagem funciona, marque ou desmarque a caixa
de verificacdo Botdo da embraiagem travado no painel Defini¢des da embraiagem e,
em seguida, clique em Aplicar.

Quando a caixa estd marcada, se a embraiagem for pressionada e solta, os botées do jogo
em andamento sdo desativados. Para reativar os botdes, pressione e solte a embraiagem
novamente.

Quando a caixa estd desmarcada, os botbes sGo desativados no jogo assim que
aembraiagem for premida. Ao soltar a embraiagem, se premir novamente os botdes,
o jogo em andamento serd afetado.
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Utilizar o MFD

O MFD, ou ecrd multifungdes, € uma parte integral do seu acelerador. Apresenta uma
variedade de informagdes, incluindo os nomes dos botdes, o perfil atual e a data de hoje.
Também fornece um cronémetro.

Funcionalidades do MFD

O MFD estd dividido em trés seccoes:

PORTUGUES

e A seccdo do modo estd na parte superior do MFD e mostra o modo selecionado
atualmente. Consulte a seccdo Trabalhar com modos, abaixo.

e Aseccgdo central do MFD é utilizada para ver os nomes dos botdes na alavanca
de voo e no acelerador e para ver e alterar o perfil atual. Consulte a sec¢do Trabalhar
cominformagdes de perfil, abaixo.

e Ahora e a data encontram-se na parte inferior do MFD. Pode mostrar a hora atual em até
trés fusos hordrios. Também inclui um crondmetro. Consulte a seccao Visualizar a hora
e data e Utilizar o crondmetro, abaixo.

O esquema do MFD é mostrado a direita:

Os trés botdes abaixo do MFD sdo utilizados para
alterar a apresentacdo da data e para trabalhar
com o cronometro.

WoDE

Trabalhar com modos

O X52 HOTAS da Logitech G oferece uma vasta FMODE =

gama de oportunidades de configuragdo do ILAMDIMG GEMRE
controlador para que este funcione da forma o |
como mais |he convier. Pode fazé-lo criando MS FLIGHT SIM B4 “
perfis, utilizando o software de programacdo. |
(Para obter mais detalhes, consulte o manual @ ‘SUL‘

do software de programacdo online em logitech. 00504

com/support/x52.) Dentro de cada perfil,

é possivel criar até seis modos diferentes que
determinam as agdes executadas sempre que
premir botdes na alavanca de voo e no acelerador.

Pode utilizar o MFD para ver o modo que estd
atualmente selecionado.
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Alterar o modo

O modo pode ser alterado rodando o bot&o de selecdo de modo na alavanca de voo.
A medida que vai rodando, o nimero do MODO apresentado no MFD altera-se para refletir
a sua selecdo.

Utilizar os modos adicionais

Por predefinicdo, estdo disponiveis trés modos. E possivel aumentd-los para seis utilizando

o botdo Pinkie na alavanca de voo. Para isso, deverd designar que o bot&o Pinkie execute
amesma fun¢do que a tecla Shift, utilizando o software de programacgdo SST. Em seguida,
pode selecionar um dos outros modos mantendo premido o botdo Pinkie & medida que roda
o botdo de selecdo de modo. Ao fazé-lo, a palavra SHIFT é apresentada no sec¢do de modo
do MFD.

Dentro de cada perfil, é possivel utilizar os seguintes modos:

e Modo 1
e Modo 2
e Modo 3
e Modo 1+ Pinkie
e Modo 2 + Pinkie
e Modo 3 + Pinkie

Visualizar o modo atual O modo que estd atualmente selecionado ¢ apresentado na parte
superior do MFD. E apresentado como no exemplo a seguir:
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Se tiver selecionado um dos trés modos Pinkies descritos acima, a palavra Shift
é apresentada porque o botdo Pinkie estd a funcionar como a tecla Shift.

Trabalhar com informacgées de perfil

E possivel utilizar a sec¢do central do MFD
para ver os nomes atribuidos aos botdes
na alavanca de voo e no acelerador.
Também mostra os nomes de perfil e modo
atualmente selecionados.

Visualizar os nomes dos botdes

E possivel visualizar os nomes atribuidos aos botées no modo atual. Poderd utilizar o software
de programagdo SST para criar uma variedade de perfis. Cada perfil pode incluir até seis
modos diferentes, atribuindo diferentes funcdes a botdes individuais para utilizar em jogos
diferentes.

Se tiver criado perfis, poderd ver os nomes que atribuiu aos botdes no modo selecionado

no perfil atual. Se ndo tiver criado, é apresentado o nome padrdo atribuido a cada bot&o.

O nome padrédo reflete a fun¢do atribuida a cada botdo quando o seu HOTAS é fornecido.

Para ver o nome de um bot&o, prima-o como faz normalmente. O nome é apresentado na
linha central do MFD.

Se o0 jogo estiver em andamento, utilize a embraiagem para desativar os botdes do mesmo.
Pode premi-los e ver os seus nomes sem afetar o jogo. Quando fornecida, a embraiagem
estda configurada de forma a ter de pressiond-la durante o periodo em que pretende que

os botées permanecam inativos no jogo atual. Pode alterar a forma como o botdo da
embraiagem funciona através do separador MFD da janela de propriedades do X52 HOTAS
da Logitech G. Para obter mais detalhes, consulte o ponto Alterar a forma como o botdo de
embraiagem funciona na sec¢do Manutencdo das definicdes do controlador.

Nota: NGo é possivel ver os nomes dos botdes se a janela de propriedades do X52 HOTAS da
Logitech G estiver aberta.
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Alterar o perfil atual

E possivel utilizar o MFD para alterar rapidamente o perfil atual. Pode, por exemplo,
aperceber-se de que n&o estd a trabalhar no perfil correto para o jogo em andamento.

Para alterar rapidamente o perfil

1. Prima o bot&o da embraiagem. Os LEDs da sua embraiagem e do controlo do seletor
de vista principal da alavanca de voo comegam a piscar. Se premir os botdes, o jogo
em andamento n&o serd afetado quando a embraiagem estd engatada.

2. Mova o controlo do seletor de vista principal da alavanca de voo para cima (Norte)
ou para baixo (Sul) para percorrer os seus perfis. A medida que o faz, os nomes dos perfis
sdo apresentados na linha inferior da sec¢éo central do MFD.
Nota: E possivel utilizar o MFD para aceder a qualquer pasta do seu computador.
Para abrir uma pasta, empurre o seletor de vista para a direita (Este). Para subir
um nivel, percorra os perfis e os ficheiros na pasta atual até que seja apresentado [...] e,
em seguida, empurre o seletor de vista para a direita (Este).

3. Selecione o perfil que pretende movendo o controlo do seletor de vista principal para
adireita (Este) quando o nome do perfil aparecer no MFD. Este torna-se o perfil atual
e as suas definicoes sdo aplicadas quando retomar o jogo em andamento.
Sugestdo: E possivel apagar o perfil atual movendo o seletor de vista para a esquerda
(Oeste). Os botdes da alavanca e do acelerador voltam a ter as suas predefini¢oes.

4. Solte a embraiagem. A forma como o faz depende das definicées da embraiagem. Deixe

de premir o botdo da embraiagem ou prima-o e solte-o.
A ; |
3. |
Esta parte do MFD também pode ser utilizada ’ ’
como cronémetro. Pode alternar entre as duas funcionalidades premindo o botdo Fun¢éo.

Consulte a sec¢do Utilizar o crondmetro, abaixo, para obter mais informagdes sobre esta
funcionalidade.

Visualizar a hora e data

A parte inferior do MFD apresenta a hora
e adata atuais:
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Visualizar a hora

E possivel escolher o fuso hordrio para o qual a hora atual é apresentada a partir de até
trés fusos hordrios disponiveis. Para mover entre os fusos hordrios disponiveis, prima os
botdes para cima (Iniciar/parar) e para baixo (Repor).

A medida que alterna entre os trés fusos hordrios, ¢ apresentado um numero no canto
inferior direito do MFD (no lugar da data). Este nimero desaparece apds alguns segundos.

A Hora de Greenwich (GMT) estd disponivel por predefinicdo e é representada pelo nimero
1. Pode escolher que outros fusos hordrios est&o disponiveis e o formato no qual a hora sera
apresentada. Para obter uma explicacdo deste procedimento, consulte o ponto Manuten¢&o
das definicées do relégio na sec¢éo Manutencdo das definicdes do controlador.

Visualizar a data

A data ¢ apresentada no canto inferior direito do MFD. Por predefinicdo, ¢ mostrada no
formato MMDDAA. E possivel alterar o formato da data, por exemplo, para DDMMAA. Para
obter uma explicacdo deste procedimento, consulte o ponto Manuten¢&o das defini¢des da
data na seccdo Manutencdo das definicdes do controlador.

Utilizar o cronémetro
A parte inferior do MFD também pode ser

utilizada como cronémetro. Pode alternar . L.‘

entre a apresenta¢do da hora e do cronémetro <

premindo o botdo Fun¢do. Quando o UD DD DD
cronémetro estd selecionado, é apresentado 8 .
oseguinte:

Para utilizar o cronémetro

1. Prima Iniciar/parar uma vez. O nimero de segundos comec¢a a aumentar.

2. Prima Iniciar/parar novamente para parar o temporizador.

3. Prima Repor para apagar o tempo e regressar a 00:00.

Nota: O temporizador mostra, inicialmente, os minutos e segundos. Se o tempo registado
atingir cinquenta e nove minutos e cinquenta e nove segundos, isto é, 59:59, este altera-se
para mostrar as horas e os minutos. Isto significa que a préxima leitura apds 59:59 é 01:00.
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Utilizar o bloqueio do leme

E possivel desativar a funcionalidade do leme na alavanca de voo engatando o bloqueio
do leme. Depois de o fazer, a alavanca de voo j& ndo roda mais.

Para utilizar o bloqueio do leme

1.

Posicione a alavanca de voo com os trés comutadores (T1 a T6) virados para si. O bloqueio
do leme pode ser visto na base da alavanca de voo, do lado esquerdo. Se olhar mais de

perto, verd que estd identificado como RLOCK.

Puxe o interruptor RLOCK. Poderd ser mais fdcil fazé-lo se utilizar o polegar da sua méo

esquerda. O movimento giratério da alavanca de voo estd agora bloqueado e ja ndo

é possivel rodd-la. Pode restaurar a funcionalidade do leme a qualquer altura empurrando

o interruptor RLOCK novamente para dentro.

Ajustar o manipulo

E possivel otimizar o conforto de utilizacdo da alavanca de voo ajustando a altura do apoio
para mados e do botdo Pinkie. Se as suas maos forem pequenas, pode colocar o apoio para
mdos e o botdo Pinkie na posicéo mais alta disponivel. Isto reduz a disténcia entre o gatilho
e o botdo Pinkie, evitando a necessidade de se esticar para alcan¢ar ambos. Se tiver mdos

maiores, pode maximizar esta distancia e utilizar a alavanca de voo com maior conforto.

Para ajustar o manipulo

1.

Posicione a alavanca de voo com os trés comutadores (T1a Té) virados para o lado
oposto a si.
E possivel ver perfeitamente um parafuso de metal na parte traseira do manipulo.

Desaperte o parafuso rodando-o para a esquerda.

Quando o parafuso estiver solto o suficiente, mova-o para baixo dentro da ranhura
na parte traseira do manipulo.

Ao mover o parafuso, o apoio para mdos e o botdo Pinkie também se movem.
Mova o parafuso até que o apoio para méos e o bot&o Pinkie se encontrem a altura
pretendida.

Coloque o parafuso na posicdo que melhor se adeque & sua altura preferida.
Existem cinco posigcdes que pode escolher.

Aperte o parafuso na posi¢do rodando-o para a direita.
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GASHENDEL

Gebied voor tekst van de gebruiker

Stopwatch voor vliegtijd




AAN DE SLAG

Installeer de software op logitech.com/support/x52 om te zorgen dat dit product
correct werkt.

DE CONTROLLERINSTELLINGEN AANPASSEN

Je Logitech G X52 HOTAS is in principe klaar voor gebruik. We willen je echter de
mogelijkheid geven deze te gebruiken op een manier die het beste bij je past.

Daarom hebben we de mogelijkheid ingebouwd om verschillende instellingen op de stick
en gashendeleenheden aan te passen. Zo kun je bijvoorbeeld de helderheid van de LED-
knoppen variéren, controleren of de stick goed werkt en de weergave van de datum op
het multifunctionele display (MFD) aanpassen.

Je kunt de controllerinstellingen aanpassen in het eigenschappenvenster voor de X52 HOTAS.

Het eigenschappenvenster van de X52 HOTAS bestaat uit vijf tabbladen. Je kunt op elk
tabblad verschillende controllerinstellingen bekijken en wijzigen. In de volgende secties vind
je een beschrijving van de instellingen die je kunt aanpassen.

NEDERLANDS

101



De controller testen

Je kunt testen of de verschillende functies van je controller goed werken.
Dit doe je op het tabblad Test van het eigenschappenvenster.

Volg onderstaande stappen om je controllers te testen:

1. Klik op het tabblad Test.

Hieronder zie je de controllerfuncties die je kunt testen.

B X52 H.O.T.AS. Properties ? X

Deadzones LEDs  MFD

r~ Button:

+
m e mm
Y Rotation

X Rotation

X Axds [ Y Axis Z Axis rToggles— | Mode ——
O e
Z Rotation Slider - - - -
POVs Ministick
whe b b,
= = = P = = P = +
* ¥ » * } »n »* ¥ »
Hat Switch POV 2 Throttle Hat Mouse X [ ¥
[ o || Cancel || Apply

2. Test elke functie die nodig is.

Hoe je dit doet, is afhankelijk van wat de functie doet. Je moet hiervoor bijvoorbeeld
op de bijbehorende knop drukken of aan de bijbehorende draaiknop draaien.
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Dode zones instellen

Je kunt dode zones maken voor elk bereik en elke as waarin de controllerfuncties zich
bewegen. Dode zones reduceren de storing die kan ontstaan door onbedoelde bewegingen
van de vluchtstick en andere besturingen. Het is bijvoorbeeld mogelijk dat je de stick
alleen in de X-as wilt bewegen, maar dat je het moeilijk vindt om te voorkomen dat je
hem tegelijkertijd in de Y-as beweegt. Je kunt een dode zone instellen in de Y-as zodat
deze kleine bewegingen niet worden opgemerkt door de drivers.

NEDERLANDS

Wat is een dode zone?

Een dode zone is een deel van het bereik waarin een as beweegt, dat niet door de drivers
wordt gedetecteerd en dus geen effect heeft op de actieve game. Deze zone kan liggen
rond het midden van het bereik of op een van de uiteinden.



Dode zones instellen

1. Klik op het tabblad Deadzone.
De besturingen waarvoor je dode
zones kunt creéren worden als volgt
weergegeven:

Elke as wordt voorgesteld door een wit

vak dat een rode lijn bevat die aangeeft
waar de besturing zich op dat moment
bevindt. Wanneer je de bijhorende besturing
verplaatst, wordt de rode lijn verplaatst.
Gebruik deze lijn om precies te bepalen waar
een dode zone moet beginnen en eindigen.
Onder elk vak staat een schaalaanduiding.
Hiermee kun je de grootte van elke dode
zone aangeven.

2. Klik op een schuifknop op de
schaalaanduiding en sleep deze naar de

positie waar de dode zone moet eindigen.

Het grijs gearceerde gebied stelt de dode
zone voor.

B X52HOTAS. Properties 7 X
\ |
— — 1= —1 = — 1~ 3
i | — |
(i A — (= = i
ZAxis Mouse Y
| | | | |
e o A W B
[Co | comet | [ sooy |

3. Gebruik de centreerschuifknoppen om de dode zone rond het middelpunt van een as
te houden. Gebruik de schuifknop aan een van de uiteinden om dode zones aan een van

de uiteinden van een as te maken.

Tips: Standaard worden beide schuifknoppen verplaatst wanneer je op de rechter- of

linkerschuifknop van het paar klikt. Je kunt dit veranderen als je één zijde van de dode zone
wilt aanpassen. Je doet dit door ergens in het witte vak te klikken met de rechtermuisknop
en Link Deadzones te selecteren in de pop-uplijst met opties die verschijnt. Herhaal dit om

de schuifknoppen weer te koppelen.

Je kunt bestaande dode zones voor een as wissen door ergens in het witte vak met
de rechtermuisknop te klikken en Clear Deadzone te selecteren.



De helderheid van de LED afstellen
De echtheid van de vluchtbesturing die B X52HOTAS, Properties 7 X
de Logitech G X52 HOTAS levert, wordt nog
verder aangevuld met een aantal LED's

op de gashendel en vluchtstick.

Test | Deadzones {LEDS | MFD

NEDERLANDS
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Je kunt de LED's aanpassen door ze
helderder te maken of te dimmen,
afhankelijk van wat je liever hebt.

De LED-helderheid instellen

1. Klik op het tabblad van de LED.
Er wordt een schaalaanduiding
weergegeven waarmee je de helderheid
kunt instellen voor de LED's op de stick
en de gashendel.

2. Verplaats de schuifknop op de
schaalaanduiding om de LED-helderheid

aan te passen. De LED's veranderen e

terwijl je de schuifknop verplaatst, zodat

je ze precies naar wens kunt afstellen.

Je kunt het volgende doen:

e Klik op en versleep de schuifknop langs
de schaalaanduiding, of:

e Klik op een punt op de
schaalaanduiding zelf om de
schuifknop in stappen langs de schaal
te verplaatsen.




MFD-instellingen aanpassen

Je systeem is voorzien van een MFD,
ofwel een multifunctioneel display.

Je kunt bepalen hoe informatie in je
MFD wordt weergegeven door de
verschillende instellingen aan te passen
op het tabblad MFD:

Wat is het MFD?

Het MFD (multifunctioneel display)

is een scherm waarop verschillende soorten
informatie wordt weergegeven, bijvoorbeeld
de modus die op dat moment actief is en
de datum van vandaag. Het maakt deel

uit van dezelfde eenheid als de gashendel.
Het MFD zelf en de manier waarop dit
display werkt, wordt in meer detail uitgelegd
in Het multifunctionele display gebruiken.

Fb X52 H.O.TAS. Properties 70X
Test | Deadzones LEDs [MFD ]
ich
Clock
(wmm - ™ szrir e ‘
Time Adjustment GMT 0:00 -Zulu i I™ 12 Hour Mode ‘
Clock
’7 Time Adjustment [GMT 0:00 - Zulu ! I~ 12 Hour Mode ‘
Date Setiings. Cutch Settings-
Date Format MM-DD-YY - I Enable Clutch Mode
I Latched clutch Button

De helderheid van het multifunctionele display aanpassen

1. Klik op het tabblad MFD.

Boven aan het tabblad wordt een schaalaanduiding voor helderheid weergegeven.

2. Je kunt de helderheid van het multifunctionele display wijzigen door de schuifregelaar
langs te schaal te verplaatsen. Dit doe je als volgt:
o Klik op en versleep de schuifknop langs de schaalaanduiding. Of:
o Klik op een punt op de schaalaanduiding zelf om de schuifknop in stappen langs

de schaal te verplaatsen.

De helderheid van het MFD verandert terwijl je de schuifregelaar verplaatst. Bepaal aan
de hand hiervan of de schuifregelaar op de juiste positie staat.




Klokinstellingen aanpassen

Het display kan de huidige tijd in elke tijdzone weergeven. Je kunt kiezen welke tijdzones
worden weergegeven, evenals de notatie voor de tijd in elke tijdzone.

Je kunt op het display drie verschillende tijdzones beschikbaar hebben. Greenwich Mean
Time (GMT) is de standaardzone. Je kunt nog twee extra tijdzones selecteren. Wanneer je
je multifunctionele display gebruikt, kun je naar wens schakelen tussen de drie tijdzones.

De klokinstellingen wijzigen

1. Klik op het tabblad MFD.
Dit tabblad bevat drie panelen waarin je kunt instellen hoe de tijd op je multifunctionele
display wordt weergegeven. Deze worden Clock 1, Clock 2 en Clock 3 genoemd.
N.B. Clock 1 staat standaard op GMT. Je kunt dit niet wijzigen.

2. Kies extra tijdzones die je wilt kunnen weergeven op je MFD, in de panelen Clock 2
en Clock 3. Je doet dit door een optie te selecteren in de bijbehorende vervolgkeuzelijst
Time Adjustment.
Elke optie is een tijdstip ten opzichte van GMT: GMT +1:00 is bijvoorbeeld GMT plus
één uur, enzovoort. Elk tijdstip wordt ook voorgesteld door een woord in het fonetische
alfabet. Zo wordt GMT voorgesteld door 'Zulu' en GMT +12:00 door 'Mike'.

3. Kies de notatie voor elke tijd. Dit doe je door het bijbehorende selectievakje 12 Hour
Format in of uit te schakelen.
Wanneer het vakje is uitgeschakeld, wordt de tijd weergegeven in een 24-uursnotatie,
dus van 00:00 tot en met 23:59. Wanneer het vakje is ingeschakeld, wordt de tijd
weergegeven in een 12-uursnotatie.

4. Klik op Toepassen.
Je kunt nu de huidige tijd zien in de gekozen tijdzones op het multifunctionele display.
Zie Het multifunctionele display gebruiken voor meer informatie.
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Datuminstellingen aanpassen

De huidige datum wordt weergegeven in de rechterbenedenhoek van het display.
Je kunt kiezen hoe je deze datum wilt weergeven.

Zo kun je bijvoorbeeld kiezen uit eerst de maand gevolgd door de dag en het jaar.

Wijzigen hoe de koppelingsknop werkt

De koppelingsknop op de gashendel wordt gebruikt om de knoppen in de actieve game
tijdelijk uit te schakelen. Hierdoor kun je controleren wat elke knop doet zonder de game
te onderbreken, en zo nodig een ander profiel selecteren. Zie Knopnamen weergeven

in Het multifunctionele display gebruiken voor meer informatie.

Wanneer je de werking van de koppeling wilt aanpassen, schakel je het selectievakje Clutch
Button in het paneel Clutch Settings in of uit.

Wanneer het selectievakje is ingeschakeld, deactiveer je de knoppen in de actieve game
door op de koppeling te drukken en hem dan los te laten. Wanneer je de knoppen weer wilt
activeren, moet je nogmaals op de koppeling drukken en deze weer loslaten.

Wanneer het vakje niet is ingeschakeld, zijn de knoppen in de game alleen gedeactiveerd
zolang de koppeling is ingedrukt. Wanneer je de koppeling loslaat en dan op de knoppen
drukt, heeft dit wel invloed op de actieve game.
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Het multifunctionele display gebruiken

Het MFD, of multifunctioneel display, is een integraal onderdeel van de gashendeleenheid.
Het display bevat verschillende soorten informatie, zoals namen van knoppen, het huidige
profiel en de datum van vandaag. Het bevat ook een stopwatchfunctie.

Functies van het multifunctionele display

Het multifunctionele display is onderverdeeld in drie secties:

e De modussectie bevindt zich boven in het display en toont de geselecteerde modus.
Zie Werken met modi, hieronder.

Het middelste deel van het display wordt gebruikt om de namen weer te geven van
de knoppen op de stick en gashendel, en om het huidige profiel weer te geven en naar
een ander profiel te schakelen. Zie Werken met profielinformatie, hieronder.

De datum en tijd staan onder in het display. Je kunt in het display de huidige tijd
weergeven in maximaal drie verschillende tijdzones. Het bevat ook een stopwatch.
Zie De datum en tijd weergeven in De stopwatch
gebruiken, hieronder.

De lay-out van het multifunctionele display wordt
rechts weergegeven: - ——
De drie knoppen onder het display worden mooE 31
gebruikt om de tijdweergave te wijzigen en de
stopwatch te bedienen.

MODE =
|LAHDIMG  GEAR

De Logitech G X52 HOTAS biedt veel | o |
mogelijkheden voor het configureren van je MS FLIGHT SIM 84

controller zodat deze precies zo werkt als je
wilt. Je kunt dit doen door profielen te maken @ ‘SDL'
met behulp van de programmeersoftware.

(Zie de handleiding bij de programmeersoftware
op logitech.com/support/x52 voor details.)
Binnen elk profiel kun je tot zes verschillende
modi maken, die bepalen welke acties worden
uitgevoerd wanneer je op de knoppen op de
vluchtstick en gashendel drukt.

Werken met modi

200504

Je kunt in het display zien welke modus op
dat moment is geselecteerd.
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De modus veranderen

Je verandert de modus door de met moduskeuzeschakelaar op de vluchtstick te draaien.
Terwijl je dit doet, verandert het nummer bij MODE in het display om je selectie aan
te geven.

Aanvullende modi gebruiken

Standaard zijn drie modi beschikbaar. Je kunt dit verhogen naar zes met behulp van de
pinkschakelaar op de viuchtstick. Je doet dit door te zorgen dat de pinkschakelaar dezelfde
functie uitvoert als de Shift-toets. Hiervoor heb je de SST-programmeersoftware nodig.
Vervolgens kun je een van de aanvullende modi selecteren door de pinkschakelaar ingedrukt
te houden terwijl je de moduskeuzeschakelaar draait. Wanneer je dit doet, wordt het woord
SHIFT weergegeven in de modussectie van het display.

In elk profiel kun je de volgende modi gebruiken:

e Modus 1
e Modus 2
e Modus 3
e Modus 1 + pinkmodus

e Modus 2 + pinkmodus
e Modus 3 + pinkmodus

De huidige modus bekijkenDe geselecteerde modus wordt weergegeven in het bovenste
deel van het multifunctionele display. Dit wordt afgebeeld in het volgende voorbeeld:
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Als je een van de drie hierboven beschreven pinkmodi hebt geselecteerd, wordt het woord
SHIFT weergegeven, omdat de pinkschakelaar als Shift-toets fungeert.

NEDERLANDS

Werken met profielinformatie

Je kunt het midden van het
multifunctionele display gebruiken om de
namen weer te geven die zijn toegewezen
aan de knoppen op de viuchtstick en
gashendel. Ook de namen van het huidige
profiel en de huidige modus worden
weergegeven.

IGHT SIM @4

Namen van knoppen weergeven

Je kunt de namen weergeven die zijn toegewezen aan de knoppen in de huidige modus.
Met de SST-programmeersoftware kun je een aantal profielen maken. Elk profiel kan zes
verschillende modi bevatten waarmee verschillende functies worden toegewezen aan
bepaalde knoppen voor gebruik in verschillende games.

Als je profielen hebt gemaakt, kun je de namen weergeven die zijn toegewezen aan

de knoppen in de geselecteerde modus in het huidige profiel. Zo niet, dan wordt de
standaardnaam weergegeven die aan elke knop wordt toegewezen. De standaardnaam duidt
de functie aan die aan elke knop is toegewezen bij levering van de HOTAS.

Wanneer je de naam van een knop wilt zien, druk je op de knop zoals je normaal gesproken
zou doen. De naam wordt weergegeven op de middellijn van het multifunctionele display.

Als er een game aan de gang is, gebruik je de koppeling om de knoppen in de game uit

te schakelen. Je kunt er dan op drukken en de namen zien zonder dat dit invloed heeft op
de game. De koppeling is in eerste instantie zo ingesteld dat je deze ingedrukt moet houden
zolang je de knoppen in de huidige game wilt deactiveren. Je kunt de manier veranderen
waarop de koppelingsknop werkt via het tabblad MFD van het eigenschappenvenster
Logitech G X52 HOTAS. Zie Wijzigen hoe de koppelingsknop werkt in De controllerinstellingen
aanpassen voor meer informatie.

N.B. Je kunt de namen van de knoppen niet weergeven als het eigenschappenvenster Logitech
G X52 HOTAS geopend is.
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Het huidige profiel wijzigen

Via het multifunctionele display kun je het huidige profiel onmiddellijk wijzigen. Het is
bijvoorbeeld mogelijk dat je niet met het juiste profiel werkt voor de game waar je in zit.

Het profiel onmiddellijk wijzigen

1.

De datum en tijd weergeven

In het onderste deel van het multifunctionele
display worden de huidige datum en tijd

Druk op de koppelingsknop. De LED's op de koppeling en op de hoofd POV-besturing
op de vluchtstick gaan knipperen. Wanneer de koppelingsknop geactiveerd is, heeft het
indrukken van knoppen geen effect op de actieve game.

. Verplaats de hoofd POV-besturing op de vluchtstick omhoog (noordwaarts) of omlaag

(zuidwaarts) om door je profielen te lopen. Terwijl je dit doet, worden de profielnamen
weergegeven in de onderste rij van het middelste deel van het multifunctionele display.
N.B. Je kunt via het multifunctionele display naar elke map op je computer gaan. Je
opent een map door de POV naar rechts te duwen (oostwaarts). Wanneer je een niveau
omhoog wilt gaan, loop je door de bestanden en mappen in de huidige map tot [...]
wordt weergegeven. Duw dan de POV naar rechts (oostwaarts).

Selecteer het gewenste profiel door de hoofd POV-besturing naar rechts (oostwaarts) te
bewegen wanneer de naam van het profiel wordt weergegeven in het display. Dit wordt
het huidige profiel en de bijbehorende instellingen worden toegepast wanneer je de
actieve game hervat.

Tip: Je kunt het huidige profiel wissen door de POV naar links te bewegen (westwaarts).
De standaardinstellingen van de knoppen op de stick en gashendel worden in dan
hersteld.

Geef de koppeling vrij. Hoe je dit doet, is afhankelijk van de koppelingsinstellingen.
Stop met het drukken op de koppelingsknop of druk erop en laat hem dan los.

S04

200504

weergegeven:

Dit deel van het display kun je ook als stopwatch gebruiken. Je schakelt tussen de
twee functies door op de functieknop te drukken. Zie De stopwatch gebruiken hieronder
voor meer informatie over deze functie.
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De tijd weergeven

Je kunt de tijdzone kiezen waarvoor de huidige tijd wordt weergegeven kiezen uit maximaal
drie beschikbare tijdzones. Je kunt tussen de verschillende tijdzones schakelen door op de
knop omhoog (Start/Stop) en omlaag (Reset) te drukken.

NEDERLANDS

Terwijl je door de drie tijdzones loopt, wordt in de rechterbenedenhoek van het display een
nummer weergegeven (in plaats van de datum). Dit nummer verdwijnt na enkele seconden.

Greenwich Mean Time (GMT) is standaard beschikbaar en wordt aangeduid met

het nummer 1. Je kunt kiezen welke andere tijdzones beschikbaar zijn en in welke notatie
de tijd in elke zone wordt weergegeven. Zie Klokinstellingen aanpassen in de sectie

De controllerinstellingen aanpassen voor een uitleg van deze procedure.

De datum weergeven

De datum wordt weergegeven in de rechterbenedenhoek van het multifunctionele
display. Standaard wordt deze weergegeven in de notatie MMDDJJ. Je kunt dit echter
wijzigen, bijvoorbeeld in DDMMJJ. Zie Datuminstellingen aanpassen in de sectie

De controllerinstellingen aanpassen voor een uitleg van deze procedure.

De stopwatch gebruiken

Het onderste deel van het display kun je ook b

ook als stopwatch gebruiken. Je schakelt .

tussen de stopwatchweergave en tijdweergave U
door op de functieknop te drukken. ] |
Wanneer de stopwatch actief is, wordt het

volgende weergegeven:

De stopwatch gebruiken

1. Druk eenmaal op Start/Stop. Het aantal seconden loopt op.

2. Druk nogmaals op Start/Stop om de timer stop te zetten.

3. Druk op Reset om de tijd terug te zetten op 00:00.

N.B. In eerste instantie wordt de verstreken tijd in minuten en seconden weergegeven.

Als de verstreken tijd negenenvijftig minuten en negenenvijftig seconden bereikt, dus 59:59,
verandert dit in uren en minuten. Dit betekent dat na 59:59 de verstreken tijd wordt
weergegeven als 01:00.
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De roervergrendeling gebruiken

Je kunt de roerfunctie op je vluchtstick uitschakelen door de roervergrendeling in
te schakelen. Wanneer je dit doet, kan de stick niet meer draaien.

De roervergrendeling gebruiken

1. Plaats de vluchtstickeenheid zo dat de drie tuimelschakelaars (T1t/m Té) naar je toe
zijn gericht. De roervergrendeling bevindt zich op het voetstuk van de vluchtstick,
aan de linkerkant. Als je deze van dichtbij bekijkt, zie je dat er RLOCK op staat.

2. Trek de RLOCK-schakelaar naar buiten. Je kunt dit het makkelijkst doen met de duim
van je linkerhand. De draaiactie op de vluchtstick is nu vergrendeld en je kunt de stick
niet meer draaien. Je kunt het roer op elk moment weer inschakelen door de RLOCK-
schakelaar naar binnen te drukken.

De hendel aanpassen

Je kunt nog comfortabeler gebruikmaken van de stick door de hoogte van de handgreep
en pinkschakelaar aan te passen. Als je kleine handen hebt, zet je de handgreep en

de pinkschakelaar op de hoogst mogelijke positie. Hierdoor wordt de afstand tussen de
triggerschakelaar en de pinkschakelaar kleiner, zodat je niet hoeft te rekken om beide

te bereiken. Als je grotere handen hebt, kun je de afstand zo groot mogelijk maken en
de vluchtstick comfortabeler bedienen.

De hendel aanpassen

1. Plaats de vluchtstickeenheid zo dat de drie tuimelschakelaars (T1t/m T6) van je
af zijn gericht.
Op de achterkant van de hendel, op ongeveer een derde van onderaf, zie je een duidelijk
zichtbare metalen schroef.

2. Draai de schroef los door hem linksom te draaien.
Wanneer de schroef los genoeg zit, kun je hem vrij op en neer bewegen binnen de sleuf
achter op de hendel.
Wanneer je de schroef beweegt, bewegen ook de handgreep en de pinkschakelaar.

3. Verplaats de schroef tot de handgreep en de pinkschakelaar zich op de gewenste
hoogte bevinden.

4. Plaats de schroef op een positie die het beste overeenkomt met de hoogte waaraan je
de voorkeur geeft. Je kunt kiezen uit vijf posities.

5. Draai de schroef vast door hem rechtsom te draaien.
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GASREGLAGE

Flerfunktionsskérmen (MFD) indikera
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agestillstand avgdrs genom lagesvdljaren

Anvéndardefinierat textomréade

-indikerar namn pé kommando sor de
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KOMMA IGANG

For att denna produkt ska fungera korrekt ska ni installera programvaran fran
logitech.com/support/x52

SA HAR UPPRATTHALLER DU DINA KONTROLLINSTALLNINGAR

Logitech X52 G HOTAS levereras klar att anvénda. Men vi vill att du ska anvdnda den pé
det satt som passar dig bast. Vi har darfér inkluderat majligheten fér dig att dndra diverse
instaliningar pd joystick- och gasenheterna. Du kan till exempel variera ljusstyrkan pé
LED-knapparna, kontrollera att din joystick fungerar som den ska eller dndra sattet som
datumet visas pd& flerfunktionsskdrmen (MFD).

SVENSKA

Du andrar dina styrenhetsinstéliningar i egenskapsfonstret for X52 HOTAS.

X52 HOTAS egenskapsfénster bestar av fem olika flikar. Du kan visa och éndra olika
kontrollinstaliningar pa de olika flikarna. De instdliningar som kan justeras beskrivs
i foljande avsnitt.
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Testa din styrenhet

Du kan se till att de olika funktionerna fér din styrenhet fungerar som de ska.
Du gor detta pé fliken Test i egenskapsfonstret.

For att testa dina reglage, folj stegen nedan:

1. Klicka pa fliken Test.

De funktioner du kan testa pd styrenheten visas nedan.

B X52 H.O.T.AS. Properties ? X

Deadzones LEDs  MFD

r~ Button:

+
m e mm
Y Rotation

X Rotation

X Axds [ Y Axis Z Axis rToggles— | Mode ——
O e
Z Rotation Slider - - - -
POVs Ministick
whe b b,
= = = P = = P = +
* ¥ » * } »n »* ¥ »
Hat Switch POV 2 Throttle Hat Mouse X [ ¥
[ o || Cancel || Apply

2. Testa varje funktion efter behov.
Sattet man goér detta pd varierar, beroende pd vad funktionen gér. Det kan t.ex.
inbegripa att trycka pd motsvarande knapp eller vrida pd motsvarande rotationsreglage.
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Sd hdr stdller du in dédzoner

Du kan skapa dédzoner fér varje intervall och axel som din styrenhet rér sig inom.

De minskar stérningar som kan orsakas av oavsiktliga rérelser av flygstyrspaken och andra
reglage. Till exempel kan du vilja att din styrspak endast ska réra sig i X-led, men du har
svart att inte réra den i Y-led nér du gor detta. Du kan installera en dédzon i Y-axeln sé
att dessa mindre rorelser inte detekteras av drivrutinerna.

SVENSKA

Vad dr en dédzon?

En dédzon &r en del av intervallet som en axelrérelse anvdnder som inte detekteras
av drivrutinerna och har dédrmed ingen pdverkan pd det pagdende spelet. Det kan vara runt
intervallets mittpunkt eller i endera &nden.
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Instdlining av dina dédzoner

1. Klicka p& fliken Dédzoner.
De reglage som du kan skapa dédzoner
till visas enligt foljande:

Varje axel representeras av en vit ruta som
innehdller en réd linje som representerar var
reglaget har sin instdllning fér narvarande.
Genom att flytta motsvarande reglage
flyttas den réda linjen. Anvand denna linje
for att avgora exakt var din dédzon madste
boérja och sluta. Under varje ruta finns ett
skjutreglage. Du kan anvénda detta till att
ange storleken pd varje dédzon.

2. Klicka pd ett skjutreglage och dra det till
det stalle du vill att dédzonen ska sluta.
Omrédet som utgér dédzonen skuggas
i gratt.

3. Anvdand de centrala skjutreglagen for
att upprdtthalla dédzonen runt en

B X52H.OT.AS. Properties ? X

Test [Deadzones! leps  MFD

o et | [y |

axels mittpunkt. Anvand skjutreglagen i endera dnden for att skapa dédzoner i ndgon

av axelns andar.

Tips! Som standard flyttas bade det hégra och det vanstra skjutreglaget i paret om du
klickar p& en av dem. Du kan &ndra detta om du bara vill justera en sida av dédzonen.

For att géra detta ska du hogerklicka ndgon stans i den vita rutan och vélja Lanka dédzoner
frédn popup-listan med alternativ som visas. Upprepa detta fér att ldnka samman paren

pd skjutreglagen igen.

Du kan rensa befintliga dédzoner fér en axel genom att hégerklicka ndgon stans i den vita

rutan och vdlja Rensa dédzon.



Sa hdr stdller du in ljusstyrka
for indikatorlampor

Autenticiteten for flygstyrningsupplevelsen T . ——
som du far med Logitech G X52 HOTAS
férbattras med ett antal indikatorlampor
pd gasreglaget och flygstyrspaken.

SVENSKA

Test | Deadzones [LEDS | MFD

gt

Du kan styra dessa utseende for dessa
indikatorlampor och géra dem ljusare
eller dampade enligt dina preferenser.

Sa hér stdller du in LED-lampornas
ljusstyrka

1. Klicka pa fliken fér indikatorlampor.
Ett skjutreglage visas som du kan
anvanda for att valja hur starkt LED-
lamporna pd din styrspak och ditt
gasreglage ska lysa:

2. For skjutreglaget lédngs skalan och
justera LED-lampans ljusstyrka.
LED-lamporna éandras nar du for
skjutreglaget, s& du kan se till att de blir
som du vill ha dem. Har kan du:

e Klicka p& och dra skjutreglaget langs
skalan eller:

o Klicka p& en punkt pd sjdlva skalan
for att flytta skjutreglaget i uppmatta
steg langs skalan.

121



Sa hdr anger du MFD-instdllningar

Din enhet har en MFD, eller en
flerfunktionsskdrm. Du kan kontrollera
s@ttet som information visas p& din MFD
genom att dndra de olika instdliningarna
pd& MFD-fliken:

Vad &r MFD fér nagot?

MFD &r en skérm som visar olika typer

av information, inklusive det Idge som for
ndrvarande anvénds och dagens datum.
Det &r en del av samma enhet som ditt
gasreglage. Sjalva MFD och hur den
fungerar férklaras i mer detalj i S& har
anvander du MFD.
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Andring av ljusstyrkan pa MFD

1. Klicka p& fliken MFD.
Ett skjutreglage for Ljusstyrka visas 6verst pa fliken.

SVENSKA

2. Andra ljusstyrkan pa MFD genom att flytta skjutreglaget léngs skalan. Fér att flytta
skjutreglaget kan du antingen:
o Klicka p& och dra skjutreglaget léngs skalan. Eller:
o Klicka p& en punkt pd sjdlva skalan for att flytta skjutreglaget i uppmaétta steg
langs skalan.

Ljusstyrkan p& MFD &andras ndr du rér pd skjutreglaget. Anvand detta for att avgéra nér
skjutreglaget &r i ratt lage.

Sa hdr staller du in klockan

MFD kan visa aktuell tid i vilken tidszon som helst. Du kan vdja vilken tidszon som ska visas
och formatet som tiden fér var och en av zonerna ska visas i.

Du kan ha upp till tre olika tidszoner tillgangliga pd din MFD. Greenwich Mean Time (GMT)
inkluderas som standardinstalining. Du kan vélja upp till tva ytterligare tidszoner.
N&r du anvander MFD kan du véxla mellan de tre tidszonerna efter behov.

Sa& hér dndrar du klockinstdllningarna

1. Klicka pé& fliken MFD.
Den har fliken har tre paneler dar du kan dndra hur tiden visas pa din MFD. De kallas
Klocka 1, Klocka 2 och Klocka 3.
Obs! Klocka 1 ar installd pad GMT som standardinstélining. Du kan inte dndra detta.

2. Valj ytterligare tidszoner som du vill kunna visa pé din MFD pé& panelerna Klocka 2
och Klocka 3. Du kan géra detta genom att vélja ett alternativ frdn motsvarande
rullgardinslista med namnet Tidsjustering.

Varje alternativ ar en tid relativ till GMT, till exempel GMT +1:00 ar GMT plus en timme
och sé vidare. Varje tid representeras dven av en post i det fonetiska alfabetet.
Till exempel representeras GMT av “Zulu” och GMT +12:00 av "Mike".

3. Valj det format som du vill att varje tid ska visas i. Fér att géra detta ska du antingen
markera eller avmarkera motsvarande kryssruta for 12-timmarsformatet.
Nd&r rutan &r avmarkerad visas tiden i 24-timmarsformat, dvs. mellan 00:00
och 23:59. Nar den dr markerad visas tiden i 12-timmarsformat.

4. Klicka pé& Verkstall.
Nu kan du visa aktuella tider i de tidszoner du har valt p& din MFD. Mer information
finns i S& har anvander du MFD.
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S4 hér anger du datuminstéliningar
Aktuellt datum visas i MFD:ns nedre hégra hérn. Du kan vélja hur detta datum ska visas.
Du kan till exempel visa ménaden férst, féljt av dag och ar.

S& har @ndrar du hur din kopplingsknapp fungerar

Kopplingsknappen pé ditt gasreglage anvénds for att tillfalligt inaktivera knapparna i spelet
som kors. Detta gor det mojligt for dig att kontrollera vad varje knapp gér utan att avbryta
spelet och att vélja en annan profil vid behov. Se Visa knappnamn i S& hér anvéander du MFD
fér mer information.

For att andra hur din koppling fingerar ska du markera eller avmarkera kryss rutan Reglad
kopplingsknapp i panelen Kopplingsinstdliningar och sedan klicka p& Verkstall.

N&r rutan ar markerad inaktiveras knapparna i spelet som kérs ndr du trycker ner eller
slapper upp kopplingen. Fér att aktivera knapparna pd nytt ska du trycka pé och slappa
upp kopplingen igen.

Nar rutan ar avmarkerad ér knapparna bara inaktiverade néar kopplingen &r nedtryckt.
Nér du slapper upp kopplingen paverkar dina knapptryckningar spelet som kérs igen.
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Sa hér anvdnder du MFD

MFD, eller flerfunktionssk&rmen, ar en viktig del av din gasreglageenhet. Den visar flera
olika typer av information, inklusive knappnamn, aktuell profil och dagens datum.
Den tillhandahdller Gven en stoppursfunktion.

Funktioner i MFD
MFD a&r indelad i tre sektioner:

SVENSKA

Lagesvalet sker i den &vre delen av MFD och visar vilket ldge som fér narvarande ar valt.
Se S& har arbetar du med ldgen nedan.

Mittsektionen i MFD anvands for att visa namnet pd knapparna pa din flygstyrspak
och ditt gasreglage och for att visa och &ndra aktuell profil. Se S& har arbetar du
med profilinformation nedan.

Tid och datum visas nederst pd MFD. Den kan visa aktuell tid i upp till tre tidszoner.
Den har dven ett stoppur. Se S& har visar du tid och datum och S& har anvéander du
stoppuret nedan.

Layouten fér MFD visas till hoger:

Reglagen nedanfér MFD anvénds till att dndra
tidsvisning och anvdnda stoppuret.

S& hér arbetar du med lagen
Logitech G X52 HOTAS erbjuder stora méjligheter

fér dig att konfigurera dina reglage sé att MODE =

de fungerar sé& som du vill att de ska géra. LEHOIHG GEAR

Du gor detta genom att skapa profiler med o |
hjalp av programmeringsprogramvaran. MS FLIGHT SIM B4 ‘r‘
(Se anvéndarhandboken for |
programmeringsprogramvaran online pd logitech. ® ‘SUL‘
com/support/x52 fér mer information.) EDUSD"" |

Inom varje profil kan du skapa upp till sex olika
ldgen som avgor vilka dtgdarder som utférs ndr
du trycker pa knapparna pd flygstyrspaken
och gasreglaget.

Du kan anvanda din MFD till att visa vilket lage
som fér narvarande ar valt.
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Sa hdr byter du ldge

Du kan byta ldge genom att rotera lagesvaljarknappen pé din flygstyrspak. Nar du gér
detta dndras det lagesnummer som visas pd skdrmen for att reflektera ditt val.

S& hdr anvénder du extra ldgen

Tre lagen finns tillgéngliga som standard. Du kan 6ka dessa till sex genom att

anvanda lillfingersknappen pa din flygstyrspak. Fér att géra detta mdste du tilldela
lilifingersknappen s& att den utfér samma funktion som Shift-tangenten med hjalp av
programmeringsprogramvaran SST. Du kan vdlja ett av de extra Idgena genom att hélla
lilifingersknappen intryckt nar du roterar ldgesvaljaren. Nar du gor detta visas ordet SHIFT
i lagessektionen p& MFD.

o Ldagel
o Lage 2
o Lage 3
o Lage 1+ Lillfinger
e Lage 2 + Lillfinger
o Lage 3 + Lillfinger

Sé& har visar du aktuellt Idge Laget som fér nérvarande ér valt visas i den évre delen av MFD.
Detta visas i féljande exempel:
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Om du har valt ett av de tre lillfingersldgena som beskrivs ovan visas ordet SHIFT.
Detta p& grund av att lillfingersknappen fungerar som en Shift-tangent.

SVENSKA

Sa hdr arbetar du med profilinformation -

Du kan anvanda mittsektionen i MFD anvdnds
fér att visa namnen som tilldelats knapparna
pd din flygstyrspak och ditt gasreglage.

Den visar &ven namnen pd den profil och

det ladge som fér nérvarande &r valda.

DIHG GEAR
IELIGHT SIM B4

b

Sa& hér visar du knapparnas namn

Du kan visa namnen som tilldelats till knapparna i det aktuella Idget. Du kan anvénda
programmeringsprogramvaran SST fér att skapa ett antal profiler. Varje profil kan inkludera
upp till sex olika Idgen som tilldelar olika funktioner till enskilda knappar som ska anvéndas
i olika spel.

Om du har skapat profiler kan du visa namnen som du har tilldelat knapparna i det valda léget
i den aktuella profilen. Om inte visas de standardnamn som tilldelats till de olika knapparna.
Standardnamnet reflekterar den funktion som tilldelats till var och en av knapparna nar

din HOTAS levereras.

For att visa knapparnas namn ska du trycka pé& dem som du brukar géra. Dess namn visas
pd den centrala linjen pd MFD.
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Om ett spel kérs ska du anvéanda kopplingen for att inaktivera knapparna i spelet. Du kan
trycka pd dem och visa deras namn utan att de pdverkar spelet. Nar HOTAS levereras ar
kopplingen installd s& att du mdste halla den nedtryckt sd ldnge du vill att knapparna ska
forbli inaktiva i det aktuella spelet. Du kan &ndra hur kopplingsknappen fungerar via MFD-
fliken i Logitech G X52 HOTAS egenskapsfénster. Se S& har édndrar du hur din kopplingsknapp
fungerar i S& har uppréatthdller du dina kontrollinstéliningar.

Obs! Du kan inte visa knappnamnen om Logitech G X52 HOTAS egenskapsfonster ar dppet.

Sa hér éndrar du aktuell profil

Du kan anvanda MFD fér att édndra den aktuella profilen “i forbifarten”. Du kan, till exempel,
komma att inse att du inte arbetar i korrekt profil fér spelet som kors.

Sa hér éndrar du profilen i férbifarten

1. Tryck pd kopplingsknappen. Indikatorlamporna pé kopplingen och p& POV-
kontrollen pa din flygstyrspak bérjar blinka. Du paverkar inte spelet genom att trycka
p& knapparna ndr kopplingen &r nedtryckt.

2. Fér den huvudsakliga POV-kontrollen pa din flygstyrspak upp (norr) eller ner (syd)
for att rulla genom dina profiler. Nar du gér detta visas profilnamnen i den nedre
raden p& mittsektionen pd MFD.
Obs! Du kan anvanda MFD till att komma &t mappar pé din dator. Fér att 6ppna en
mapp ska du féra POV at héger (6st). Fér att g& upp en nivéd ska du rulla genom filerna
och mapparna i den aktuella mappen tills [...] visas och sedan fér du POV at héger
(6st).

3. Valj den profil du vill ha genom att féra den huvudsakliga POV-kontrollen &t héger (6st)
nar profilens namn visas pd MFD. Den blir den aktuella profilen och dess insté&liningar
tillémpas nar du dterupptar spelet som kérs.

Tips! Du kan rensa den aktuella profilen genom att féra POV at vanster (vast).
Knapparna pa din styrspak och ditt gasreglage atergdr till sina standardinstdliningar.

4. Slapp upp kopplingen. Hur detta sker beror p& dina kopplingsinstéliningar.
Antingen slutar du trycka ner kopplingsknappen eller sa trycker du ner och slapper
upp den.
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Sa hdr visar du tid och datum |

Den nedre delen av MFD visar aktuell tid ® ‘S:UL"

och aktuellt datum:

Denna del av MFD kan @ven anvandas EU.DS.DL'
som stoppur. Du kan véxla mellan de tvé

funktionerna genom att tryck ner knappen Funktion. Se S& har anvénder du stoppuret
nedan fér mer information om denna funktion.

Sa hér visar du tiden

Du kan vélja vilken tidszon som den aktuella tiden visas fran, det finns upp till tre tillgangliga
tidszoner att vélja mellan. Fér att flytta dig mellan de tillgéngliga tidszonerna ska du trycka
pd knapparna upp (Start/stopp) och ner (Aterstall).

Ndar du rér dig mellan de tre tidszonerna visas ett nummer i det nedre hégra hérnet av MFD
(p& datumets plats). Detta nummer visas efter ndgra sekunder.

Greenwich Mean Time (GMT) dr tillgadngligt som standard och representeras av nummer 1.
Du kan vélja vilka andra tidszoner som ska vara tillgdngliga och i vilket format de ska visas.
Se S& har stdller du in klockan i avsnittet S& har uppratthaller du dina kontrollinstéliningar
for att f& en forklaring av det har férfarandet.

Sa hdr visar du datumet

Datumet visas i MFD:ns nedre hégra hérn. Som standard visa detta i formatet MMDDAA.
Du kan éndra datumformatet, till exempel till DDMMAA. Se S& har stéller du in datumet i
avsnittet S& har uppratthaller du dina kontrollinstéliningar for att fa en férklaring av det har
forfarandet.

Sd hdr anvdnder du stoppuret

Den nedre delen av MFD kan &ven %
anvandas som stoppur. Du kan véxla mellan %
de tvé funktionerna genom att trycka ner

knappen Funktion. Né&r du har valt stoppuret UD,BD.BD

visas foljande:

Anvdndning av stoppuret
1. Tryck pa Start/stopp en gang. Klockan startar och sekunderna bérjar ticka uppat.
2. Tryck pé& Start/stopp igen for att stoppa uret.
3. Tryck p& Aterstall for att rensa tiden och &tergd till 00:00.
Obs! Timern visar initialt minuter och sekunder. Om den tid som rullar nar femtionio minuter
och femtionio sekunder, dvs. 59:59, &ndras urtavlan till att visa timmar och minuter.
Detta innebdr att ndsta avldsning efter 59:59 &r 01:00.
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Sd hér anvdnder du roderldset

Du kan inaktivera roderfunktionen pd din flygstyrspak genom att aktivera roderldset.
Nar du gor det roterar inte langre flygstyrspaken.

Anvédndning av roderldset

1. Positionera din flygspaksenhet med de tre vippstrombrytarna (T1 till T6) mot dig.
Roderlaset kan du se vid flygstyrspakens bas, pad héger sida. Om du tittar ndrmare
kommer du att se att den ar markt RLOCK.

2. Dra ut RLOCK-reglaget. Det enklaste sattet att géra detta dr att anvanda tummen
pd den vanstra handen. Vridningsrérelsen pd flygspaken ar nu lést och du kan inte léngre
rotera den. Du kan aterstdlla roderfunktionen nér som helst genom att trycka in RLOCK-
reglaget igen.

Sd& hdr justerar du handtaget

Du kan optimera din komfort nér du anvénder flygspaken genom att justera héjden for
handstédet och lillfingersknappen. Om dina hdnder ar smé kan du placera handstédet
och lillfingersknappen i den hégsta tillgdngliga positionen. Detta minskar avstandet mellan
avtryckaren och lillfingersknappen, du behéver inte strécka ut for att nd ndgon av dem.
Om du har stérre hander kan du maximera detta avstadnd och skéta flygspaken med stérre
bekvamlighet.

Justering av handtaget

1. Positionera din flygspaksenhet med de tre vippstrémbrytarna (T1 till T6) bort fran dig.
En metallskruv syns tydligt cirka en tredjedel upp p& baksidan av handtaget.

2. Lossa pd skruven genom att vrida den moturs.
Nar skruven ér tillréckligt 16s kan du féra den 1&tt uppdt och nedat i sin skara pé baksidan
av handtaget.
Nar du flyttar skruven rér sig dven handstédet och lillfingersknappen.

3. Flytta skruven tills handstédet och lillfingersknappen ar pd den héjd du vill ha dem.

4. Placera skruven i det ldge som motsvarar den héjd du féredrar. Det finns fem positioner
som du kan valja mellan.

5. Dra &t skruven i laget genom att vrida den medurs.
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KOM GODT | GANG

Hvis produktet skal fungere korrekt, skal du installere softwaren fra
logitech.com/support/x52

SADAN ZANDRER DU INDSTILLINGERNE FOR CONTROLLEREN

Logitech X52 G HOTAS leveres klar til brug. Vi vil dog gerne have at du bruger den

pd den made der passer dig bedst. Derfor kan du cendre forskellige indstillinger pa
joysticket og gashandtaget. Du kan for eksempel justere lysstyrken for LED-knapperne,
kontrollere om joysticket fungerer korrekt eller cendre visningen af den dato der vises
pd multifunktionsskcermen.

DANSK

Du kan cendre controllerindstillingerne i vinduet egenskaber for X52 HOTAS.

Vinduet egenskaber for X52 HOTAS bestar af fem separate faner. Du kan fa vist og
cendre forskellige indstillinger for controllerne pa hver fane. De indstillinger du kan cendre,
beskrives i felgende afsnit.
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Test af controlleren

Du kan kontrollere at de forskellige funktioner i controlleren fungerer korrekt.
Det gores i fanen Test i vinduet egenskaber.

Du tester controlleren ved at felge fremgangsmaden herunder:

1. Klik pa fanen Test.

De controllerfunktioner du kan teste, vises herunder.

B X52 H.O.T.AS. Properties ? X

. Deadzones LEDs  MFD

- Ax ~Button:
00600060
X Rotation
. 900000
m_ee mm
Y Rotation
X Axds [ Y Axis Z Axis  Togdles Mode ——
O e
Z Rotation Slider - - - -
POVs Ministick
whe b b,
= = = P = = P = +
* ¥ » * } »n »* ¥ »
Hat Switch POV 2 Throttle Hat Mouse X [ ¥
[ o || Cancel || Apply

2. Test funktionerne efter behov.
Den mdade du kan gere det pd, afhcenger af hvad funktionen ger. Det kan for eksempel
involvere at skulle trykke p& den tilsvarende knap eller dreje den tilsvarende drejeknap.
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Sadan eendres dedzoner

Du kan oprette dedzoner for hvert interval og hver akse som controlleren beveeger sig i.

De reducerer interferens der kan forarsages af utilsigtet bevcegelse af joysticket og andre
styrefunktioner. Det kunne for eksempel veere at du kun vil bevcege joysticket i x-aksen men
finder det svecert at undgd at beveege det i y-aksen samtidig. Du kan konfigurere dedzoner

i y-aksen s disse sma bevcegelser ikke registreres af driverne.

DANSK

Hvad er en dedzone?

En dedzone er en del af et interval hvor en akse bevaeger sig og ikke registreres af driverne
og dermed ikke har indflydelse pd spillet. Det kan veere omkring intervallets centerpunkt eller
i en af enderne.
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Sddan eendrer du dedzoner

1. Klik p& fanen Dedzone.
De styrefunktioner du kan oprette
dedzoner for, er som folger:

Hver akse reprcesenteres af en hvid kasse
som indeholder en rgd linje der angiver hvor
styremidlet sidder p& nuvcerende tidspunkt.
Den rede linje flytter sig nar den tilsvarende
kontrolfunktion flyttes. Linjen kan bruges til
at bestemme nejagtigt hvor dedzonen skal
begynde og ende. Under hver kasse er der en
justerbar skala. Den kan bruges til at angive
sterrelsen af hver dedzone.

2. Klik p& en skydeknap pé& den justerbare
skala, og treek den derhen hvor dedzonen
skal ende. Omrédet markeret med grét

angiver dedzonen.

. Du kan bruge centerskydeknapperne
til at bibeholde dedzonen rundt om

B X52H.O.TAS. Properties ?

Test [DESGENES 1EDs  MPD

[ (== (R~

aksens centerpunkt. Skydeknapperne i hver ende kan bruges til at oprette dedzoner

i aksens ender.

Tips: Som standard bevaeger begge skydeknapper sig ndr der klikkes p& enten den hejre eller
venstre skydeknap i et par. Det kan du cendre hvis du ensker bare at justere den ende side af
dedzonen. Det gor du ved at hejreklikke et sted i den hvide kasse og vaelge Forbind dedzoner
i den viste rulleliste med valgmuligheder. Gentag processen for at koble de to skydeknapper

sammen igen.

Du kan fjerne eksisterende dedzoner for en akse ved at hejreklikke et sted i den hvide kasse

og veelge Fjern dedzone.
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Sadan eendrer du LED-lysstyrken

Logitech G X52 HOTAS giver en cegte G RO TAS ot P
flyveoplevelse der forstcerkes af en rcekke
LED-indikatorer pad gashandtaget og
joysticket.

DANSK

Test | Deadzones {LEDS | MFD

gl

Du kan kontrollere hvordan LED-
indikatorerne vises ved at ege eller scenke
lysstyrken alt efter dine preeferencer.

Sadan eendrer du LED-lysstyrken

1. Klik pa& fanen LED-indikatorer.
Der vises en justerbar skala som du kan
bruge til at veelge hvor steerkt LED-
indikatorerne pd siden af joysticket
og gashdandtaget vises:

2. Nar du flytter skydeknappen

pd skalaen, justeres LED-lysstyrken.

LED-indikatorerne cendrer sig i takt med

at du beveeger skydeknappen sa du far

de indstillinger du @nsker. Du kan enten:

o Klikke pd& og treekke skydeknappen
langs skalaen, eller:

o Klikke pd et punkt pd selve skalaen
for at flytte skydeknappen i trin langs
skalaen.
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Sadan eendrer du indstillingerne
for multifunktionsskeermen

Enheden har en multifunktionsskcerm.
Du kan styre hvordan oplysninger vises
pd multifunktionsskcermen ved at
cendre de forskellige indstillinger i fanen
Multifunktionsskcerm:

Hvad er multifunktionsskcermen?

Multifunktionsskcermen er en skcerm

som viser forskellige oplysninger, f.eks. den
valgte tilstand og dags dato. Den er en
del af samme enhed som gashdndtaget.
Multifunktionsskcermen og den made den
fungerer pd, forklares ncermere i S&ddan
bruger du multifunktionsskcermen.
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Sadan eendrer du lysstyrke for multifunktionsskaeermen

1. Klik p& fanen Multifunktionsskcerm.
Der vises en justerbar skala everst pa fanen.

DANSK

2. Du kan cendre lysstyrke pd multifunktionsskcermen ved at flytte skydeknappen langs
skalaen. Du flytter skydeknappen ved enten at:
e Klikke p& og traekke skydeknappen langs skalaen. Eller:
o Klikke pd et punkt pd selve skalaen for at flytte skydeknappen i trin langs skalaen.

Lysstyrken for multifunktionsskcermen cendres i takt med at du flytter skydeknappen.
Det kan du bruge til at bestemme hvornar skydeknappen star rigtigt.

Sadan eendrer du indstillingerne for uret

Multifunktionsskcermen kan vise den aktuelle tid i alle tidszoner. Du kan veelge de tidszoner
der vises, og formatet for hvordan hver tidszone vises.

Der kan veere op til tre forskellige tidszoner p& multifunktionsskcermen. GMT
(Greenwich Mean Time) er som standard inkluderet. Du kan veelge op til to tidszoner mere.
Nar du bruger multifunktionsskaermen, kan du skifte mellem de tre tidszoner efter behov.

Sadan eendres indstillingerne for uret

1. Klik p& fanen Multifunktionsskaerm.
Fanen indeholder tre paneler hvor du kan cendre hvordan tiden vises p&
multifunktionsskcermen. De kaldes Ur 1, Ur 2 og Ur 3.
Bemcerk: Ur 1 er indstillet til GMT som standard. Det kan ikke cendres.

2. Du kan vcelge flere tidszoner der vises pd multifunktionsskcermen, i panelerne Ur 2
og Ur 3. Det gor du ved at veelge en indstilling i den tilherende rullemenu Tidsjustering.
Hver indstilling er i forhold til GMT. GMT + 1.00 er for eksempel GMT plus én time osv.
Hver tid reprcesenteres ogsd af et element fra det fonetiske alfabet. GMT reprcesenteres
for eksempel af "Zulu" og GMT +12:00 af "Mike".

3. Veelg det format du vil have hver tid vises i. Det ger du ved at markere eller fjerne
markeringen i det tilherende afkrydsningsfelt for 12-timers ur.
Nar feltet ikke er markeret, vises tiden som et 24-timers ur, dvs. mellem 00.00 og 23.59.
Hvis feltet er markeret, vises tiden som et 12-timers ur.

4. Klik p& Anvend.
Du kan nu fé vist det nuvcerende klokkeslcet i de valgte tidszoner p&
multifunktionsskcermen. Du kan lcese mere i Sddan bruger du multifunktionsskeermen.
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Sddan eendrer du datoindstillingerne

Den nuvcerende dato vises nederst til hajre pd multifunktionsskcermen. Du kan veelge
hvordan datoen vises.

Det kan for eksempel veere at du foretreekker at se mdneden forst efterfulgt af dag og ar.

Sddan eendrer du koblingsknappernes funktion

Koblingsknappen pd gashandtaget bruges til midlertidigt at deaktivere knapperne i det
spil der er i gang. Det ger dig i stand til at kontrollere hvad hver knap ger, uden at afbryde
spillet og til at veelge en anden profil hvis du synes. Du kan fa flere oplysninger i Sddan ses
knappernes navne under Saddan bruger du multifunktionsskcermen.

Du kan cendre den made koblingen virker pd, ved at markere eller fjerne markeringen

i afkrydsningsfeltet Last koblingsknap i panelet Indstillinger for kobling og derefter klikke
pd& Anvend.

Nar feltet er markeret, bliver knapperne i spil der er i gang, deaktiveret ndr koblingen trykkes
ned og slippes. Du kan aktivere knapperne igen ved at trykke p& koblingen og slippe.

Nar feltet ikke er markeret, er knapperne kun deaktiveret i spillet s& lcenge koblingen

er trykket ned. Nér du slipper koblingen, pdvirker det det igangvcerende spil hvis du trykker
pd knapperne igen.
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Sadan bruger du multifunktionsskeermen

Multifunktionsskcermen er indbygget i gashdndtagsenheden. Den viser en rcekke
oplysninger, herunder navne pd& knapper, den nuvcerende profil og dags dato.
Skcermen har ogsa funktionen stopur.

DANSK

Multifunktionsskeermens funktioner

Multifunktionsskcermen er opdelt i tre omrader:

Tilstanden veelges everst pd multifunktionsskeermen hvor den aktuelle tilstand vises.
Se Sadan arbejder du med tilstande herunder.

Den midterste del af multifunktionsskaermen bruges til at f& vist navnene pd knapperne
pd joysticket og gashandtaget og til at f& vist og cendre den nuvcerende profil. Se Sddan
arbejder du med profiloplysninger herunder.

Klokkeslaet og dato vises i bunden af multifunktionsskaermen. Den kan vise klokkeslcettet
i op til tre tidszoner. Det omfatter ogsd stopuret. Se Saddan far du vist klokkeslcet og dato
samt Saddan bruger du stopuret herunder.

Layoutet for multifunktionsskcermen vises til
hojre:

De tre knapper under multifunktionsskcermen
bruges til at cendre tidsvisningen og betjene
stopuret.

woBE

Sddan arbejder du med tilstande MODE =

Logitech G X52 HOTAS byder p& mange LEHOIHG GEAR |
muligheder for at konfigurere controlleren, | =T ||
s& den fungerer som du foretraekker. M FLIGHT =IM &4 !
Det ger du ved at oprette profiler ved hjcelp |
af programmeringssoftwaren. Du kan @ lSDL'

finde flere oplysninger i vejledningen til 200504 )

programmeringssoftwaren online pd logitech.
com/support/x52. | hver profil kan du oprette
op til seks forskellige tilstande der bestemmer
de handlinger der udferes nér du trykker pa
knapperne pd joysticket og gashandtaget.

Du kan bruge multifunktionsskaermen til at se
den nuvcerende valgte tilstand.
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Sddan eendrer du tilstand

Du kan cendre tilstand ved at dreje pd tilstandskontakten pé joysticket. Nér du ger det,
cendres det tilstandsnummer der vises p& multifunktionsskeermen sé du kan se dit valg.

Sadan bruger du yderligere tilstande

Der er som standard tre tilstande til rédighed. Det kan du ege til seks ved hjcelp af
lillefingerknappen pd joysticket. Det geres ved hjcelp af SST-programmeringssoftwaren
hvor du kan angive at lillefingerknappen udferer samme funktion som Shift-tasten.
Du kan veelge en af de andre tilstande ved at holde lillefingerknappen inde nar

du drejer tilstandskontakten. Nar du ger det, vises ordet SKIFT i tilstandsomradet

pd multifunktionsskcermen.

Du kan bruge felgende tilstande i hver profil:

o Tilstand 1
e Tilstand 2
e Tilstand 3
e Tilstand 1 + lillefinger

e Tilstand 2 + lillefinger

e Tilstand 3 + lillefinger

Sadan far du vist den nuveerende tilstand Den nuvcerende valgte tilstand, vises everst
pd multifunktionsskaermen. Dette vises i felgende eksempel:

Hvis du har valgt en af de tre lillefingertilstande der beskrives ovenfor, vises ordet SKIFT fordi
lillefingerknappen fungerer som Shift-tast.
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Sadan arbejder du med profiloplysninger

Du kan bruge den midterste del af
multifunktionsskeermen til at se navnene

pd knapperne pd joysticket og gashandtaget.
Navnet pa profilen og den nuveerende valgte
tilstand vises ogsa.

DANSK

Sdadan ses knappernes navne

Du kan se knappernes navne i den nuvcerende tilstand. Du kan bruge SST-
programmeringssoftwaren til at oprette flere profiler. Hver profil kan omfatte op til

seks forskellige tilstande hvor forskellige funktioner tilknyttes individuelle knapper til brug

i forskellige spil.

Hvis du har oprettet profiler, kan du f& vist de navne du har givet knapperne i den valgte
tilstand i den nuvcerende profil. Hvis ikke, tildeles der et standardnavn til de knapper der vises.
Standardnavnet afspejler den funktion der er tildelt hver knap nar du keber HOTAS.

Du kan se navnet pd knappen ved at trykke pd den som normalt. Navnet vises i midterlinjen
pd multifunktionsskeermen.

Hvis der er et spil i gang, kan du bruge koblingsknappen til at deaktivere knapperne i spillet.
Du kan derefter trykke pd dem og se navnene uden at det pavirker spillet. Nar produktet
leveres, er koblingen konfigureret s& du skal holde den inde lige s& lcenge som du ensker at
knapperne er inaktive i det nuvcerende spil. Du kan cendre den made koblingen fungerer pd,
ved hjcelp af fanen Multifunktionsskeerm i vinduet Egenskaber for Logitech G X52 HOTAS.
Du kan finde flere oplysninger i Sddan cendrer du koblingsknappernes funktion under Saddan
cendrer du indstillingerne for controlleren.

Bemcerk: Du kan ikke & vist knappernes navne hvis vinduet egenskaber for Logitech
G X52 HOTAS er dbent.
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Sdadan skifter du den nuveerende profil

Du kan bruge multifunktionsskcermen til at cendre den nuvcerende profil mens du spiller.
For eksempel hvis du opdager at du ikke arbejder i den rigtige profil i det spil du spiller.

Sadan eendrer du profil mens du spiller

1.

Sadan far du vist klokkeslet og dato

Den nederste del af multifunktionsskeermen
viser nuvcerende klokkeslcet og dato:

Den del af multifunktionsskcermen kan ogsa

Tryk pd koblingsknappen. LED-indikatorerne pd koblingen og pé& knappen for
hovedsynsvinklen pd joysticket begynder at blinke. Hvis du trykker pd& knapperne,
pavirker det ikke et spil der er i gang nar koblingen holdes inde.

. Flyt knappen for hovedsynsvinklen pd joysticket op (nord) eller ned (syd) for at scrolle

gennem profilerne. Nar du ger det, vises profilnavnene i nederste rcekke i midtersektionen
af multifunktionsskeermen.

Bemcerk: Du kan gé ind i alle mapper p& computeren ved hjcelp af
multifunktionsskcermen. Mapper dbnes ved at trykke knappen for hovedsynsvinklen mod
hejre (ost). Du kan gd et niveau op ved at scrolle gennem filerne og mapperne i den
nuvcerende mappe indtil [...] vises og derefter trykke knappen for hovedsynsvinklen mod
hejre (ost).

Veelg den profil du ensker, ved at flytte knappen for hovedsynsvinklen mod hajre (@st)
nar profilens navn vises pd multifunktionsskcermen. Den bliver nu til den nuvcerende
profil, og indstillingerne anvendes nar du genoptager det spil der er i gang.

Tip: Du kan fjerne den nuveerende profil ved at flytte knappen for hovedsynsvinklen
mod venstre (vest). Knapperne pd joysticket og gashdndtaget vender tilbage til
standardindstillingerne.

Slip koblingen. Hvordan du ger det, afhcenger af indstillingerne for koblingen. Enten skal
du stoppe med at trykke pd koblingen, eller ogsa skal du trykke pd den og slippe.

15:04

c0.0504

bruges som stopur. Du kan skifte mellem de to
funktioner ved at trykke p& knappen Funktion. Du kan finde flere oplysninger om funktionen
i Sddan bruger du stopuret herunder.
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Sddan far du vist klokkesleet

Du kan veelge mellem tre tidszoner ndr du vil se det aktuelle klokkeslaet. Tryk pd knapperne
(start/stop) og ned (nulstil) for at skifte mellem de tilgcengelige tidszoner.

DANSK

Nar du skifter mellem de tre tidszoner, vises der et tal nederst til hojre pa
multifunktionsskcermen (i stedet for en dato). Tallet forsvinder efter et par sekunder.

GMT (Greenwich Mean Time) er til raddighed som standard og reprcesenteres af tallet 1.

Du kan veelge hvilke andre tidszoner der er til radighed, og det format hvert klokkeslcet vises
i. | afsnittet Sddan cendrer du indstillingerne for uret under Sddan cendrer du indstillingerne
for controlleren kan du finde en forklaring p& proceduren.

Sadan far du vist datoen

Datoen vises nederst til hajre pd

multifunktionsskeermen. Som standard vises
datoen i formatet MMDDAA. Du kan cendre DD: L{
formatet til for eksempel DDMMAA. | afsnittet

Sadan cendrer du indstillingerne for datoen UD DD UD

under Sddan cendrer du indstillingerne for
controlleren kan du finde en forklaring p& proceduren.

Sdadan bruger du stopuret

Den nederste del af multifunktionsskcermen kan ogsd bruges som stopur. Du kan skifte
mellem stopur og tidsvisning ved at trykke p& knappen Funktion. Nar stopuret er valgt,
vises folgende:

Sadan bruger du stopuret

1. Tryk pd start/stop én gang. Antallet af sekunder oges.

2. Tryk pd start/stop igen for at standse tiden.

3. Tryk p& Nulstil for at nulstille tiden og vende tilbage til 00.00.

Bemcerk: Uret viser minutter og sekunder til at starte med. Hvis den registrerede tid
ndr nioghalvtreds minutter og nioghalvtreds sekunder, dvs. 59.59, skiftes der til timer
og minutter. Det betyder at 01.00 kommer efter 59.59.
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Sadan bruger du rorldsen

Du kan deaktivere rorfunktionen pd joysticket ved at aktivere rorlasen. Nar du ger det,

drejer joysticket ikke lcengere.

Sadan bruger du rorldsen

1. Placer joystickenheden s& de tre omskifterknapper (T1til T6) vender mod dig. Rorlasen
findes pd joystickets base pd venstre side. Hvis du ser efter, kan du se at der star RLOCK.

2. Treek kontakten RLOCK ud. Det er nok nemmest at gere det ved at bruge venstre
hdands tommelfinger. Joysticket er nu last, og du kan ikke lcengere dreje det. Du kan altid
aktivere rorfunktionen igen ved at skubbe kontakten RLOCK ind igen.

Sadan justerer du handtaget

Du kan optimere komforten ndr du bruger joysticket, ved at justere hgjden pd handstetten
og lillefingerknappen. Hvis du har sma haender, kan du indstille hdndstetten og
lillefingerknappen til hojeste position. Herved reduceres afstanden mellem udleserknappen
og lillefingerknappen sé& du undgdr at skulle streekke dig for at nd begge. Hvis du har

store haender, kan du gere afstanden s stor som mulig og gere det mere behageligt

at betjene joysticket.

Sadan justerer du handtaget

1. Placer joystickenheden s& de tre omskifterknapper (T1til T6é) vender veek fra dig.
Der ses tydeligt en metalskrue omkring en tredjedel oppe bag pé& hdndtaget.

2. Du lgsner skruen ved at dreje den mod uret.
Nar skruen er les nok, kan du bevcege den frit op og ned inde i dbningen
bagpd handtaget.
Nar du flytter skruen, flyttes handsstatten og lillefingerknappen ogsa.

3. Flyt skruen indtil hdndsstetten og lillefingerknappen er i den hojde du gerne vil have.

4. Placer skruen i den position der bedst passer til den foretrukne hojde. Der er fem
indstillinger du kan veelge imellem.

5. Du strammer skruen ved at dreje den med uret.
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LOGITECH G X52 HOTAS - PRODUKTOMVISNING
STYRESPAK

NORSK

GENERELLE FUNKSJONER - BAKBELYSNING

METALLDELER
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GASSPAK

Flerfur kjermen (MFD-en) angir

. Modus- og skiftstatus
v usen defineres av modusvelgere

Brukerdefinert tekstomrade

Visning med flere klokkeslett
g > klokkes




KOMME | GANG

For at dette produktet skal fungerer riktig ma du installere programvaren fra
logitech.com/support/x52

OPPRETTHOLDE KONTROLLERINNSTILLINGENE

Logitech G X52 HOTAS leveres klar til bruk. Vi ensker imidlertid at du skal bruke den pa
den mdten som passer best for deg. Derfor har vi inkludert et alternativ som lar deg endre
ulike innstillinger pd& flystikke- og gasspakenhetene. Du kan for eksempel justere lysstyrken
pd LED-knappene, sjekke om flystikken fungerer slik den skal, eller endre datoformatet

pd flerfunksjonsskjermen (MFD).

NORSK

Du kan endre kontrollerinnstillingene fra vinduet Egenskaper i X52 HOTAS.

Vinduet Egenskaper i X52 HOTAS har fem ulike faner. Du kan vise og endre ulike
kontrollerinnstillinger p& hver fane. Innstillingene som kan endres, beskrives i de
neste avsnittene.
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Teste kontrolleren

Du mé& passe pd at de ulike funksjonene til kontrolleren fungerer slik de skal.
Du gjer dette i Test-fanen i vinduet Egenskaper.

Slik tester du kontrollerene:

1. Klikk pa& Test-fanen.

Kontrollerfunksjonene du kan teste, er oppfert nedenfor.

B X52 H.O.T.AS. Properties ? X

Deadzones LEDs  MFD

r~ Button:

+
m e mm
Y Rotation

X Rotation

X Axds [ Y Axis Z Axis rToggles— | Mode ——
O e
Z Rotation Slider - - - -
POVs Ministick
whe b b,
= = = P = = P = +
* ¥ » * } »n »* ¥ »
Hat Switch POV 2 Throttle Hat Mouse X [ ¥
[ o || Cancel || Apply

2. Test hver enkelt funksjon etter behov.
Du kan gjere dette pa flere mdter, avhengig av hva funksjonen gjer. Du mé for eksempel
trykke p& den aktuelle knappen eller dreie pd den tilherende dreiebryteren.
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Opprettholde dgdsoner

Du kan opprette dedsoner for alle omrédene og aksene som kontrollerfunksjonene
beveger seg i. De reduserer forstyrrelser som kan skyldes utilsiktede bevegelser av flystikken
og andre kontroller. Du @nsker kanskje & bare bevege flystikken i X-aksen, men synes det

er vanskelig & unngd & bevege den i Y-aksen samtidig. Da kan du opprette en dedsone

i Y-aksen slik at slike smdabevegelser ikke registreres av driverne.

Hva er en dedsone?

En dedsone er en del av omradet som aksene beveger seg i. Denne sonen kan ikke spores
av driverne og har ingen innvirkning pd selve spillet. Den kan veere rundt omradets
midtpunkt eller ved begge ender.
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Slik definerer du dedsoner

1. Klikk p& fanen Dedsone.
Kontrollene du kan opprette dedsoner for,
vises slik:

Hver akse representeres av en hvit boks med
en red linje som viser hvor kontrollen befinner
seg for oyeblikket. Nar du beveger p& den
aktuelle kontrollen, flyttes den rede linjen.
Bruk denne linjen til & bestemme akkurat
hvor dedsonen skal starte og slutte. Du vil

se en glidebryter under hver boks. Du bruker
denne glidebryteren til & angi sterrelsen

pd hver dedsone.

2. Klikk pa en av bryterne pé& glidebryteren
og dra den dit du vil at dedsonen skal
slutte. Omrédet som angir dedsonen,
er nedtonet.

3. Bruk sentrumsglidebryterne til & opprette
dedsonen rundt midtpunktet pd en akse.

B X52H.O.TAS. Properties ? x

Test [DESGENES 1EDs  MPD

XRotat

[ (== (R~

Bruk glidebryterne ved hver ende til & opprette dedsoner pd hver ende av aksen.

Tips: Som standard kan du flytte pd begge glidebryterne ved & klikke enten pd& den hoyre
eller den venstre glidebryteren i settet. Du kan endre dette hvis du bare vil justere den ene
siden av dedsonen. Det gjor du ved & klikke hvor som helst i den hvite boksen. Deretter

vil du se en popup-liste med alternativer, der du velger Koble dedsoner. Gjenta denne
fremgangsmaten for & koble sammen settet med glidebrytere igjen.

Du kan fjerne eksisterende dedsoner for en akse ved & heyreklikke hvor som helst i den hvite

boksen og velge Fjern dedsone.
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Justere lysstyrken til indikatorlampene

Ektheten til flykontrollopplevelsen
som leveres av Logitech G X52 HOTAS,
forbedres ved hjelp av en rekke
indikatorlamper p& gasspakenheten
og flystikken.

Du kan styre utseendet til disse
indikatorlampene ved & gjere dem sterkere
eller svakere avhengig av preferansene dine.

Slik justerer du lysstyrken til
indikatorlampene:

1. Klikk p& fanen Indikatorlamper.
Du vil se en glidebryter som kan brukes
til & velge lysstyrken til indikatorlampene
pa flystikken og gasspaken:

2. Dra glidebryteren langs skalaen for

& justere lysstyrken til indikatorlampen.

Indikatorlampene endres etter som du

beveger pd glidebryteren sa du kan veere

sikker p& at du oppndr ensket utseende.

Du kan enten:

o Klikke og dra glidebryteren langs
skalaen, eller:

o Klikke pd et punkt pd selve skalaen
for & flytte glidebryteren trinnvis
langs skalaen.
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Justere MFD-innstillinger

Enheten kommer med en b X52 H.OTAS. Properties ? X
flerfunksjonsskjerm (MFD). Du kan
styre hvordan informasjonen vises
pd flerfunksjonsskjermen ved & justere 0 "
de ulike innstillingene pd MFD-fanen: . . J

Test | Deadzones LEDs [MFD ]

igh

Hva er en flerfunksjonsskjerm (MFD)?

En flerfunksjonsskjerm er en skjerm

som viser en rekke ulike opplysninger,

for eksempel gjeldende modus

og dags dato. Den befinner seg

p& same enhet som gasspaken.
Flerfunksjonsskjermen og dens virkemdate
forklares ncermere i avsnittet Bruke

flerfunksjonsskjermen (MFD). Fa:w; [ooy =]

Time Adjustment r I~ 12 Hour Mode

gt

Time Adjustment. GMT 0:00 -Zulu i I™ 12 Hour Mode

Time Adjustment (GMT 0:00 -Zulu ! I~ 12 Hour Mode ‘

Kl

Cutch Settings-
I Enable Clutch Mode
I Latched clutch Button

o] [ canal | [
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Slik justerer du lysstyrken pa flerfunksjonsskjermen:

1. Klikk p& MFD-fanen.
Du vil se en glidebryter for lysstyrke everst pd fanen.

NORSK

2. Juster lysstyrken til flerfunksjonsskjermen ved & dra glidebryteren langs glideskalaen.
Du kan flytte p& glidebryteren ved & gjere folgende:
e Klikke og dra glidebryteren langs skalaen. Eller:
o Klikke pd et punkt pd selve skalaen for & flytte glidebryteren trinnvis langs skalaen.

Lysstyrken til flerfunksjonsskjermen endres etter som du flytter pa glidebryteren. Bruk dette
for & bestemme nar glidebryteren er i riktig posisjon.

Justere klokkeinnstillinger

Flerfunksjonsskjermen (MFD) kan vise det aktuelle klokkeslettet i enhver tidssone. Du kan
velge hvilke tidssoner som skal vises, og formatet til klokkeslettet i hver enkelt tidssone.

Du kan vise opptil tre ulike tidssoner pa flerfunksjonsskjermen. Greenwich Mean Time
(GMT) er innstilt som standard. Du kan velge opptil to ekstra tidssoner. Nar du bruker
flerfunksjonsskjermen, kan du bytte mellom tre tidssoner etter behov.

Slik endrer du klokkeinnstillingene:

1. Klikk p& MFD-fanen.
Denne fanen har tre paneler der du kan endre visningsformatet for klokkeslett p&
flerfunksjonsskjermen. De kalles Klokke 1, Klokke 2 og Klokke 3.
Merk: Klokke 1 er satt til GMT som standard. Du kan ikke endre denne innstillingen.

2. Velg flere tidssoner du vil vise pd MFD-skjermen, i panelene Klokke 2 og Klokke 3. Det gjor
du ved & velge et alternativ fra den tilhgrende rullegardinlisten for tidsjustering.
Hvert alternativ er en tid i forhold til GMT, GMT +1:00, for eksempel, betyr GMT pluss én
time osv. Hver time representeres ogsd av en oppfering i det fonetiske alfabetet. GMT
representeres for eksempel av Zulu og GMT +12:00 av Mike.
3. Velg et format for klokkeslettet. Det gjer du ved & aktivere eller deaktivere
avmerkingsboksen 12-timers format.
Hvis avmerkingsboksen er deaktivert, vises klokkeslettet i 24-timers format, dvs. fra
00:00 til 23:59. Hvis avmerkingsboksen er aktivert, vises klokkeslettet i 12-timers format.
4. Klikk pa Bruk.
N& kan du vise aktuelle klokkeslett i de valgte tidssonene pd flerfunksjonsskjermen.
Se Bruke flerfunksjonsskjermen for & f& mer informasjon.
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Justere datoinnstillinger

Den aktuelle datoen vises nederst til haoyre pd flerfunksjonsskjermen. Du kan velge hvordan
datoen skal vises.

Du foretrekker for eksempel & se mdneden forst, og deretter dagen og dret.

Endre virkematen til clutch-knappen
Clutch-knappen pd gasspaken brukes til & deaktivere knappene i det pagdende spillet
midlertidig. P& denne maten kan du sjekke hva hver enkelt knapp gjer, uten & avbryte
spillet, og deretter velge en annen profil etter behov. Se Vise knappenavn under Bruke
flerfunksjonsskjermen for & finne ut mer.

Hvis du vil endre clutchens virkemate, kan du aktivere eller deaktivere avmerkingsboksen
for Last clutch-knapp i panelet Clutch-innstillinger og deretter klikke pd Bruk.

Nér denne avmerkingsboksen er aktivert, deaktiveres knappene i det pdgdende spillet

ndr du trykker ned og slipper opp clutch-knappen. Du aktiverer knappene igjen ved & trykke
ned og slippe opp clutch-knappen pd nytt.

Hvis avmerkingsboksen er deaktivert, fungerer ikke knappene i spillet mens clutch-knappen
er trykket inn. Nar du slipper opp clutchen, pdvirker knappene det pdgdaende spillet igjen.
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Bruke flerfunksjonsskjermen

MFD-en eller flerfunksjonsskjermen er en integrert del av gasspakenheten. Den viser
en rekke opplysninger som blant annet knappenavn, gjeldende profil og dags dato.
Den har ogsd en stoppeklokkefunksjon.

NORSK

Funksjoner pa flerfunksjonsskjermen (MFD-en)

Flerfunksjonsskjermen er delt inn i tre deler:

Modusdelen befinner seg gverst pd skjermen og viser gjeldende modus. Se Arbeide
med moduser nedenfor.

Den midtre delen pd MFD-en viser en oversikt over navnene pa knappene pé flystikken
og gasspaken. Her kan du ogsd vise og endre gjeldende profil. Se Arbeide med
profilinformasjon nedenfor.

Visningen for dato og klokkeslett nederst péd MFD-en. Den kan vise det aktuelle
klokkeslettet i opptil tre tidssoner. Den har ogsd en stoppeklokke. Se avsnittene Vise dato
og klokkeslett og Bruke stoppeklokken nedenfor.
Du ser oppsettet til MFD-en til heyre pd skjermen:
Kontrollene under MFD-en brukes til &@ endre
tidsvisningen og bruke stoppeklokken.

(e

Arbeide med moduser

Logitech G X52 HOTAS gir deg et imponerende T
utvalg av alternativer for & konfigurere MODE =

kontrolleren til & fungere akkurat slik du vil ha den. [LAHDIHG  GEAR

Det gjor du ved & opprette profiler ved hjelp av MS FLIGHT SIM G ||

programmeringsprogramvaren. (Se veiledningen ‘
for programmeringsprogramvaren pa logitech. |
com/support/x52 for & f& mer informasjon.) @ ‘SUL‘ |

I hver profil kan du opprette opptil seks ulike 00504
moduser som bestemmer hvilke handlinger — -

som skal utferes nar du trykker pd knappene
pd flystikken og gasspaken.

Du kan bruke flerfunksjonsskjermen til & vise
gjeldende modus.
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Endre modus

Du kan endre modus ved & dreie modusvelgerbryteren pa flystikken. Mens du gjer dette,
endres MODUS-nummeret som vises pd MFD-en, avhengig av valget ditt.

Bruke flere moduser

Tre moduser er tilgjengelig som standard. Du kan oke dette antallet til seks ved & bruke
pinkie-bryteren pa flystikken. For & kunne gjere dette ma du definere at pinkie-bryteren skal
utfere de samme funksjonene som Skift-tasten ved hjelp av programmeringsprogramvaren.
Deretter kan du velge en av tilleggsmodusene ved & holde inne pinkie-bryteren mens du
dreier pd modusvelgerbryteren. Ordet SKIFT vises i modusdelen pd MFD-en mens du gjer
dette.

I hver profil kan du bruke felgende moduser:

e Modus 1
e Modus 2
e Modus 3
e Modus 1 + Pinkie
e Modus 2 + Pinkie
e Modus 3 + Pinkie

Vise gjeldende modus Gjeldende modus vises gverst pd flerfunksjonsskjermen.
Dette illustreres av folgende eksempel:
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Hvis du har valgt en av de tre pinkie-modusene beskrevet ovenfor, vises ordet SKIFT,
fordi pinkie-bryteren fungerer som en Skift-tast.

Arbeide med profilinformasjon

Du kan bruke den midtre delen pd MFD-

en til & vise en oversikt over navnene

pd knappene pé flystikken og gasspaken.
Denne delen viser ogsé navnet pd gjeldende
profil og modus.

LIGHT SIM B4

Vise knappenavn

Du kan vise navnene som er tilordnet knapper i gjeldende modus. Du kan bruke SST-
programmeringsprogramvaren til & opprette flere profiler. Hver profil kan ha opptil seks ulike
moduser, som tilordner ulike funksjoner til bestemte knapper sé de kan brukes i ulike spill.
Hvis du har opprettet profiler, kan du vise navnene du har gitt knapper i gjeldende modus og
gjeldende profil. Hvis ikke, vises standardnavnet som er tilordnet hver knapp. Standardnavnet
gjenspeiler funksjonen som er tilordnet hver enkelt knapp, nar du mottar HOTAS.

Du viser navnet til en knapp ved & trykke pé den aktuelle knappen. Navnet vises

pd midtlinjen pd& flerfunksjonsskjermen.

Nér du er midt i et spill, kan du bruke clutchen til @ deaktivere knappene i spillet.

Deretter kan du trykke pa dem for & vise navnene deres uten & pavirke spillet. Hvis clutchen
folger med i leveransen, er den konfigurert slik at du mé holde den inntrykket for at
knappene skal veere inaktive i det gjeldende spillet. Du kan endre virkematen til clutch-
knappen pad MFD-fanen i vinduet Egenskaper i Logitech G X52 HOTAS. Se Endre virkemdten
til clutch-knappen i Justere kontrollerinnstillinger hvis du vil vite mer.

Merk: Du kan ikke vise knappenavn hvis vinduet Egenskaper er dpent i Logitech G X52 HOTAS.

159

NORSK




Endre gjeldende profil

Du kan bruke flerfunksjonsskjermen til & endre
gjeldende profil under en spillgkt. Du kan for
eksempel oppdage at du ikke spiller i riktig
profil for det padgdende spillet.

1504

200504

Slik endrer du gjeldende profil under en spillokt:

1.

Trykk pd clutch-knappen. Indikatorlampene pa clutchen og den primcere POV-kontrollen
(synsvinkel) pa flystikken begynner & blinke av og pa. Nar clutchen er inntrykket, kan du
trykke p& knappene uten at det pavirker spillet.

. Skyv den primcere POV-kontrollen pd& flystikken opp (nord) eller ned (ser) for & bla

gjennom profilene. Mens du gjer dette, vises profilnavnene pd nederste rad i midtdelen
pd MFD-en.

Merk: Du kan bruke MFD-en til & f& tilgang til alle mappene pd datamaskinen. Du &pner
en mappe ved & skyve POV-kontrollen til heyre (ost). Hvis du vil g& opp et nivd, blar du
gjennom filene og mappene i den gjeldende mappen til du ser [...]. Deretter skyver du
POV-kontrollen til hoyre (ost).

Velg profilen du ensker, ved & flytte den primcere POV-kontrollen til hoyre (ost)

mens profilens navn vises pd MFD-en. Denne profilen blir né gjeldende profil og
innstillingene brukes pa spillet nar du gjenopptar spillingen.

Tips: Du kan fjerne den gjeldende profilen ved & flytte POV-kontrollen til venstre (vest).
Knappene pd flystikken og gasspaken tilbakestilles til standardinnstillingene.

Slipp opp clutchen. Fremgangsmaten for dette varierer avhengig av clutchens

innstillinger. Du kan enten slutte & trykke pd clutch-knappen eller trykke den inn
og deretter slippe den opp.
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Vise dato og klokkeslett
Den nedre delen av MFD-en viser gjeldende dato og klokkeslett:
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Denne delen av MFD-en kan ogsd brukes som en stoppeklokke. Du kan veksle mellom
de to funksjonene ved & trykke p& Funksjon-knappen. Se Bruke stoppeklokken nedenfor
hvis du vil vite mer om denne funksjonen.

Vise klokkeslettet

Du kan velge mellom tre tilgjengelige tidssoner for & vise en tidssone med gjeldende
klokkeslett. Du flytter mellom tilgjengelige tidssoner ved & trykke pd opp-knappen (start/
stopp) - eller ned-knappen (tilbakestill).

Nar du bytter mellom de tre tidssonene, vil du se et tall nederst til heoyre p&
flerfunksjonsskjermen (i stedet for datoen). Dette tallet forsvinner etter et par sekunder.
Greenwich Mean Time (GMT) er tilgjengelig som standard. Denne tidssonen representeres
av tallet 1. Du kan velge de andre tidssonene du vil gjere tilgjengelige, samt klokkeslettets
visningsformat. Se Justere klokkeinnstillinger i avsnittet Justere kontrollerinnstillinger for

& se en beskrivelse av denne fremgangsmaten.

Vise datoen

Datoen vises nederst til hoyre p& flerfunksjonsskjermen. Som standard vises datoen
i formatet MMDDYY. Du kan endre dette formatet, f.eks. til DDMMYY. Se Justere
datoinnstillinger i avsnittet Justere kontrollerinnstillinger for & se en beskrivelse

av denne fremgangsmdaten.

Bruke stoppeklokken

Den nedre delen av MFD-en kan ogsé brukes
som en stoppeklokke. Du kan veksle mellom DU‘DL{
stoppeklokke- og tidsvisningen ved & trykke pa *

Funksjon-knappen. Nar stoppeklokken er valgt, UD DD DU

ser du felgende:

Slik bruker du stoppeklokken:

1. Trykk pé& Start/Stop én gang. Sekundene begynner & lope.

2. Trykk pa Start/Stopp en gang til for & stoppe tidtakeren.

3. Trykk pd Nullstill for & termme tiden og gd tilbake til 00:00.Merk: Tidtakeren vises
opprinnelig i minutter og sekunder. Nar den registrerte tiden ndar 59 minutter
og 59 sekunder, f.eks. 59:59, endres visningen til timer og minutter. Derfor vil avlesningen
som felger etter 59:59m veere 01:00.
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Bruke siderorlasen

Du kan deaktivere siderorfunksjonen pd flystikken ved & aktivere siderorldsen. Nar denne
lGsen er aktivert, kan du ikke lenger dreie pa (rotere) flystikken.

Slik bruker du siderorlasen:

1. Posisjoner flystikken slik at de tre vippebryterne (T1til T6) vender mot deg. Siderorldsen er
plassert nederst til venstre pa flystikken. Hvis du ser litt ncermere pd& den, vil du se at den
er merket med RLOCK.

2. Trekk ut RLOCK-bryteren. Det er enklest & gjore dette ved & bruke tommelen pd venstre
hand. Dreiehandlingen til flystikken er nd last og du kan ikke lenger rotere den. Du kan nar
som helst gjenopprette siderorfunksjonen ved & trykke inn RLOCK-bryteren igjen.

Justere hdndtaket

Du kan gjere bruk av flystikken mer behagelig ved & justere heyden pd hdndstetten og
pinkie-bryteren. Hvis du har smd hender, kan du plassere handstetten og pinkie-bryteren

i heyest mulig posisjon. Dette reduserer avstanden mellom utleserbryteren og pinkie-bryteren
sa du ikke trenger & strekke deg for & nd begge. Hvis du har sterre hender, kan du maksimere
denne avstanden og handtere flystikken mer behagelig.

Slik justerer du hdndtaket:

1. Posisjoner flystikken slik at de tre vippebryterne (T1til T6) vender bort fra deg.
En metallskrue er klart synlig ca. en tredjedel opp pd baksiden av hédndtaket.

2. Lesne skruen ved & dreie den mot klokken.
Nar skruen er les nok, kan du bevege den fritt opp og ned i sporet pda baksiden
av handtaket.
Nar du flytter skruen, flyttes ogséd handstetten og pinkie-bryteren automatisk.

3. Flytt skruen til héndstetten og pinkie-bryteren befinner seg i ensket hoyde.

4. Sett skruen i den posisjonen som er best egnet for deg. Du kan velge mellom
fem posisjoner.

5. Stram skruen ved & dreie den med klokken.
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LOGITECH G X52 HOTAS - TUOTE-ESITTELY
OHJAINSAUVA

SUOMI

YLEISTEN OMINAISUUKSIEN TAUSTAVALO

METALLIOSAT
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ALOITTAMINEN
Jotta tuote toimii oikealla tavalla, asenna ohjelmisto sivustolta logitech.com/support/x52

OHJAINASETUSTEN HALLINTA

Logitech G X52 HOTAS toimitetaan kayttévalmiina. Haluamme kuitenkin, ettd

kaytat sitd sinulle parhaiten sopivalla tavalla. Sen vuoksi voit muuttaa ohjainsauva-

ja kaasuyksikéiden asetuksia. Voit esimerkiksi saatad LED-painikkeiden valon kirkkautta,
tarkistaa ohjainsauvan asianmukaisen toiminnan ja muuttaa tapaa, jolla p&ivémadra
ndkyy monitoimindytdssd.

SUOMI

Voit muuttaa ohjaimen asetuksia X52 HOTAS -laitteen Ominaisuudet-ikkunassa.

X52 HOTAS -laitteen Ominaisuudet-ikkunassa on viisi erillista valilehted. Voit tarkastella
jamuuttaa eri vélilehdilld olevia monenlaisia ohjainasetuksia. Seuraavissa osioissa kuvaillaan
kaikki muutettavissa olevat asetukset.
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Ohjaimen testaaminen

Voit varmistaa, ettd kaikki ohjaimen toiminnot toimivat kunnolla.
Voit tehdd sen Ominaisuudet-ikkunan Testi-valilehdessa.

Testaa ohjaimet seuraavien ohjeiden mukaisesti:

1. Valitse Testi-vdlilehti.

Seuraavassa esitellddan testattavissa olevat ohjaintoiminnot.

B X52 H.O.T.AS. Properties ? X

Deadzones LEDs  MFD

Ao r~ Button:

'YX XXX,
X Rotation
. 'YX XXX,

Y Rotation
X Axds [ Y Axis Z Axis rToggles— | Mode ——
El KN K&
Z Rotation Slider - - -
[ POVs Ministick

wtsr wts i,

o P e s P o = P +
» ¥ L > } w ¥ ¥ LY
Hat Switch POV 2 Throtte Hat Mouse X /¥
[ox || Cancel || Apply

2. Testaa kukin toiminto tarpeen mukaan.
Testaustapa vaihtelee toiminnosta riippuen. Siihen saattaa esimerkiksi liittyd toimintoa
vastaavan painikkeen painaminen tai sddténupin kaantdminen.



Kuolleiden alueiden hallinta

Voit luoda kuolleita alueita jokaisen ohjaintoiminnon siirtymdalueisiin ja -akseleihin.

Ne véhentavat tahdottomien likkkeiden aiheuttamia hairiditd lentosauvassa ja muissa
ohjaimissa. Ehka esimerkiksi haluat likuttaa sauvaa vain x-akselilla, mutta koet vaikeaksi
valttdd samanaikaista y-akselin suuntaista liikettd. Voit madrittad y-akselille kuolleen
alueen, niin ettd ajurit eivat havaitse ndaitd vahaisia liikkeita.

SUOMI

Mikd on kuollut alue?

Kuollut alue on akselilla tapahtuvan liikkeen alue, jota ajurit eivat havaitse ja joka
ei siten vaikuta pelinkulkuun. Se voi olla likealueen keskikohdan ympdrillé tai jornmassa
kummassa p&dssa.
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Kuolleiden alueiden hallinta

1. Valitse Kuollut alue -valilehti.

B X52H.OT.AS. Properties ? X
Voit luoda kuolleita alueita seuraaviin [ e T
toimintoihin: = ==
X Axis Y Rotation
Jokainen akseli on esitetty valkoisena
laatikkona, jossa on ohjaimen senhetkist&
sijaintia esittdva punainen viiva.
Punainen viiva liikkuu, kun kyseist& l
ohjainta lilkutetaan. M&érité tamdan viivan vaize
avulla tarkasti kuolleen alueen aloitus- [ [
ja paattymiskohdat. Jokaisen laatikon alla = ==
on liukuva asteikko. M&darité sen avulla kunkin ’|‘““ | | ”r““" | |
kuolleen alueen koko. | ———T . e
2. Napsauta liukuvan asteikon liukukytkinta iz
ja vedd se kohtaan, jossa haluat kuolleen E
alueen paattyvan. Kuollutta aluetta oo L
esittavd alue ndkyy harmaana. —_—T T

3. Keskimmaisilla liukukytkimilla valitset
kuolleen alueen akselin keskipisteen
ympdrille. Reunimmaisilla liukukytkimilla luot kuolleet alueet akselin molempiin paihin.

Vinkkeja: Oletusarvoisesti molemmat liukukytkinparin kytkimet siirtyvat, kun napsautat ja
liikutat niistd jompaa kumpaa. Voit muuttaa tatd asetusta, jos haluat sadtéd vain kuolleen
alueen toista p&dtypistettd. Muuta asetus napsauttamalla hiiren kakkospainiketta missa
tahansa valkoisen laatikon alueella ja valitsemalla esiin tulevasta valikosta Linkit& kuolleet
alueet. Toimi samalla tavalla, jos haluat palauttaa liukukytkinparin linkityksen.

Voit poistaa akselin olemassa olevat kuolleet alueet napsauttamalla hiiren kakkospainiketta
miss& tahansa valkoisen laatikon alueella ja valitsemalla sitten Poista kuolleet alueet.
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LED-valojen kirkkauden hallinta

Lukuisat kaasuyksikén ja lentosauvan
LED-valot Logitech G X52 Professional
HOTAS -ohjaimen luoman lentosimulaation
aitouden tunnetta.

Voit lisgtd tai himmentdd ndiden LED
valojen kirkkautta oman makusi mukaan.

LED-valojen kirkkauden hallinta

1. Valitse LED-valot-vdlilehti.
Esiin tulee liukuva asteikko, jossa voit
valita sauvassa ja kaasuyksikéssa
nakyvien LED-valojen kirkkauden.

2. S3ada LED-valojen kirkkautta asteikon
liukukytkinta siirtamalla. LED-valojen
kirkkaus muuttuu liukukytkinta
liikuteltaessa, joten voit helposti
varmistaa halutun kirkkaustason.

Voit siirtdd liukukytkinté seuraavilla

tavoilla:

e Napsauta ja vedd liukukytkinta
asteikolla.

e Napsauta itse asteikolla olevaa kohtaa
ja siirrd liukukytkintd siten vaiheittain
asteikolla eteenpdin.

i X52 HOTAS. Properties.

Test  Deadzones |LEDS | MFD

gl
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Monitoimindytén (MFD)
asetusten hallinta

Yksikéssa on monitoimindyttd B X52HOTAS. Properties rox
(MFD, Multi-Functional Display).

Voit hallita monitoimindytén tietondkymad
muuttamalla MFD-vdlilehden asetuksia:

Test | Deadzones LEDs (MFD |

igh

1l
Mik& on MFD?
MFD on monitoimindyttd, jossa ndkyy
monenlaisia tietoja, kuten senhetkinen "
pelimuoto ja pdivamadrd. Se kuuluu e Adusment T ™ 12Hour ode

kaasun kanssa samaan yksikkéon.
Monitoimindyttdd ja sen toimintaa
koskevia lisgtietoja saat kohdasta

£

Time Adjustment GMT 0:00 - Zulu ] I~ 12 Hour Mode ‘

‘\‘g‘\‘\

Monitoimindyton kaytto. Time Adjustment o 00020 - ™ 12Hour Mode
Date ngs: Clutch ngs:
Date Format MM-DD-YY - I Enable Clutch Mode
[T Latched Cluteh Button
e e

Monitoimindytén kirkkauden hallinta

1. Valitse MFD-vadlilehti.
Vdlilehden yldosassa on kirkkauden s&atédn tarkoitettu liukuva asteikko.
2. Muuta monitoimindytén kirkkautta siirtamalla liukukytkinté asteikolla. Voit siirtaa
liukukytkint& seuraavilla tavoilla:
e Napsauta ja vedd liukukytkintd asteikolla. Tai...
e Napsauta itse asteikolla olevaa kohtaa ja siirrd liukukytkint& siten vaiheittain asteikolla
eteenpdin.

Monitoimindyton kirkkaus muuttuu, kun siirrgt liukukytkint&. Siten tied&t helposti, milloin
liukukytkin on haluamassasi kohdassa.
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Aika-asetusten hallinta

Monitoimindyttd voi ndyttéd minkd tahansa aikavydhykkeen senhetkisen ajan. Voit valita
ndytettavat aikavydhykkeet ja muodon, jossa haluat kunkin aikavyéhykkeen nékyvan.

Monitoimindytéssa voi olla kdytéssa jopa kolme eri aikavyohykettd. Yksi niisté on
oletusarvoisesti Greenwichin aika (GMT). Voit lisdksi valita enintddn kaksi muuta
aikavydhykettd. Monitoimindyttéd kayttdessdasi vaihtelet tarvittaessa kolmen eri
aikavydhykkeen valilla.

Aika-asetusten muuttaminen

1. Valitse MFD-valilehti.
Vdlilehdessd on kolme paneelia, joissa voit muuttaa monitoimindytélla nakyvien aikojen
muotoa. Paneelit ovat nimeltddn Kello 1, Kello 2 ja Kello 3.
Huomautus: Kello 1 on oletusarvoisesti GMT-ajassa. Et voi muuttaa sitd.

2. Vdlitse Kello 2- ja Kello 3 -paneeleissa muut monitoimindytdssd ndytettavat
aikavydhykkeet. Tee se valitsemalla haluamasi vaihtoehto kunkin paneelin Aika-asetus-
pudotusvalikosta.

Jokainen vaihtoehto on Greenwichin aikaan (GMT) suhteutettu aika. Esimerkiksi GMT
+1:00 on GMT-aikaa tuntia my&hempi aika ja niin edelleen. Jokaista aikaa edustaa myds
foneettisten aakkosten kirjain. Esimerkiksi GMT on "“Z niin kuin Zulu” ja GMT +12:00

on "M niin kuin Mike".

3. Valitse muoto, jossa haluat kunkin ajan ndkyvéan. Se onnistuu valitsemalla kunkin
aikamuodon kohdalla 12 tunnin aikamuodon valintaruutu tai poistamalla valinta.
Kun valintaruutu ei ole valittuna, aika nékyy 24 tunnin muodossa eli 00.00-23.59.
Jos valintaruutu on valittuna, aika ndkyy 12 tunnin muodossa.

4. Valitse Kayta.
Voit nyt ndhdd monitoimindytdssd valitsemiesi aikavydhykkeiden kellonajan.
Saat lisgtietoja kohdasta Monitoimindyton kaytto.

7
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Pdivdmdédrdasetusten hallinta

Nykyinen p&ivimadrd nakyy monitoimindytén oikeassa alakulmassa. Voit valita missé
muodossa tdma paivamadard ndytetadn.

Voit valita esimerkiksi, ett& ensimmdaisend nakyy kuukausi ja sen jalkeen pdivé ja vuosi.

Kytkinpainikkeen toimintavan muuttaminen

Kaasun kytkinpainikkeella poistat kdynnissa olevan pelin painikkeet vdliaikaisesti kdytostd.
Siten voit tarvittaessa pelid keskeyttdmattd tarkistaa kunkin painikkeen toiminnon

tai valita toisen profiilin. Saat lisétietoja Monitoimindytén kaytts -osion kohdasta
Painikenimien tarkastelu.

Muuta kytkimen toimintatapaa valitsemalla Kytkinasetukset-paneelissa
Lukittu kytkinpainike -valintaruutu tai poistamalla sen valinta ja napsauttamalla sitten
Kayta-painiketta.

Kun valintaruutu on valittuna, kytkimen painaminen ja vapauttaminen poistaa kdynnissé
olevan pelin painikkeet kaytéstd. Painikkeet palaavat kdyttéén vasta, kun painat
javapautat kytkimen uudestaan.

Kun valintaruutu ei ole valittuna, pelin painikkeet ovat poissa kdytéstd vain niin kauan
kuin kytkintd painetaan. Kun vapautat kytkimen, painikkeiden kaytté vaikuttaa jalleen
pelin kulkuun.
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Monitoimindytdn kdytto

Monitoimindytté eli MFD (Multi-Functional Display) on kaasuyksikén keskeinen osa.
Se ndyttdd monenlaista tietoa painikkeiden nimistd senhetkiseen profiiliin ja pdivamadraan.
Lisaksi se sisaltdd ajanottotoiminnon.

SUOMI

Monitoimindytdn ominaisuudet

Monitoimindyttd on jaettu kolmeen osaan.

Tilan valinta on monitoimindytén yldosassa ja ndyttad silla hetkelld valittuna olevan tilan.
Katso alla oleva kohta Tilojen hallinta.

Monitoimindytén keskimmdisessa osiossa voit tarkastella lentosauvan ja kaasun
painikkeiden nimid ja vaihtaa nykyistd profiilia. Katso alla oleva kohta Profiilitietojen
hallinta.

Aika ja p&ivémadard ovat monitoimindytdén alaosassa. Se voi nayttad kolmen
aikavydhykkeen kellonajan. Lis¢ksi alin osio sisaltdd ajanoton. Katso alla olevat kohdat
Ajan ja pdivamadran tarkastelu ja Ajanotto.

Oikealla ndet monitoimindytén asettelun:

Monitoimindytén alapuolella olevilla kolmella
painikkeella vaihdetaan naytén aikaa ja kaytetadn

ajanottoa.

WoBE

Tilojen hallinta

Logitech G X52 HOTAS tarjoaa paljon MODE =
mahdollisuuksia madrittad ohjain toimimaan LAHOIHG GEQR

itse halutulla tavalla. Luo sitd varten profiileja | o e
ohjelmointiohjelman avulla. (Saat lisdtietoja MS FLIGHT SIM @4 i

ohjelmointiohjelman ohjekirjasta osoitteessa
logitech.com/support/x52) Jokaisessa profiilissa @ ISDL{
voit luoda jopa kuusi eri tilaa, jotka madrittavat
mit& toimintoja lentosauvan ja kaasun
painikkeiden painaminen kaynnist&d.

200504

Ndet nykyisen tilan monitoimindytdssa.
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Tilan vaihtaminen

Vaihda tilaa kierittamalld lentosauvan tilanvalitsimen kytkintd. Kun kierrét kytkintd,
monitoimindytén tilanumero vaihtuu valinnan mukaan.

Lisdtilojen kdytto

Kaytdssdsi on oletusarvoisesti kolme tilaa. Voit lisétd kdytettdvien tilojen madréd kuuteen
lentosauvan pikkusormikytkimell&. Jotta se onnistuu, sinun on SST-ohjelmointiohjelman
avulla méadaritettéava pikkusormikytkin toimimaan vaihtondppdimen tavoin. Sen tehtydsi
voit valita jonkin lisatilan pitamalla pikkusormikytkintd painettuna samalla, kun kierrét
tilanvalitsinta. Talldin monitoimindytén tilaosiossa nakyy sana “VAIHTO".

Voit kdyttdd seuraavia tiloja jokaisessa profiilissa:

o Tila1
o Tila2
e Tila3
e Tila 1+ pikkusormikytkin

e Tila 2 + pikkusormikytkin
e Tila 3 + pikkusormikytkin

Nykyisen tilan tarkastelu Silla hetkelld valittuna oleva tila ndkyy monitoimindytén
yl&osassa. Se nékyy seuraavassa esimerkiss@:Jos olet valinnut jonkin ylla kuvailluista
kolmesta pikkusormitilasta, nakyvilld on my6s sana “"VAIHTO", koska pikkusormikytkin toimii
vaihtondppdimen lailla.

Profiilitietojen hallinta

Monitoimindytén keskimmaisessd osiossa voit
tarkastella lentosauvan ja kaasun painikkeiden
nimid. Lisaksi se nayttad silla hetkella
valittuna olevan profiilin ja tilan nimen.
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Painikkeiden nimien tarkastelu

Né&et senhetkisen tilan painikkeiden nimet. SST-ohjelmointiohjelman avulla voit luoda
useita profiileja. Jokaiseen profiiliin voi madarittad enintédn kuusi eri tilaa, niin ettd
yksittdisilla painikkeilla on eri peleissa eri toiminnot.

SUOMI

Jos olet luonut profiileja, ndet senhetkisen tilan ja profiilin painikkeiden nimet. Jos et ole
luonut profiileja, ndet kunkin painikkeen vakionimet. Vakionimi heijastaa kunkin painikkeen
tehdasasetuksissa madritettyd toimintoa.

Jos haluat ndhdd tietyn painikkeen nimen, paina sitd tavalliseen tapaan. Nimi tulee esiin
monitoimindytén keskiosioon.

Jos peli on kdynnissd, poista painikkeet ensin pelikaytdsta kytkintd painamalla. Sen
jalkeen voit painaa painikkeita ja tarkastella niiden nimid pelinkulkuun vaikuttamatta.
Toimitettaessa kdytéssa olevissa tehdasasetuksissa kytkin on madritetty toimimaan niin,
ettd painikkeet pysyvat poissa pelikéytostd vain niin kauan kuin kytkint& painetaan. Voit
muuttaa kytkinpainikkeen toimintatapaa Logitech G X52 HOTAS -laitteen Ominaisuudet-
ikkunan MFD-vdlilehdessd. Saat lisatietoja Ohjainasetusten hallinta -osion kohdasta
Kytkinpainikkeen toimintavan muuttaminen.

Huomautus: Et voi tarkastella painikkeiden nimid, jos Logitech G X52 HOTAS -laitteen
Ominaisuudet-ikkuna on esilla.

Nykyisen profiilin vaihtaminen

Monitoimindytén avulla voit vaihtaa profiilia lennossa. Ehk& esimerkiksi huomaat, ettd et
kayta kyseiselle pelille kuuluvaa profiilia.
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Profiilin vaihtaminen lennossa

1.

Paina kytkinpainiketta. Kytkimen ja lentosauvan katselusuunnan POV-pd&dkytkimen LED-
valot alkavat vilkkua. Painikkeiden painaminen ei vaikuta pelinkulkuun, kun kytkinpainike
on painettuna.

Selaa profiileja liikuttamalla lentosauvan katselusuunnan POV-padkytkinta ylos
(pohjoinen) tai alas (eteld). Selattujen profiilien nimet ndkyvat monitoimindytén
keskiosion alimmaisella rivilla.

Huomautus: Voit avata mink& tahansa tietokoneellasi olevan kansion monitoimindytén
kautta. Avaa kansio tydntdmalld katselusuunnan POV-kytkintd oikealle (it&). Siirry
ylemmalle hakemistotasolle selaamalla senhetkisen kansion tiedostoja ja kansioita,
kunnes esiin tulee [...]. Tyénna sitten POV-kykintd oikealle (itd).

Valitse haluamasi profiili liikuttamalla POV-padkytkinta oikealle (itd), kun profiilin nimi
nakyy monitoimindytéssd. Kyseinen profiili ja sen asetukset otetaan kdyttéén, kun palaat
pelaamaan pelia.

Vinkki: Voit poistaa nykyisen profiilin kéaytésta likuttamalla POV-kytkintd vasemmalle
(Iansi). Sauvan ja kaasun painikkeet palaavat oletusasetuksiin.4. Vapauta kytkinpainike.
Vapautustapa riippuu kytkimen asetuksista. Joko lopeta kytkinpainikkeen painaminen
tai paina kytkinpainiketta ja vapauta se sen jalkeen.

Ajan ja pdivimddrdn tarkastelu

Senhetkinen kellonaika ja paivémadrd nakyvat
monitoimindytén alaosassa:

Tatd monitoimindytdn osaa voi kayttad
myds ajanottoon. Voit siirtyd néiden kahden

1504

200504

toiminnon valilld toimintopainikkeen avulla.
Saat lisatietoja tdstd toiminnosta alla olevasta kohdasta Ajanotto.
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Ajan tarkastelu

Voit valita ndytettévan ajan kolmesta kdaytéssd olevasta aikavyshykkeestd.
Selaa k&ytettdvissd olevia aikavyshykkeitd painamalla ylés- (k&ynnistys/pysdytys)
jaalas (nollaus) -painikkeita.

SUOMI

Kun siirryt kolmen aikavydhykkeen vdlilla, monitoimindytén oikeassa alakulmassa ndkyy
numero (pdivamadrdan tilalla). Numero katoaa muutaman sekunnin kuluttua.

Greenwichin aika (GMT) on kdytettdvissd oletusarvoisesti, ja sitd edustaa numero 1.
Voit itse valita toiset kaksi kaytettavissa olevaa aikavydhykettd ja niiden aikamuodon.
Katso ohjeet Ohjainasetusten hallinta -osion kohdasta Aika-asetusten hallinta.
Pdivdmadrdn tarkastelu

Paivamaara nakyy monitoimindytdn oikeassa

alakulmassa. Paivamadaran oletusmuoto on é% UD.DL{

KKPPVV. Voit vaihtaa p&divamadran muotoa s

esimerkiksi muotoon PPKKVV. Katso ohjeet

Ohjainasetusten hallinta -osion kohdasta DD‘BD‘UD
Paivamadaraasetusten hallinta.

Ajanotto

Monitoimindytén alaosaa voi kdyttdd myods ajanottoon. Voit siirtyd ajanoton ja ajan
nayton valilla toimintopainiketta painamalla. Kun ajanotto on valittuna nékyma on
seuraavanlainen:

Ajanotto

1. Paina kerran k&ynnista/pysdyta-painiketta. Sekuntiluku alkaa kasvaa.

2. Pysdyta ajanotto painamalla uudestaan kdynnist&/pysaytd-painiketta.

3. Tyhjennd aika ja palaa aikaan 00.00 painamalla nollauspainiketta.

Huomautus: Ajastin naytt&d aluksi minuutit ja sekunnit. Jos ajanotto jatkuu pidempdadn
kuin 59 minuuttia ja 59 sekuntia (59:59), se muuttuu ndyttdmadn tunteja ja minuutteja.
Nain ollen ajan 59:59 jalkeen tulee 01:00.
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Perdsinlukon kdytto

Perd&sinlukolla voit poistaa lentosauvan perdsintoiminnon kdytéstd. Kun otat perdsinlukon
kayttoon, lentosauva ei endd kierry.

Perdsinlukon kdytto

1.

Aseta lentosauvayksikkd niin, ettd kolme vaihtokytkinta (T1-Té) ovat sinua kohden.
Per&sinlukko on lentosauvan jalustassa sauvan vasemmalla puolella. Léhemmalla
tarkastelulla ndet, ettd siind lukee "RLOCK” (Rudder Lock).

Vedd RLOCK-kytkintd. Saatat todeta, ettd se on helpointa tehdd vasemman kaden
peukalolla. Lentosauvan kiertotoiminto on nyt lukittu, etkd voi endd kiertéd sauvaa.
Voit palauttaa perdsintoiminnon milloin tahansa tyéntdmallad RLOCK-kytkimen takaisin
alkuasentoon.

Kahvan sd&tdminen

Jotta lentosauvan kayttd olisi mahdollisimman mukavaa, voit saatad kasituen ja
pikkusormikytkimen korkeutta. Jos sinulla on pieni k&si, aseta kdasituki ja pikkusormituki
niin korkealle kuin mahdollista. Se pienent&d liipaisimen ja pikkusormikytkimen valista
vdlimatkaa, niin ettei sinun tarvitse kurotella ulottuaksesi molempiin. Suurikatisend
kannattaa suurentaa vélimatkaa, kunnes saavutat mahdollisimman hyvén lentosauvan
kayttémukavuuden.

Kahvan saataminen

1.

Aseta lentosauvayksikké niin, ettd kolme vaihtokytkinta (T1-Té) ovat sinusta poispdin.
Kahvan takaosassa, hieman sen puolivdlistd alaspdin on selkedsti nakyvilld metalliruuvi.
Loysad ruuvia kaantamalla sitd vastapaivaan.

Kun ruuvi on riittavan 16ysalla, voit liikuttaa sitd vapaasti ylos ja alas sen kahvan
takaosassa olevassa raossa.

Ruuvin liikuttaminen siirtdd myos kasitukea ja pikkusormikytkintd.

Litkuta ruuvia, kunnes kdsituki ja pikkusormikytkin ovat haluamallasi korkeudella.

. Aseta ruuvi haluamaasi korkeutta ldhimp&dn kohtaan. Valittavana on viisi eri kohtaa.

Kiristd ruuvi kdantamalla sitad myodtapaivadan.
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LOGITECH G X52 HOTAS - NMEPIHFHXZH MPOIONTOX

JOYSTICK

EAAHNIKA

FENIKA XAPAKTHPIZTIKA OMIZOIOZ OQTIZMOZ

> METAAAIKA EEAPTHMATA
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MANETA IZXYOZ

MpoBor) ToAMamiv wpwv

XpOVOUETPO yia XpOVo TTTong




ENAP=H XPHXZHZ

Mla TN owoTr AEToupyia ToL TPOIGVTOG AUTOU, EYKATAOTIOTE TO AOYIOHIKO amtd TNV
logitech.com/support/x52

AIATHPHZH TQON PYOMIZEQN TOY XEIPIZTHPIOY

To Logitech G X52 HOTAS SiatiBetat £toipo mpog xprion. Qotdo0o, BENOULE Va TO XPNOIUOTIOIETE

HE TOV TPOTIO TToU 0aG TAIPIACEL TTEPIOOOTEPO. Ma TOV AOYO aUTO CUPIEPNABAE TV SduvatdtnTa

va pmopeite va aMalete SIAQopeg pUOUITEIG OTIG LOVASES TOU HOXAOU Kal TNG HAVETAG I0XVOG.
Mmopeite yia mapadetypa, va aMMAEETE TN QWTEVOTNTA TwV KOLUTIWV LED, va eAEyXETE TN CWOTH
Aeltoupyia Tou HOXAOU 1y va aANACETe Tov TPOTIO pe Tov oTTofo amelkovieTal n npepopnvia otny OBdvn
MoMam\@v Aetrtoupyiawv (MFD).

Ot puBuioelg Tou xelplotnplou aAalouv amd To mapdBupo Twv IITATWY Tou X52 HOTAS.

EAAHNIKA

To mapdBupo Twv ISlottwy Tou X52 HOTAS amoTeAeital amd mévte EexwPIOTEG KAPTENEG. Y€ KABE
KAPTENQ UTTOPE(TE va TTPORANETE Kal va aANAEETE IdpopeC pUOUITELS TOu XelploTnpiou. Ot pUBUICELS
TIOU UTTOPE(TE va AMNAEETE TIEPIYPAPOVTAL OTIC TTAPAKATW EVOTNTEC,
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Aomyr’; TOU X€IpIOTNPiov

‘T’)“‘l'ﬂ V(

cBaiwBeite &TI Aertou

pYoUV owoTd Ta SIAPopa XAPAKTNPIOTIKA TOU XelploTnplou.
AUTO Yi\

i [Test] amd 1o mapabupo IS1oTATWV.

otnV KapT

\OKIL
€ TA XEIPLOTHPL aKONOUBNOTE Ta mapakdtw Pr}

Lot
1. K&vte KNk 0Tnv KApTéNO

OKIur [T

TA XOPAKTNEIOTIKA TOU XEPIoTNP{ou Ta omoia Ui

EVC
? X
. Deadzones LEDs  MFD
- Ax ~Button:
00600060
X Rotation
. 00006000
Y Rotation -
X Axds [ Y Axis Z Axis rToggles— | Mode ——
O e
Z Rotation Slider - - - -
POVs Ministick
whe b b,
= = = P = = P = +
> ¥ L\ » } LY * ¥ »
Hat Switch POV 2 Throtte Hat Mouse X /¥
| [ aoply
€ K&Be xapa mm
O tpdmog mou Ba To Kav.

TN A&lToupyia KABE XapaKTNPIOTIKOU
XPEIQOTE( VA TTATHOETE TO aVTIOTOIKO KOUKTI( i va TIEPIOTPE

Mapadetypatog xdpn
TO TIEPIOTPOPIKO XEIPIOTHPLO.
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Awatriipnon Twv ouvdétepwv {wvwv

Mrmopeite va dnpioupyrioete oLSETEPEC (WVEG Yia KABE ELPOC Kivnong Kal yla kabe aova Tou
XEPLOTNP{OU TTOU XPNOIUOTIOLETE. MElwvVOoLV TIG TTAPEUBOAEG TTOU PITOpPE( va TTpokANBoUy and
QAKOUOIEG KIVATELG TOU HOYAOU TTTAONG Kat AANWV Xelplotnpiwv. Ma mapddelypa, Umopei va Béete

Va KIVAOETE TOV HOYAO 0aC HOVO 0ToV A&ova X, ald kabwg Tov kivete amodeikvietal SUCKONO va
HNV ToV KIVAGOETE Kal oTov déova Y. Mmopeite hotmov va oploeTe pia oudétepn (wvn otov déova Y €tol
(OTE AUTEG Ol MIKPEG KIVATELS Val NV avixvevovTal amd Ta mpoypdpuata odriynong.

EAAHNIKA

T gival pia ouvdétepn {wvn;

Mia oudétepn (wvn eival éva PéPog ToL UPOUG HECA OTO OO0 KIVE(TAL KATTOIOG AoVag TOL WOTE
Va PNV avixveueTal anmd Ta mpoypapata odryynong Kat va pnv €xel Kapia emidpaon otnv eEENEN
Tou mavidlol. Mmopei va BplokeTtal yUpw armod To KEVTPIKO ONUED TOU EVPOUC KivnoNng 1| Gg KATTOLO
anod Ta AKpa Tou.



Ma T Siatripnon Twv ouvdétepwv {wvwv

1. Kdvte KAk otnv kaptéha Oudétepn (wvn
[Deadzone].
Ta oTolxeia eEAéyyou HE Ta omoia Umopeite
va SNUIOLPYNOETE OUOETEPEG (LIVEC
napovctdloval, Omwe MaPaKATW:

Kabe a&ovag avamaplotdral amd éva Aeuko
TIAQOLO TTOU TIEPIEXEL JIat KOKKIVI YOO,
n omoia avTIoTOIKEl TN TPéxouoa BEon Tou
OTOIKEIOL ENEYXOU. METAKIVWVTAG TO avT{OTOIKO
OTOIXEIO ENEYXOU, LETAKIVETAL KAL N KOKKIVN
YPAPUR. XPNOIHOTOINOTE QUTH TN YPAHUT Yia va
KaBopioeTe emakpIBWE TNV apxr) KAl TO TENOG TNG
oudétepnc (vne. K&tw amd k&Be mhaiolo undpyxet
I 0UPOPEVN KNAKA. XPNOILOTIOOTE TNV YIa Val
kaBopioete To péyebog kabe oudétepnc (WvNG.
2. Kdvte KAIKK Tévw 0TO OUPOHEVO PUBUIOTIKO
NG KAIHAKAG KAl TPaPrETE TO TIPOC TO ONUEI0
TIoU O€AETE va TENEIWVEL N oLSETEPN {WvN.

i X52 H.O.TAS. Properties ? X
Test [Beadzones s mPD
XA ¥ Rotation

| \
(= 15 — i A —il
ZRotation Mouse X
T —
Zaus Mouse ¥
| \ | | \ |
= — 1 a o — 1
XRotation

o [Ccomt [ [mmr

H meployr) mou avtioTolxel oTnv oudétepn (Wvn amoKTA yKpL okiaon.

3. XPNOIUOTIOINOTE T CUPOUEVA PUBHIOTIKA OTO KEVTPO YIa Va SlatnproeTe TV oudETepn (Wvn yUpw
amo TO KEVIPIKO ONpeio evdg aova. XpnoIomoINoTE Ta OUPOHEVA PUOIICTIKA TTOU UTTAPXOLV OTa
AKpa yla va dnuoupynoete oudETePEC (WVEG 0Ta dKpa Tou aova.

SUHPOUAEG: ATTO TTPOETIAOYT, KAVOVTAG KAIK 0T PUBUIOTIKA Twv AKpwy, eite To Se€16 ElTe TO aploTePd,
peTakivouvTal kat Ta SU0 pUBIOTIKA wG Ceuydpl. Eav BéNeTe va puBuioete Tnv oudétepn (Wvn o€

pia pévo meupd, autd UMOPE(TE va To AMAEETE. Na va To KAVETE auTo, KAVTE Se&i KAk omoudimote
Héoa oTo Aeuko MAaiolo Kal emAéETe ZUvEeon oudétepwy (wvv [Link Deadzones] amé tnv avadudpuevn
ANioTta Twv emAoywv mou epgaviCoval. EmavaidBete tn Sladikaoia yia va ouvSéoete maAL Ta (evyn

TWV PUBUIOTIKWV.

Mrmopeite va amaleipeTe Ti¢ uTtdpxouoeg oLdETEPEC (WVeC O€ évav GEova kavovTag Se&i KAk
o€ OTIOIOSHTIOTE ONUEio HEOa OTO AEUKO TIAQIOIO Kal va emAéEeTe ATaholgr) oudEtepng (vng

[Clear Deadzone].
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Aatiipnon g pwtevotnTag Twv LED

H auBevTikdTnTa TNG EUMEIPIOG TOU ENEYXOL

HLag TITrONG TTOU 0aG TPOOPEPEL TO Logitech G
X52 HOTAS, emau&dvetal kat and éva miriBog LED
névw 0TNn povada TNG HavETAG I0XUOE KAl TOV
HOYAO TITrONG.

Mmopeite va eNéYEETE TNV EUPAVION QUTWV

twv LED, k&vovtag ta mepiocotepo fy AydTepo
QWTEVE, AVAAOYQ LE TIG TIPOTIUAOELG OO,

Ma ™ Siatripnon TG pwtavétntag Twv LED

1. K&vte k\ik otnv kaptéha LEDs.

EpgaviCetal pia cupduevn KNipaka, Tnv omoia
UITOPEITE VA XPNOIUOTIOINCETE YIa Va EMAEEETE
mdo0 ewtelvd Ba deixvouv ta LED mévw otov
HOYAG KAl TN HavEéTa 1ox0og:

2. MeTakivAoTE TO OUPOUEVO PUBUIOTIKO

TIGVW OTNV KAHAKA YIa VA TTPOOapUOOETE
™ ewTtevoTnTa Twv LED. Ta LED aMalouv
KaBWE CVPETE TO PUBLIOTIKO, £TOL WOTE val

BeBaiwBeite o1t Seixvouv OMWE Ta BENETE.

Mmnopeite eite:

+ Na KAveTe KAIK Kal va GUPETE TO PUOUIOTIKO
KOTA PrKOG TNG KA{pakag H:

+ Na kavete KNK Tévw o€ éva onue(o TG
i51a¢ TNE KAuakag, kat va petakivnOel 1o
oupbuevo puBUIOTIKO ota SlaBabuiopéva
Bripata Katd PrKog TNG KAMaKAG.

B X52 H.OTAS. Properties

Test  Deadzones {LEDS } MFD

EAAHNIKA




Alatpnon Twv puBuicewv tng MFD

H povada oag mephapavel pia MFD 1y adig s X52HOTAS, Properties T X
066vn MoMamwv Asrtoupylwv. Mmopeite va

eNéyEETE ToV TPOTTO e Tov omofo ameikoviCovTal ot
TMANPoYopieg otnv MFD, ad&lovTag Tic SIaPopeg : .
pubuioelg oTnV kapTéAa MFD: § ) ]

Test | Deadzones LEDs [MFD ]

igh

T eivar n MFD;

H MFD eival pia 086vn n omoia ameikoviCel TOMEG
SIAPOPETIKES TANPOPOPIES, HETAEL QUTWV Yia ‘
TIAPASELYIA, TOV TPEXOVTA TPOTIO AElToupyiag
TIOU €XETE EMAEEEL KAl TNV TPEXOUOA NUEPOUNVIa. ‘
AmnoTele( TUrpa NG idlag povadag énwg katn
pavéta toxvog. H idla n MFD kat o Tpomog pe ( Tine Adjustment [omom-zu =] ™ 12Hour Mode ‘

(memmm r I~ 12 Hour Mode

Time Adjustment. GMT 0:00 -Zulu i I™ 12 Hour Mode

TOV O110{0 AEITOUPYET AVONVETAL LIE TIEPICOOTEPES — ey
AemTopépeleg oTo Xprion tng MFD. Date Format [oory =] || [ Enabe Cluch Mode
[T Latched Clutch Button
=< [

MNa va aA\aete T pwtevotnta tng MFD

1. Kdvte KAk otnv Kaptéha MFD.
210 avw PEPOG TNG KAPTENQG amelkoviCeTal pia oupopevn khidaka Qwtevotnta [Brightness).
2. ANGETE T @wTelvoTnTa Tou MFD 0UpWVTAG TO PUBUIOTIKS KATA PAKOG TNG KALAKAG. Ma va
UETAKIVIOETE TO PUBUIOTIKG, UTTOPEITE EfTE:
+ Na KAVETE KAIK Kal va OUPETE TO PUOIOTIKO KATA WAKOG TNG KAiakac, H:
+ Na kavete KNK Tévw o€ éva onpe(o TG (G1ag TNG KAILOKAG, Kal val JETAKIVNBEl To cupduEVO
pubuIoTIKS oTa SlaBaduiopéva Bripata Katd KOG TG KAILAKAG,
H pwtevotnta NG MFD aM\&del KaBWG JETAKIVEITE TO PUBUIOTIKO. XPNOIUOTTOIOTE TO yia va Bpeite
TO ONMEIO OTO OTOIO TIPETTEL VA Eival TO PUOUIOTIKO.
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Alatpnon Twv pubuicewv Tou poloylov

H MFD umopei va ameikoviCel Tnv Tpéxouoa wpa oe omoladnmote (hvn wpag. Mmopeite va emAECeTe
TG (Wwveg wpag mou amelkoviCovtal Kal TN Hop@r We Tnv omoia Ba ameikoviCetal n wpa yia kabe {wvn.
Mrmopeite va éxete €wg TEEIC SIaPOPETIKEC (WVEC wpag oTnv MFD. H péon wpa Mkpivourtg
(Greenwich Mean Time, GMT) mepi\apdvetal amoé mpoemioyr). Mropeite va emAégete éwg Vo
emmiéov (Wveg wpac. Otav xpnotpomoleite Tnv MFD, Umopeite va eVaNAOCOETE TIG TPEIG {OVEC WPAG,
OMOTE TO KpiveTe anapaitnto.

MNa va aN\&&ete T1g pubpioel Tou pohoylov

1. Kavte kK\ik otnv kaptéha MFD.
AUTH N KAPTEAA TTEPINAUPBAVEL TREIG TTIVAKEG [E TOUG OTTO{oUG AMACETE TOV TPOTIO LE TOV 0Tl

amelkoviCetal n wpa otnv MFD. Ovopdlovtat Pordt 1 [Clock 1], Pohot 2 [Clock 2] kat Pohdt 3 [Clock 3].

Ynueiwon: To PoAdL 1 [Clock 1] eivat puBuiopévo otnv GMT amnd mpoemhoyr). Autd Sev umopeite
va TO OAGEETE.

2. Emhé€te Tic emmpoobetec (Wveg wpag mou BéNeTe va mpodMovtal mavw otnvy MFD 0Toug Tivakeg
Pohot 2 [Clock 2] kat PoAdt 3 [Clock 3]. Autd yiveTat kdvovTag pia mioyry armod Ty avTtiotoixn
avartucodpevn Aiota PUBuion wpag [Time Adjustment].

Kd&Be emoyn eival k&mola wpa mou oxetiCetal pe tnv GMT, yia mapadetypa GMT +1:00 eivat n GMT
oLV pia wpa kat oUTw KaBe€nc. Emiong kabe Wpa avTIoTOIXE! OE KATTOIA KATAXWENON TOU GWvVNTIKOU
aredpBnTou. Na mapadetypa, n GMT avtioTolxel 0To «ZoUAou» [Zulu] kat n GMT+12:00 6To «Mdik»
[Mike].

3. Em\é€Te T poper He TNV omoia BéAeTe va ameikoviletal kaBe wpa. Ma va 1o Kavete autd, eite
EMAEYETE £lTe KATAPYE(TE TNV €mAoyr amd To avTioTolyo mhaictlo ehéyxou 12wpn Mopen [12 Hour
Format].

‘Otav Katapye(te TNV emAoyn armd to MAaiolo, N wpa areikoviCetat pe TN 24wpn poper), Snhadn
PETAgY 00:00 Kat 23:59. EQv 10 emAEEETE, N Wwpa TPORANMETAL UE TNV 12wPeN LOP®N.

4. Kavte k\ik oto Epappoyr [Applyl.
Twpa pmopeite va BAénete mévw otnv MFD TNV Tpéxouca Wpa oTIG (WVEG TWV WPEWV TTOL EMMAEEATE.
Mo Aemtopépele, avatpééte otnv Xprion te MFD.
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Alatripnon Twv puBuicewv TG nuepounviag

H tpéxouoa nuepopnvia ameikoviletal otnv katw Se&ld ywvia tng MFD. Mmopeite va emAéCeTe Tov
TPOTO TMPOPBOAAG TG NHEPOUNVIAC.

Mmopelte, yia mapadetyua, va TPOTILATE VA BAETTETE TTPWTA TOV HrvVa KAl HETE TNV NUEPA KAl TO £TOG.

AANayr) Tou TPOTTOU AEITOUPYIAG TOU KOUUTTIOU TOU GUUTTAEKTN

To KOUWTT{ TOU CUMMAEKTN OTN HAVETA LoXVOG XPNOIUOTIOLEITAL YIA TNV TTPOCWPIVH ATTEVEQYOTIOINON TWV
KOUMTIAV KaTd TN SI&PKELa TOL TatvISIoV. AUTO 0aG ETTITREMEL VA ENEYXETE TL KAVEL KABE KOLUTT XWPIG
va SIAKOTITETAL TO TTatyViSL, Kal va EMMAEYETE KATTIOIO SIAPOPETIKS TIPOPIA, EQOCOV TO KPIVETAL avayKa(o.
[0 TTEPIOCATEPEC TANPOPOPIEC, avaTPEETE OTNV [MPOBOAR TWV OVOUACIWY TWV KOUUTTIWY OTNV Xprion
™me MFD.

Ma va aANAEETE ToV TPOTIO HE TOV OTTOI0 AEITOUPYEL O CUUTITAEKTNG, EMAEETE 1 KATAPYAOTE TNV EMAOYN

and 1o mhaioto ehéyxou Kheldbwpévo kouumi cupmiéktn [Latched Clutch Button] otov mivaka PuBpicelg
oupmhéktn [Clutch Settings] kat petd kavte KAk oto Egappoyr) [Apply].

Otav emAé€eTe TO AQICLO, TTATWVTAG KAl AMTEAEUOEPWVOVTAG TOV CUUTTAEKTN QTTEVEQPYOTTOIOUVTAL

Ta Koupmd katd tn Sidpkeia Tou maiyviSiov. [a va Ta eVEPYOTTOINCETE TTANL, TIETTEL VA TIATIOETE KAl
AENEUBEPWOETE EQVA TOV CUUTTAEKTN.

Otav katapyeite TV emAoyr and To MAAICLo, Ta KOUTIA OTO TIAIXVIOL TApapEVOUV areVEQYOTTOINUEVA
HOVO Yla 600 SIACTNHA KPATATE TIATNUEVO TOV CUUTAEKTN. OTav AmEAEUBEPWOETE TOV OUMITAEKTN,
TO TATNHA TWV KOUPTIWOV AAN pia popd emnpeddel To maikvidt mou Bpioketat og e6ENEN.
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Xprion tng MFD
H MFD ) aMiwg
£1aG 1oxU
TO TREXWV TTPOYI

{ avaméomaoTo K ”w HATITNG U\,x adag e
\NPOPOPL L )

EAAHNIKA

A Kal TV TPEXOLO

Xapaktnptotika tng MFD

H MFD ywpliletal o€ Tpla TUARpaTa

I TOU TPOTIOU AEITOVPYIOC S'W'OKHU\ OTO TTAVW PEPOC TNE MFD kat Seiyvel Tov TpOTo
f f Y [ f
/lag TTOU EXETE €7 € mapakdtw H epyaocia pe Toug p(ﬂouc AelToupyiac.

EVTPIKO TUAHA TG MFD ypnotpormoleital yia
otov HOXAO TITAONG KAl TN HavETa loxVog
/ mapakatw H epyaocia ANPOYC

OHAOIWV TWV KOUUTIWV

AQyr| TOU TPEXOVTOC TTROPIA.

QAN

n mmeof;
- TOU TIPO®{A.

+ 2T0 KATW péPOG TNG MFD am
WG KAl TPELG (v 1 ’m’oq c ePApRA
Kal NUEPOUNVIAG Kal Xprion Tou XpovVoUETpou

£xouvoa wpa
\ﬂ @)

f’f

H &ataén tng MFD mapouotdletat Se€1a:

Ta tpla koupmié katw anod 1o MFD xpnotpornolol
yla TV aAhayr TG WEAG Kal TN Aeltoupyia Tou
XPOVOUETPOU.

Tat

H epyacia pe Toug Tpomoug Aettoupyiag
) Logitech G X52 HOTAS mipoo@épel éva peyaho MODE =
VOTOTATWV WOTE va SIAPOPPWOETE TO LEHOIHG GEAR

/C ,r\\f.lOUp el UE TOV TPOTIO TTIOU E0E ic MS FLIGHT 51” E‘q_

XQveTal pe TN r\,‘rwo‘»pm u:;oum,
> NOYIOUIKO TTPOYPAUMATIOHOU.

\ET .OLE{)E\EL petaBeite otn dievBuvon logi

com/support/x52 kat SiaRdote online To eyxelpl
K&Be PO\ umopeite
5 TIKOUG TPATIOUC
Aertoupyiag ot omoiot kaBopiCouv TIG evé , TTOU

mipaypatonolovvta QTov WTJTC KOUUTTIE OTOV HOYAO

TIToNG Kal TN pa

ploTr
r\m» Au 10

O BN e

Mmopeite va xpnotpomotoete Tnv MFD yia tnv mpoBoAr
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AMN\ayn Tpdémou Aettoupyiag

O 1pdmOG Aertoupyiag aMAlel TIEPIOTPEPOVTAG TOV EMMAOYEA TWV TPOTTWV AElTOUPYIag TTou BpiokeTal
Tévw OToV HOYAO Trione. Kabuwg tov mepiotpépete, alalel o apilBudc MODE mou anelkoviletat mavw
otnv MFD, 0OTE QuTOC va avTIOTOIKEl OTNV EMAOYT 0ag.

Xprion emmnpocBeTwy TpOMwWV AetToupyiag

Ané mpoemAoyn, ol SlaBéaipol Tpdmot Aeitoupyiag eival Tpelg. Mmopeite va Toug au€ioete o€

£€1, XPNOILOTIOIWVTAG TOV SIAKOTITN TTOU UTTAPXEL TTAVW OTO HOXAO TITAONG, 0TO VYOG TOU HIKPOU
SaktUAou. lMa va To KAVETE QUTO TIPETIEL VA OPICETE Tov SIAKOTTTN TIoU BPIOKETAl OTO LPOC TOU HIKPOU
SaKTUAOU va eKTEAEl TNV (Sla AelToupyia pe ekeivn Tou TTARKTPOU Shift, XpNOIMOTTOIWVTAG TO AOYIOHIKS
TIPOYPAUMATIOHOU SST. MeTd Umopeite va eMAEEETE évav amd TouG EMIMPOOOETOUG TPOTTOUG AEITOUPYIAC,
TIEPICTPEPOVTAC TOV ETMAOYEA TWV TEOTIWV AEITOUPYIAG £V KPATATE TTATNHEVO TOV SIAKOTTTN TIOU
Bploketal oTo VYOG TOL HIKPOU SakTuAOL. OTav KAVETE AUTO, eppaviCetal N AéEn SHIFT oto Turua

Tou TPdMOU Asrtoupyiag Tou MFD.

Méoa og k&Be mpo

+ Mode 1
+ Mode 2
+ Mode 3
+ Mode 1 4 AlakdTTNG HIKPOU SAKTUAOU
+ Mode 2 + AlakdTTNG HIKPOU SAKTUAOL
+ Mode 3 + AlakdTTNG HIKPOU SAKTUAOL

MpoBoAr) Tou TpExovTog TPdTOU AettoupyiacO TPOTOG AerToupyiag mou éxeTe emAEEEL ameikovileTal 0To
navw pépog TS MFD. Auté mapoudiddetal 0To TapaKATw MAPASEYA:
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Otav emAé€eTe évav amod Toug TPELG EMMPACOETOUC TPOTIOUG AEITOLPYIaG TTOU TTEPIYPAYAHE
napanavw ameikoviCetat N AéEN SHIFT, emeldr| o S1akOMTNG 0To UPOC TOU HIKPOL SAKTUAOU
AeTovpyel w¢ MARKTPO SHIFT.

EAAHNIKA

H epyacia pe mAinpo@opieg Tou mpo@il

Mropeite va XpNOIUOTIOIEITE TO KEVTPIKO TUAMA
¢ MFD yia va TpoREAeTe Ta ovopata Tou
QVTIOTOIKOUV OTA KOUUTTIA TOU OXAOU TITHONG
Kal TNG HAVETAG loXVoG. Atiyvel emiong To dvopa
TOU TIPOYIA KAl TOV TPOTIO AIToupyiag Tou €xeTe
EMNEEEL

e ceor |
TGHT SIM o4

MpoBOoAR TWV OVOUAGIWV TWV KOUUMWV

Mmopeite va TPOBANETE TIC OVOUAGIES TTOU QVTIOTOIXOUV GTA KOUUTTIA YIa TOV TOEXOVTA TPATIO AEITOUPYIAC.
Mmopeite va XpnOIHOTIOICETE TO AOYIOUIKO TIPOYPAUHATIOHOU SST yia va Snuioupynoete Sidgopa
TIPo@ih. KaBe mpogih ival mbavov va mephapavel éwg E€L SIaQoPETIKOUE TPOTTOUG AelToupyiag,
anmodidovTag SIaPOPETIKEG AEITOVPYIEG OE PEUOVWHEVA KOUUTTIA TA OTTOIA XN OIOTTOIOUVTAL O
SlapopeTikd matkvidia.

Eav dnuioupyrioate Slapopa PoeiA, UIMOopE(Te va TPOBAAETE TIC OVOUACIES TTOU SWOATE OTA KOUMTTIA

Y1Q TOV ETMAEYUEVO TEOTIO AEITOUPYIAC TOU CUYKEKPIEVOU TTIPOMIA. EQv ev Snuioupyroate mpogi,
anelkoviCovTal Ol TUTTIKEG OVOAG(EG TTOU €xouv amodoBel oe kABe Koupri. H TuTkr) ovopaoia avtikatomntpidel
N AEToupyia mov avTIOTOIXE! Ot KABe koupri dtav ayopdoate 1o HOTAS.Ma va TpoRAEAeTe Tnv ovopacia
£V KOUWTTIOU, TATAOTE OMwG Ba To KAVETE Kavovikd. H ovopasia Tou ameikovietal oTny KeVTPIKA
ypappn e MFD.

Otav undpyel kamolo maikvidl oe eEENEN, XPNOUOTIOIOTE TOV CUTTAEKTN YIA VA ATTEVEQYOTTOINOETE TA
KOUMTTI& 0TO TTatyVidL. META UMOPE(TE va TTATATE Ta KOUUTTIA KAl VA TIOORANETE TIG OVOUAGIEG TOUG XWPIG
va ermpedouv o maiyvidL. Otav ayopdeTe TO XEIPIOTHPIO, O CUUMAEKTNG ival pUBHIOPEVOG €TOL WOTE
Va TIPETIEL VA TOV KPATATE TTATNHEVO YA G00 SIA0TNHA BENETE YA VAl TTAPAPEVOUV TA KOUUTTIA AVEVEPYA
Katd T Sidpkela Tou maxvISIoU. Mmopeite va aANAEETE TOV TPOTIO AETOUPYIAS TOU KOUUTTIOU CUUMAEENG
péow TG kaptéhag MFD amo 1o mapdabupo 1biotrtwy tou Logitech G X52 HOTAS. MNa Aentopépeleg Seite
To ANayr| Tou TPOTTOU AEIToUpYIag TOU KOUPTIIOU TOU CUPTTAEKTN OTO AlaTripnon Twv puBui{cswy Tou
Xelplotnplou.

> NuEiwon: Aev UMOPELTE va TPOBANMETE TIC OVOUAGTEG TWV KOUUTTIWV GTAV Eival aVoIKTO TO TTapabupo Twv
Slotrtwv tou Logitech G X52 HOTAS.
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AN\ayN TOU TPEXOVTOG TIPO@PIA

Mrmopeite va xpnotpomnotrjoste v MFD ya

va aAAEETE Apeoa To TPEXWY TPOPIA. Katd T
SdpKela evog avISIoV UMOPE(, yla mapadetyua,

va SIamMOoTWOoETE 0Tl SeV XPNOIOTIOIEITE TO CWOTS TPOPIA.

Ma va aN\a&ete apeoa To mpo@il

1.

MaTAOTE TO KOLKTT TOL CUUTAEKTN. ApxiCouv va avaBoofrivouy ta LED Tou GUMITAEKTN Kal TOU
Bacikou xelplotnpiou POV mévw otov HoxAo trionc. Otav ival evepyomoinpévog 0 CUMMAEKTNG,
TO TIATNHA TWV KOUPTIWV Sev emnpeddlel To maiyvidt Tou Bpioketal og eEENEN.

MeTakivrote To Bacikd xeiplotrpto POV Tou pHoxAoU mTrong mpog Ta mavw (BOpELa) r mpog Ta
KAtw (VOTIa), yia va riepinynBeite ota mpo@ih. Otav KAVETE AUTO, OTNV KATW YPAUN TOU KEVTPIKOU
Turuatog tng MFD, epgavifovtal ot oVOUAGies Twv POWIA.

> nueiwon: Mmopeite va xpnotpomolioete TNV MFD yia va éxete mpooacn e omolodHTOTE GAKENO
TOU UMTOAOYIOTH 0aG. Na va avoieTe Kamolov eAkeNo, meéote To POV mpog ta Se€id (avaTtoNka).

MNa va aveeite eminedo, mepinynOeite 0Ta apxeia Kal TOUG PAKEAOUG TOU TREXOVTOG PAKENOU,

€W¢ OTOU EPEAVIOTE! TO [..], Kal LeTa mMEaTe To POV mpo¢ ta 6e€1d (avaToAKd).

EmAé€Te To mpogh mou BéAeTe peTakiviwvTag To Bactkd xelplotipto POV mpog ta Se€ld (avaTtolika)
HONIG EMPAVIOTE] N ovopacia Tou mpo®iA atnv MFD. Tvetal To Tpéxwv PO@IA Kat ol PUBHICELS

Tou epappolovTal HONG EevATe TTAAL TO Taly VIOl TTou iTav og eEENEN.

S UPBOUAR: MTTopeiTte va amalelpeTe To TPEXWV TTPOGIA, HETaKIVWVTAG To POV Tpog Ta aplotepd
(SUTIKA). Tal KOUTIE TIEVW OTOV HOXAO KAl OTN HAVETA IOXVO0G EMAVEPXOVTAL OTIG TIPOETIAEYHEVEG
pLOLIOELC.

AQNOTE TOV OUPMAEKTN. O TPOTIOG TTOU TO KAVETE £60PTATAL ATTO TIG PUBUIOEIC TOU CUTAEKTN.

Efte oTapatdte va KpatdTe MATNHEVO TO KOUWTTE TOU CUMTTAEKTN E(TE TATATE KAl APHVETE TO KOUUTT.

MpofoAn Wpag Kat nuepopnviag

3710 K&TW THARA TG MFD gpgaviCetal n Tpéxouoa wpa Kal Nepopnvia:

To TuAHA auto Tng MFD pmopei emiong va xpnolpomoindel wg XpovoueTpo. Mmopeite va evVaAAcoeoTe
HETACL Twv SUO AETOUPYIWV TIATWVTAG TO KoLUTT Agrtoupyia [Function]. MNa ePIO0OTEPES TTANPOPOPIES
OXETIKA LE TN A&rToupyia autr Seite To Xprion TOU XPOVOUETPOU.
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MpoBoAn wpag

Mrmopeite va emAéSete Tn (wvn wpag otnv omoia Ba amelkovi(etal n Tpéxouoa WPa,

HETAEL Tov Slabéoipwy (wvmv wpad. MNa va petakivnBeite petady Twv Slabéoipwy (wvmwv wpag,
TatAoTE Ta kKoupmd endvw (Evapén/Atakomr) kal katw (Mndeviopoq).

EAAHNIKA

KaBw¢ peTakivioTe HETAEL TwV TPIWV (wviv Wpag, otnv Katw Se€id ywvia tng MFD (otn 6¢on tng
nuepoUnviag), epgaviCetat évag aplBpoc. Autdg o aplBpog e€agpaviCetal peta amd Aiya SEUTEPONETTTA.

H péon wpa Mkpivourtg (Greenwich Mean Time, GMT) eivat S1aBéotun amd mpoemAoyr, Kal aVTIOTOIKEL
otov aplBud 1. Mmopeite va emAé€ete moteg AMeG (wveg Wpag Ba eival SIaBECIUES Kal TN LOPPN

e Tnv omoia Ba amelkoviCetat n wpa yia kabe (wvn. Na tnv ene€riynon autrc tng diadikaoiag, Oeite To
Alatripnon Twv PUBUICEWY TOU POAOYIOU OTNV evATNTA AlATHENON TwV PUBUICEWV TOU XElploTnpiou.

NpoBoAn npepopnviag

H nuepounvia ameikoviCetal otnv KATW Se€1A %

ywvia tng MFD. Ané mpoemmAoyr ival TnG HOp@rig .

MMHHEE [MMDDYY]. Mriopeite va aMa&&ete DD GD
HOP@H| TNG NHEPOUNVIAG, TTAPASEYHATOC XAPW, DD |

og HHMMEE [DDMMYY]. Tia Tnv eme€riynon autng

¢ Sladikaoiag, Seite To AlaTripnon Twv PUBUICEWY TN NHEPOUNVIAg 0Tnv evdTnTa AlaTrpnon Twv
puBuicEWV TOU XelploTnpiou.

Xprion xpovopétpou

To KatwtePo TUAKA TG MFD pmopei emiong va xpnotpomolnBel we xpovopeTpo. Mmopeite va
EVOMNAOOETE TO XPOVOLETPO HE TNV WPA, TATWVTAG TO KOLUTT Agrtoupyia. Otav emMAéyeTe TO
XPOVOUETPO, aTTelKOVICETAL OTIWE TTAPAKATW:

T va XpNOIHOTIOICETE TO XPOVOUETPO

1. Matote pla gopd 1o Evapén/Atakom [Start/Stopl. Apx(Cet n pétpnon Twv SEUTEPONETTWV.
2. Matote méA to Evapén/Alakor [Start/Stop] yia va OTAUATHOETE TO XPOVOUETPO.

3. Tlatote 1o Mndevioudg [Reset] yia va Slaypdyete Tov Xpovo kal emoTtpéPel oto 00:00.

> nueiwon: ApXIKA TO XpovOueTpo Seixvel Aerrtd kat Seutepoherta. Otav o xpovog eBdoel Ta mevivia
EVVEQ NETTTA Kal Ta TEVAVTa evvéa SeuTEPOAETTA, SnAadr 59:59, ToTe alAlel Kat Seixvel WPEG Kal AeTTTA.
AUTO onuaivel Ot n emdpevn évoelgn Petd to 59:59 eivai to 01:00.
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Xprion Tou kKA&ldwpatog Tou mndaliov

Mrmopeite va armevepyomotoeTe Tn Aertoupyia TEANOL OTOV HOYAG TITHONG, XPNOIUOTTOIOVTAG
10 KAeidwua daiiov. OTav TO KAVETE O HOYAOG TTTAONG SV UIMOPEL TTAEOV VAl TIEPIOTPEPETAL.

Na va xpnotpomotoete 1o KAgidwpa mndaliouv

1. TomoBetroTe TN Hovada Tou HOXAOU TTAONG ETOL WOTE Ol TELG OIAKOTTTEG pe AeBLE (TT €wg T6) va sivat
OTPAMHEVOL TTPOG Ta €04 To KAeibwpa indaiiou evtomiCeTal oTn BAon Tou HoxAoU TTAoNG, 0TV
aplotepry Meupd. Edv KoITa&eTe o mpooekTikg, Ba Seite 6Tt avaypapel mavw tou RLOCK.

2. Tpapnéte mpog ta é&w Tov Slakomtn RLOCK. Towg gival o eUKOAO va KAVETE AuTS LE TOV AVTIXELPA
TOU apIoTEPOU 0ag XePIoU. TWPA N TIEPIOTPOPIKN Kivnon Tou HoxAoU TITAoNG eival KAEOwWEVN
Kat Oev UTTOPEITE TAEOV VA TOV KIVIOETE KUKAIKA. MTTOPE(TE OTTOIAOATIOTE OTIYWr VA EMAVAQEPETE
T Aetrtovpyia daiou, méCovtag mpog ta mow Tov Slakdmtn RLOCK.

PUBpion Aaprg

Mrmopeite va BEATIWOETE TNV AVEST| Gag OTAV XPNCIUOTIOIETE TOV HOXAS TTITHONG TPOCaPHOLoVTAS

TO VYOG TOL OTNPIYHATOG TOU XEPLOU KAl TOU SIAKAOTITN TTOU UTTAPXEL OTO UPOG TOU UIKPOU SAKTUAOU.

EGv Ta xépla 0a¢ ival piKpd, UMOPE(TE va TOTTOBETIOETE TO OTHPLYIA TOU XEPIOU KAl TOV SIOKOTTTN TOU
HIKpOU SakTUAOL oTnV uPNAGTEPN Suvatr Béon. Me Tov TPATTo AUTO HEIWVETAL N amdCTACN AVALESA
OTNV oKav&AAN Kal Tov SIAKOTITN TTOL UTTAPKEL OTO UIPOG TOU HIKPOU OAKTUAOU, (WOTE VA PNV avaykAaleoTe
VA TEVTWVETE Ta SAKTUAG 0aG yia va QTACETE Kat Ta SU0. EAv éxeTe HEYaNUTEPQ XEPLQ, UTTOPE(TE Val
QUENAOETE OTO PEYIOTO QUTH TNV amdaTaon Kal Va XEIPICEOTE TO LOXAO TTITAONG HE HeYaAUTEPN Aveon.

MNa va puBpioete T Aafn

1. TomoBetioTe TN povada Tou HOXAOU TITHONG £T0L WOTE Ot TPEIG OIOKOTTTEG e AeBIE (TT €wg T6) va eivat
OTPAHMEVOL HAKPLA TTPOG TA €006,
310 miow PEPOC TNG AABNG Kal 0TO €va TPITo MEPITTOU TOU UAKOUG AUTHC TPOG TA EMAVW, Gaivetal
kaBapd pia petarikr Bida.

2. Xahapwote tn Rida, oTpiBovTds TV aplotepdoTpoPa.
‘Otav gival apKeTd xahapr, LIMOPEITE va TNV LETAKIVEITE ENEVOEPA EGA OTNV E00XN TNE TPOG TA EMAVW
Kal TTPOG Ta KATW, OTO THow U€POC TNG AAPBAG.
MeTakivivtag tn Bida, HETAKIVETAL TO OTHPLYHA TOU XEPIOU Kal O OIAKOTTTNG TOU HIKPOU SAKTUAOUL.

3. MetakivioTe T Bida éwg GTOL TO OTHAPLYUA TOU XEPIOU Kal O SIAKOTTTNG TOU UIKPOU OaKTUNOU
va @OGoou GTo UPOC TTOL OENETE.

4. ‘Otav Bpeite To LPOC TTOU TTPOTILATE, TooBeTOTE TN Rida ot Béon autr. Ymapyxouv mévte BEoEIg
yla va emAECeTE.

5. 2oi€te Tn Bida otn B€on NG, otp{BovTag Tnv Gel6aTPOPA.
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LOGITECH G X52 HOTAS: KPATKWI OB30P MPOJYKTA

IPKOWCTUK (PYUKA YMNPABJIEHUA CAMOJIETOM, PYC)

MNo-PYCCKU

OBLUME OYHKLUKN: NOACBETKA

METAJUTMYECKUE KOMIMOHEHTbI
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PbIYAT YNPABNIEHUA ABUTATEJIEM (PYA)

PeX1M 1 COCTOAHIE NepeKnIoYeHNs
Hei

TekcToBas 06/1aCTb ANA OTOGPaXKEHNA 3aAaHHbIX
nonb30BaTeNneM AaHHbIX

Aucnnen Bpemenn

I ) L
CeKyHAOMeEp ANA OTCYETa BpemeHU noneta
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HAYAJIO PABOTbI

YT1o6bl 06ecneunTs Haanexatlyio paboTy yCTPOCTBa, yCTaHOBUTe Tpebyemoe NporpaMmHoe
obecneyeHue (logitech.com/support/x52).

HACTPOWKA KOHTPOJIJIEPOB

YctpoicTga Logitech G X52 HOTAS nocTaBnsioTcA yxxe roToBbIMU K MCNOMb30BaHM0. OiHaKO Bbl,
BO3MOXHO, 3aXOTUTE OTPEryMPOBaTb HEKOTOPbIE MapaMeTPbl B COOTBETCTBIM C JINUHBIMM
npeanoyTeHnAmK. Mo3ToMy Mbl IPeAYCMOTPENN BO3MOXHOCTb M3MEHEHWA PasnyHbiX HaCTPOeK
PYYKM yrpaBneHra CamoneToM 1 pblyara ynpaeneHva gsuratenem. Bl MoxeTe, Hanpumep,
PErynvMpoBaTh APKOCTb MHANKATOPOB W MOACBETKM KHOMOK, MPOBEPATL NPaBWIbHOCTb PaboThI
[PKOVCTMKA 1 MeHATb popmaT oTobpaxkeHna Aatbl Ha MO/,

MNO-PYCCKU

HacTponKkm yCTPOMCTB ynpaBneHna MOXHO U3MeHUTb B OkHe cBoncTB X52 HOTAS.

OkHo cBoncTs X52 HOTAS HacumTbiBaeT NATb BKAALOK. B HYX MOXHO NpOCMaTp1BaTh
1 MEHATb COOTBETCTBYIOLME HACTPOVIKM KOHTPOMNEPA. DTV HACTPOIKI ONMCaHbI B CNEAYIOLLMX
paszenax pykoBOACTBA.
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lMpoeepka pabomel KOHMPpOIEpo8
IHoraa HeobxoauMO Y
Haanexatimm obpasom

DENNTbCA, YTO BCE 2NIEMEHTDI YMPaB/IeHWA Ha KOHTPOMNEL paboTatot

Cpoenatb 3TON

{HO Ha BKNnagke

st (MpoBepKa) B OKHe C

Y1066l NPOBEPUTL PAabO

KOHTPONNEPOB, BbINONMHUTE Cheaytolmne 0encTBmA.

1. OTtkpowiTe BkNagky Test (Mposepka).

Ha OKpaHe OTOOPA3ATCA KOMMOHEHTbI KOHT ponnepa, KOTopble MOXHO NPOTECTUPOBATb

i X52 H.O.T.AS. Properties ? %

Deadzones LEDs  MFD

Axi [~ Buttan:

000000
X Rotation
N 000000

m_e° gmm
Y Rotation

YA /Y Axis  ZAXS [ Toggles Mode

El KN EE
Z Rotation Slider - - -

rPOVs Ministick
whse wts Nty
= P e w= @ a= G +
¥ 4 ¥ Wi ¥ Lty } \
Hat Switch POV 2 Throttle Hat Mouse X /Y
[ox ][ e | [
2. lo mepe 4&(]()/\1(],‘U/M(]L’ TV NPOTECTUPYNTE Kax bl 1 KOMMOHEHT.
HO(HSHOBB >JIbHOCTb th‘” C 3a T OT Ha3Ha4YeHMA KOMMNOHEeHTa

Hanpyin
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YnpaBneHne mepTBbIMU 30HaMu

Bbl MOXKeTe co3fasatb MePTBble 30HbI AN KaXXAOoro AnanasoHa 1 OCKk, Mo KOTOPbIM

nepemeuarnTca KOMMNOHEeHTbI. Takwue 30Hbl N03BONAIOT COKpaTnUTb Yncno cnyuam ibIX cpa6aTb\Ba> R,
BbI3BAHHbIX HETOUHbBIMU ABVXEHVAMN AXONCTVIKA U APYrX 3NemMeHTOB ynpasneHnA.

Haﬂpw\Aep, BaM HYXXHO nepemMellaTb LOXKOMCTUK TONMBKO MO OCK X, HO npw 3TOM HNKaK He yAaeTcAa
n36exaTb ero HEeMNpPOM3BOJIbHOIO CMeLEHNA MO OCK Y. Bbl MOXeTe 3apaTb MEPTBYIO 30HY 17 OCU Y,
YTOObI 3TW HE3HAYUTENbHbIE CMelleHNA He y4nTbiBannchb ﬂ‘paV\BCpaMMA

MNO-PYCCKU

Y10 Takoe MmepTBas 30Ha?

MepTBas 30Ha — 3TO YaCTb AVANA30Ha, B KOTOPOW ABWKEHNA MO OCK HE PAaCMO3HAIOTCA ApaliBepamm
1 TEM CaMbIM He BAVAIOT Ha XOA Urpbl. OHa MOXeT pacronaratbCa No LeHTPY A1anasoHa uim
M0 ero Kpasm.
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MHCprKLlVIiI no ynpaBieHNo MepTBbIMA 30HaM1N

1. Otkponte BKnagky Deadzone (MepTgas 30Ha). Bb X32HOTAS. Properties 7 X
Ha akpaHe 0To06pa3ATCA AnManasoHbl U ocK, Ans = s o |
KOTOPbIX MOXXHO CO3aBaTb MEPTBLIE 30HbI.
OHv NpefcTaBneHsl 8 Buae 6enbix none ¢
KpacHOW BEPTNKaNbHOM IMHMEN, NOKa3blBatoLLew,
rA€ B AaHHbIA MOMEHT yCTaHOBNEH yKasaTenb
3nemeHTa ynpasneHua. [pv ABUMKEHNM SnemeHTa
yNpaBneHVA nepeMeLLaeTca U KpacHaa InHUA.
C NOMOLLbIO 3TO NMHUK 33[3K0TCA TOUKM Havana
11 OKOHYAHWA MEPTBOM 30HbI. [10f KaxabiM monem
pPaCronoXKeHa Wkana ¢ non3yHkom. C ee NOMOLLbIO
ynobHO 3a/1aBaTb pa3mep MepTBbIX 30H.

X Axis ¥ Rotation

2. LenkHWTe NON3yHOK Ha BbIGpaHHO LWKane
¥ NepeTaLLMTe ero B Npeanonaraemblit KoHeL|
MepTBOW 30Hbl. O6MacTb MEPTBOM 30HbI
OTObpaxKaeTcA 3aTeMHEHHOW (Cepan nonoca).

3. CMOMOLLbIO NOSI3YHKOB, PACTIONOMKEHHbIX
Ha CEpeaVHe WKasbl, MOXKHO 3a[aTb MEPTBYIO
30HY BOKPYT LIEHTPAsIbHOM TOUKM OCK. BOKOBbIE MOM3YHKM MO3BONAIOT 33T MEPTBbIE 30HbI
Mo KPasm OCw.

CogeTbl. [10 yMONyaHmio, eCivi nepemelaTsb NPasblid YAV NEBBIN 13 CNapeHHbIX NOM3YHKOB,
[BUraThCa OyayT OHYM 06a. DTy HACTPOVKY MOXHO U3MEHWTb, ECIN HYXXHO OTPErYIMPOBATH N1Lb
OfiHy CTOPOHY MEPTBOW 30HbI. [IN1A 3TOrO WeNKHWTE NPABOI KHOMKOM MbILM Ha NtoBOM yyacTke nons
1 BblIGEpUTE B PACKPbIBAIOLLEMCA CNMCKe HacTpoek nyHKT Link Deadzones (CBA3aTb MepTBbIe 30HbI).
[oBTOpUTE 3Ty e NOCeA0BaTENbHOCTb AENCTBIIA, YTOOBI 3aHOBO CBA3ATH MOM3YHKM.

YT1o6bI yA@nuTh 3aiaHHbIe 4715 JaHHOM OCK MEPTBbIE 30HbI, LUESIKHITE NMPABOIM KHOMKOM MblLLM Ha S060M
y4acTKe COOTBETCTBYIOWENO MonA 1 BbiGepuTe B criucke nyHKT Clear Deadzone (Y6patb MePTBYIO 30HY).
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PerynupoBKa AApKOCTN CBETOANOA0B

YTo6bl ciienatb urpy bonee peanucTMuHo
ana PYC v PY[] Habopa Logitech G X52 HOTAS
[lyCMOTPEHbI CBETOANOHbBIE MHAMKATOPbI.

JTU OFOHBKM MOMHO npuraywnTb nnn Caenatb
ApYye, B 3aBUCUMOCTM OT IMYHbIX npeanoyTet N,

WVHCTPYKUMA MO perynmpoBKe ApKOCTH

CBeToAMOoAoB

1. Otkpowte Bknagky LEDs (CBeToamnoabl).
Ha skpaHe 0To6pa3nTCA WKana C NON3yHKOM,
Ha KOTOPOW MOXHO OTPEryNMpPoBaTh APKOCTb
cBeToanoaos Ha PYC n

2. lNepepsuraiite NON3yHOK MO LWKane,
uTObObI OTPErYANPOBATL APKOCTDL
CBETOAVOAOB. VX APKOCTb OyAeT MeHATLCA
Ha BalLWX rnasax, 4TO NOAOCOPATH HYXKHbIN
YPOBEHb He CcOCTaBUT Tpyzaa. ECTb ABa cnocoba
3TO cnenatb
« lllenkHuTe Non3yHoK 1 nepeTatute
€ro no wkane.
+ JlInbo wenkante t 5I0paHHOM
JeneHnn, 1 NMon3yHoK OyaeT nocTeneHHo
nepemeLLaTbCcA TyAa Mo WwkKane.

B X52 HO.TAS. Properties

Test | Deadzones [[EDS | MFD
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YnpaeneHue HacTpoiikamun MO

YCTPOMCTBO OCHALLEHO MHOTOGYHKLMOHANBbHbBIM B X52 HOTAS. Properties T x
nncnneem (MOL). M3meHAs napameTpbl Ha
Bknagke MFD (MHoOrodyHKUMOHaNbHbIN Ancnnei), -

MOXHO HacTPOUTL OTobpaxeHne nHdopmaL ! . i
Ha avcnnee. § ) ]

Test | Deadzones LEDs [MFD ]

Yro cobon npeacrasnser MO?

MOl — 370 3KpaH, Ha KOTOPOM OTOOPAKAKTCA
pa3NnYHble CBeeHNS, B YaCTHOCTH,
BbIOPAHHbIA PEXMM U CErOAHALIHAA AaTa.

OH ABNsAeTCA CoCTaBHOM YacTbio PY[.
MoapO6HO O MHOrOGYHKLMOHABHOM Ancnee
1 NPUHUMNAX ero paboTbl pacckasbiBaeTcA

B pa3aene «/cnonb3oarvie MOy

Time Adjustment r I~ 12 Hour Mode

gt

Time Adjustment. GMT 0:00 -Zulu i I™ 12 Hour Mode

Time Adjustment (GMT 0:00 -Zulu ! I~ 12 Hour Mode ‘

Kl

Date ngs:
’7 Date Format. MM-DD-YY il
= L

Cutch Settings-
I Enable Clutch Mode
I Latched clutch Button

PerynupoBka sipkoctn MO

1. Otkpoiite Bknagky MFD (MHorogyHKUMOHanbHbIA Anucnnen).
LLIKana ApKOCTM C NON3YHKOM PacnoNoXeHa B BEPXHel YaCTu BKNaAKM.

2. Otperynvpyite ApKOCTb AVCnes, nepefsurad NoA3yHoK no wkane. Caenatb 310 MOXHO
OAHVM V13 [1BYX YKa3aHHbIX COCODOOB.
« UlenkHuTe NON3yHOK 1 NepeTalyuTe ero no wkarne.

+ Jlnbo LenKanTe Ha Bbl6paHHOM AeNneHnmn, N Non3yHOK 6)/Ll€T nocTeneHHOo nepemelatbcAa
TyAa no wkane.

Mpy MaHUNYNAUMAX C NoN3yHKOM ApKoCTb MO MeHAeTCA Ha BallvXx rna3ax. Boibepurte ontumanbsHblit
YPOBEHb 1 OCTaBbTe MOM3YHOK B 3TOW TOUKe.
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HacTpoiika yacos

MO/ moxxeT oTobpakaTh TekyLlee Bpems B 1060M UacoBOM nosice. BbibepuTe, Kakme Yacosble
MosAca [OMKHbI MICTIONb30BATHCS, @ Take GOPMAT OTOBPAKEHA BPDEMEHM [/ KaX/I0r0 U3 HUX.

Ha MO MOXHO yCTaHOBWTb OTOOPaXeH1e BpemMeH MakCUMyM B TDeX YaCoBbIX MOACAX.

Mo ymonuaxwio otobpaxaeTca spema no MprHawmdy (GMT). lononHWUTENbHO MOXHO BbIOpPaTh

elle f1Ba YacoBbix noAca. Mpu rcnonbsosaHU MO Bbl N0 Mepe HeOOXoANMOCTV NepeKioYaeTech
MeX[y TPeMsA YaCoBbIMM MOACAMU.

3meHeHMne HacTpoekK YacoB

1. Otkporite Bknagky MFD (MHOrodyHKUMOHanbHbIN Ancnnei).
Ha BKNazKke MMEIOTCA Tpr 06/1aCTL, B KOTOPBIX MOXKHO HAaCTPOWTb OToBpakeHue Bpemern Ha MO,
Onu o3arnasnensl Clock 1, Clock 2, Clock 3 (Macsl 1, Yacsl 2, Yacsl 3).
Mpumeuanwe. ina yacos Clock 1 (Hackl 1) no ymonyaHuio BbibpaH Yacosor noac GMT
(BpemaA no MPUHBMYY). ITY HACTPOWKY HeNb3A N3MEHUTD.

2. BbibepuTe AONOMHMTENbHbIE YaCOBbIE MOACA, BPEMA MO KOTOPbIM OyaeT 0TobpakaTbCs Ha NaHenax
aucnnes Clock 2 (Macol 2) n Clock 3 (Macsl 3). ina 310ro BbibepuTe YacoOBOM NOAC B paCKpbiBAIOWEMCS
cnncke Time Adjustment (HacTpolika BpemeHw).

Bce nyHKTbI B 3TOM CMMCKe CBA3aHbI C YacoBbiM noscom GMT, Hanpumep GMT +1:00 — 370

Bpema GMT nntoc oAnH Yac, 1 T. f. [JononHUTENbHO yKa3aHo TpaAamLUMOHHOe Ha3BaHKe NOACOoB,
HauvHatoLieecs ¢ OyKBbl IATUHCKOTO andaBuTa, NPYCBOEHHO B CBOE BPEMA KaxAOMY MOACY.

K npumepy, uacosor noac GMT 0603HaueH Kak Zulu (3oHa Z), a GMT +12:00 — kak Mike (3oHa M).

3. Bbibepute dopmaT 0TOOPaxKeHWA BPEMEHN Ha Kax oW NaHenw. [Ina 3Toro ycTaHoBUTE Ui CHAMMUTE
dnaxok 12 Hour Mode (12-yacooit popmar).
Ecnn dnaxok cHAT, Bpemsa oTobpakaeTcs B 24-yacoBom dopmare, To ecTb o1 00:00 fo 23:59.
Ecnu Gnaxok ycTaHoBneH, Bpema otobpaxaeTca B 12-4acoBom dpopmare.

4. Haxmute kHonky Apply (MprmeHnTb).

Tenepb Ha MO oTobparkaeTca Tekyllee Bpema B BbIOPaHHbIX YacoBbIX NoAcax. MoApobHble
cBefieHvA CM. B pasfene «/cnonb3osaHve MO».

MNO-PYCCKU




Hacmpolika damel

TekyLan 4aTa 0TOBPaxaeTcs B MPaBOM HKHeEM yry Aucrnes. Ee opmaT MOXHO HaCTPOWTb MO CBOEMY
YCMOTPEHMIO.

Bo3MOXKHO, Bam OyaeT yaobHee, eciv cHavana GyaeT ATV MeCsAL, 3aTemM YMCNIO 1 FOf.

Hactpoiika napameTpoB pa6oTbl KHOMKI GNOKNPOBKM

Ecnu Ha PY] HaxaTa KHOMKa BNOKUPOBKM, SN1EMEHTBI YNPaBIeHWA BPEMEHHO He pearnpyioT
Ha MaHUNYAALMK. STO NO3BONAET NPOBEPUTL PAOOTY Kax/AoM KHOMKK 6e3 NpepbiBaHns Urpbl
1 NPV HEOOXOAMMOCTU BbIOPATL APYroi Npoduib. NoAPOOHbIe CBeAeHWA CM. B NoApasaene
«[pOCMOTP Ha3BaHWit KHOMOK» pa3aena «/icnonb3osaHue MO,

YT00bI HACTPOUTL NapameTpbl PAbOTI KHOMKM GIIOKUPOBKM, YCTAHOBUTE UM CHAMMUTE GriaxkoK
Latched Clutch Button (Qukcauwia kHonkn 6nokmposkw) B obnactu Clutch Settings (Hactpoiiki pexima
610KMPOBKW), @ 3aTeM HaxxmmTe KHOMKY Apply (MprMeHUT).

Ecnmn C])ﬂa)KOK YCTaHOBJIEH, yCTpOPICTBO nepexognT B pexmm 6ﬂOKMpOBKM C leakT1BaLMen 3nemMeHToB
ynpasnieHnAa nocsie KOPOTKOro OAHOKPATHOrO HaxaTna KHOMKN. HOBTOpHOe HaXaTne KHOMKK
6J'IOKI/IDOBKI/I BeEeT K OTMeHE 3TOr0O peXmnma 1 akTMBaLv 371eMeHTOB yrnpaBieHnA.

Ecnm dnaxkok CHAT, yCTPONCTBO paboTaeT B pexxume GlI0KMPOBKN C AEAKTUBMPOBAHHBIMIA KHOMKaMI,
MOKa HaxaTta COOTBETCTBYIOLas KHOMKa. Kak TOMbKO Bbl €8 OTOXMETE, KHOMKM CHOBa HauHyT cpabaTbisath
B Urpe.
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Ucnonb3oBaHune MO

MOL, nnn MHOroGyHKUMOHAaNbHbIN AUCNel, ABNAETCA COCTaBHOM YacTbio PY[. Ha H
pa3fnNYHble CBEAEHNS, B Y OCTW, Ha3BaHWA KHOMOK, NCMONb3yeMbli NPOGUIL 1 ¢
pata. JononHUTeNbHO [OCTYMHa QYHKLMA CeKyHaoMepa.

(DyH Kunn MO

MHor OQYHKUMNOHaNbHbIM AMChNen pasfeneH Ha 1pun obnactu.

0oT106 pakatoTcA
roAHALWHAA

/ ()\"U[)()N(\P\(H Hj\(j[)(\H*r>\/1 pexrm CBepeHus 06 31O 06NaCTN CM. HIXKE B pasgene

«PaboTa ¢ pexxMmamm».

- Buet \TpaﬂbHD\;‘ obnactu gucnnea MoXXHO HLDLMJTL B
NnpoCMaTpPMBaTb N MEHATL IL‘K\,LWH/ npo (‘)\/ﬂh Cm.

Tb Ha3BaHWA KHOMOK Ha PYC 1 PY[], a Takxe
N HUxe «PaboTa € AaHHbIMK NpodUNA».

« BHmx

M YacTm MLD’L 0100 p( K

0 Bpems v aata. [lucnnen moxeT oTob
ACTV TakXKe JOCTYrMHa (b\’ 1KLUMA CeKyHOOMe[

CMonb30BaHMe CekyHOoM H/xe

ATh TeKyllee Bpems
Cm. pazgens

2 CNPaBa MOXHO YBMAETD, Kak 3TO BbIMALNT

a avcnnee.

Towu kHonkm nog MO npumMeHsaoTcA AnAa n3MeHeHNns
napameTpoB OTOOPaKeHVA BPEMEHN 1 yNpaBn
CeKyHAOMEePOM.

Pa6orta c pexumamu

KoHTponnepsl Logitech G X52 HOTAS moxHO MDDE =
HaCTPOWTb Ha CBOWI BKYC MO y NapameTpos. LAHDING GEAR
[lna 31010 CO3A3 1o MO ana MS FLIGHT SIM G

nporpaMmmMmnpoBaHnA (r 1010O0HbIe CBeAeHA N3/10XKEHb
IHTEPHET-PYKOBOACTBE e M0 ana nporpaMmmnpoBaHnaA

B
/s 52). B pamkax ogHoro npodwna ® ‘SBL“

ogitech.com/support/

MOXHO CO3/AaTb [10 WECTW PEXMMOB. DTV PEXMMbI ED DS GL| |

npeaenaioT ElP‘VCTB /€, BbINOJHAEMOE HaxXaTvem ToW 1nn
HoW KHoMKW Ha PYC 1 PY[l.

\(‘V LA pexnm OH')':}[')‘MM(“‘K'H Ha gncniee

MNo-PYCCKU




N3meHeHne pexnma

YTOobbI M3MEHNUTL PEXIM, MOBOPAUMBaiiTe NepeKovuaTent pexmmos Ha PYC. Mpu 3Tom 6yaeT MeHATLCSA
1 Homep pexmma (uncno nocne MODE) Ha MO/,

Mcnonb3oBaHue AONONHUTENbHbIX PEXNMOB

Mo ymonyaHuio AOCTYMHbI TPU PEXIMMA. DTO KONMYECTBO MOXHO YBENNYMTL O LWeCTH,

€C/IM UCMOMb30BaTh KHOMKY-A3bIYOK AN1A M13KHUA Ha PYC. [1na 3toro ¢ nomoubio MO ana
nporpammmpoBaHuns SST 3TOM KHOMKE HEOOXOAMMO Ha3HauMTb GYHKLMIO, KOTOPYIO BINOMHAET KNaBuLa
Shift Ha knaBwmaType. 3aTem, YTOObI BbIOPATL OAMH 13 AOMOMHNUTENBHBIX PEXMMOB, HAXXMIUTE KHOMKY ANA
MU3MHUA ¥, YAEPXKMBasA ee, NOBOPaYMBaiiTe nepekoyatenb PexXmnMoB. Mpur 3Tom Ha aucnnee 8 06nactu
pexunmos oTobpakaeTca Haagnucb SHIFT.

B PamMKax Kaxgoro ﬂpOd)l/U'lﬂ MOXHO 1CNOJIb30BaTh C/Iedyolne PeXNMbI:

« Mode 1 (Pexuim 1)
« Mode 2 (Pexuim 2)
+ Mode 3 (Pexum 3)
« Mode 1 + Pinkie (Pexunm 1 + KHOMKa-A3bI4OK 419 M13M1HLIA)

- Mode 2 + Pinkie (Pexum 2 + KHOMKa-A3bl40OK A/19 MU3MHLIA)

« Mode 3 + Pinkie (Pexum 3 + KHOMKa-A3bIUOK /18 M3M1HLIA)

MPOCMOTP TekyLLEero pexkmma. BblbpaHHbI B JaHHbIA MOMEHT PexiiM OTOBpaKaeTca B BepxXHe
yacTu gucnnen. Kak 3To BbIrAANT, MOKa3aHo Ha NprBeAeHHOM fanee npumvepe.

Ecnu BblGpaH OavH 13 TPEX OMMCaHHbIX BbILLE PEXMUMOB C MPYMEHEHMEM KHOMKM-A3bIUKA ANA MU3MHLA,
Ha 3KpaHe noAsnaeTcA Hagnuch SHIFT, NockonbKy KHOMKa A1A MU3KMHLA BEINOMHAET GyHKUMIO
knasuwwm Shift.
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Pa6ota c gaHHbIMU Npodunsa

B ueHTpanbHoi obnactn MO MoxHO
NPOCMaTPVBaTh HAa3BaHWA KOMaHA,
Ha3HaYyeHHbIX KHoMKam Ha PYC v PY[]. Tam Takxe
0TOBPAXKAIOTCA HA3BaHWA NPOGUIA 1 PEXIMA,
BbIOPAHHbIX B HACTOALINIA MOMEHT.

MNO-PYCCKU

MpocmoTp Ha3BaHUI KHONOK

Ha ancnnee MOXHO NPOCMOTPETb Ha3BaHMA, Ha3HaUeHHble KHOMKaM B TekyLlem pexkume. [Ina co3gaHma
HecKonbK1X npoduneit ncnonbsyetca MO ana nporpammmnposanna SST. Kaxabii npoduns Moxet
cofiepxatb A0 WeCTn PEXIMMOB, B KOTOPbIX OTAEMbHBIM KHOMKaM Ha3HaualoTca pasHble GyHKLWM ANA
NPUMEHEHNA B Pa3NNYHbIX Urpax.

Ecnm Bbl co3aan npodunm, To CMoXeTe NPOCMATPMBATL Ha3BaHWA, Ha3HaueHHbIe KHOMKaM B BbIOPaHHOM
pexvive TeKyLero Npoduna. ECnv HeT, ANa Kaxaoi KHOMKM OTobpaxaeTca CTaHaapTHoe HassaHve.
CraHAapTHble Ha3BaHWA, MO CyTW, ABNAIOTCA Ha3BaHWAMY QYHKLMIA, NpeABapUTENbHO Ha3HaUeHHbIX KHOMKam
Habopa HOTAS.

YT106bI YBUAETH Ha3BaHWe KHOMKY, HaxMITe ee 0OblUHbIM COCOBOM. Ha3BaHme KHOMKK 0Tobpa3snTca
B LIEHTPasIbHOM 0611aCTV ANCTNes.

Ecnu Bbl XOTUTE NPOBEPUTL Ha3BaHWA BO BPEMSA UIPbl, NPeABapHTENbHO AaKTUBUPYIATE KHOMKM

C MOMOLLbIO KHOMKM B10KMPOBKU. 3aTeM VX MOXHO HaXKMMaTb, YTOObI MPOCTO YBUAETb Ha3BaHNA,
He NPUMEHARA Ha3HauYeHHble M GyHKLMK B Urpe. M3HayanbHO KHOMKa 6/10KMPOBKX HAacTpOEHa
Tak1MM 0OPa3oM, UTO [N1IA AeaKT1BALMM SN1EMEHTOB YMNpPaBneHs ee Hy»KHO BCe Bpema yaepxu1BaTb
HaxaTow. [apameTpbl CpabaTbiBaHKA KHOMKM GI0KMPOBKN MOXHO M3MeHNUTb Ha BKnaake MFD
(MHorodyHKUMOHanbHbIN Anucnneit) B okHe cBoicTs Logitech G X52 HOTAS. MoapobHble cBefeHms
CM. B noapasaene «HacTpolika napameTpoB paboTbl KHOMKIM OfI0KMPOBKM» pasaena «HacTpoiika
KOHTPONNEepPOB».

MpumeyaHvie. Bbl He cMoXeTe NPOCMOTPETL Ha3BaHWA KHOMOK, NOKa OTPLITO OKHO CBOMCTB Logitech G
X52 HOTAS.
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N3meHeHne TeKyuiero npoduna

C NOMOLLbIO MHOTOdYHKLIMOHANbHOrO Ancnies
MOXHO MEHATb TEKYLLMA NPOGUb «Ha XOAY»,
Hanpumep B TOM CAlyyae, eC/iv Bbl BHE3aMHO

OOHaPYKWK, UTO UCMONb3yeTe PeXMM, He COOTBETCTBYIOLLMI 3amyLWeHHOM urpe.

BbicTpoe nsmeHeHue npodpunsa

1.

HaxkmmTe KHOMKy 6/10KMPOBKM. HauHyT M1raTb CBETOAMOAHbIE MHAMKATOPbI Ha KHOMKE G/I0KMPOBKM
1 Ha rMaBHOM MnepeksodaTene Touek 0630pa, pacnonoxeHHoM Ha PYC. Noka 3aaeiicTBoBaHa KHOMKa
610KNPOBKM, S1EMEHTbI YNPaBeHs He CPabaThiBalOT B Urpe Npu HaKaTuu.

MpOKpPYTHTE AOCTYMHblE NPOGUIK, NepeaBIras nepeknouaTens Touek 0630pa BBepx (Ha ceep)
v BHU3 (Ha tor). My STOM B HUXHEl CTPOKe LieHTpanbHoM 0b6nacTv Ha fncnnee otobpaxatoTca
Ha3BaHwWA Npodunen.

MNpumeyanrie. C nomoubio MO MOXHO NOMy4MTs JOCTYN KO BCEM Markam Ha Ballem KOMMbioTepe.
YT106bI OTKPBITH MariKy, MOBEPHWTE NepekioyaTens Touek 0630pa BNpaso (Ha BOCTOK). YTo6bl
nepenTI Ha ypoBeHb Bbille, MPOKPYTUTE Galinbl M NOANANKM B 3TOV Nanke A0 NyHKTa [..], a 3aTem
NOBEePHUTE NepeksouaTenb Touek 0630pa BNPaso (Ha BOCTOK).

Korga Ha MO 0TobpasmnTca HyXHbIM Npodub, nepeMectute nepekoyates Brnpaso (Ha BOCTOK),
4TOObI BEIGPATH €ro. Mpoduib OyAeT BbI6PaH Kak TEKYLLMIA ¥ MPYMEHEH CO BCEMM HAaCTPOMKaMK, Kak
TOJNbBKO Bbl MPOACIIKNTE UMPY.

CoeT. YT06bl OUNCTUTD TEKYLLMIA NPOGUIb, NePeBNHLTE NepekioyaTens Toyek 0630pa BNeso (Ha
3anap). Knonkam Ha PYC v PY[] 6yayT HazHaueHbl GyHKLMM N0 yMONYaHMIo.

BbiiauTe 13 pexmma 6n1oknpoBkm. CMocob, KOTOPLIM 3TO MOXHO CAENaTh, 3aBUCHT OT HACTPOEK
KHOMMKW B710KMPOBKM. OTOXMITE KHOMKY, €CIN YAEPKUBANM €€, OO HAXKMIUTE 1 OTyCTUTE.
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MpocmoTp BpemeHn 1 aatbi
B HuxHel yactr MO[] otobpaxatotca Tekyllye Bpema 1 AaTa.

MNO-PYCCKU

[aHHyto 0611aCTb MOXKHO TaKe 1CMOoMb30BaThb B KauecTse CekyHAaoMepa. [1na nepeknoueHna Mexay
STUMK GYHKUMAMM HaxmMMaiTe KHomky Function (DyHKuma). MoapobHble cBeaeHWA 06 3To dyHKLMM
CM. B pasgene «/Icnonb3oBaHme cekyHooMepPa» HUXe.

MpocmoTp BpemeHn

Bbl MOXeTe BbI6paTh 10 TPEX YaCoBbIX MOACOB, AN KOTOPbIX OyAeT OTOOpaKaTbCA TeKyLiee Bpems.
[na nepeknioyeHra Mexay 3afjaHHbIMM YaCOBbIMI MOACAMU HaxMMaliTe KHoMKu Start/Stop (Myck/Cron)
CO cTpenkol BBepx 1 Reset (COpOC) CO CTPEnKo BHI3.

Hp\/l nepekmoYeHnn mexay Tpema HaCoBbIMM NOACaMU B MPABOM HVXHEM YIy Ancnnes BMeCTo AaTbl
MOABNAETCA COOTBETCTB}/}OLLWHZ HOMep. OH OTO6pa>KaeTCﬂ BCEro HeCKOJTIbKO CEKYH/ 1 3aTEM NCHE3aEeT.

MepBomy YacoBomy noAcy (nof HomMepom 1) Mo yMOnUaHMIo Ha3HauYeHo Bpemsa Nno

TpuHBMYY (GMT). Bbl MOXeTe BbIGpaTh €lle ABa NosAca Ha CBOe YCMOTPEHWE, a Takxke 3afjaTb popmat
oTobpaxeHna BpemeHn. Kak 3To cAenatb, onvcarHo B noapasaene «HacTpolika Yacos» pasgena
«HacTporKa KOHTPONNEPOB.

MpocmoTp patbi

[aTa otobpaxaeTca B npaBom HukHem yrny MO/, Mo ymonyaHuio 3agaH dopmat MMAAIT. Ero MoxHO
M3MEHNTb, Hanpumep Ha AAMMIT. Kak 310 caenatb, on1caHo B nofpasaene «HacTpoiika aate» pasaena
«HacTponKa KOHTPONNEPOB.

Wcnonb3oBaHue ceKyHaomepa
*
HKHI0t0 061aCTb ANCNNEA MOXHO TaKxe DD'DL{
1CNOMb30BaTh B KayecTBe CeKyHAOMepPa.
[na nepeknioueHra Mexay otTobpakeHnem BD DD BD
A X

MOKa3aHWi CeKyHaOMepa 1 BpeMeHN HaxvmanTe

KHonky Function (DyHkumA). Koraa BbibpaH cekyHaomep, 06nacTb BbIMALNT Tak:
MHCTPYKLMA NO NCNONIb30BaHMIO CEKYHAOMepa

1. Haxmute kHonky Start/Stop (Myck/Cron) oanH pas. HauHeTca oTcueT cekyHA.
2. Y706bI OCTAHOBUTD TAMEP, HaXMITE KHOMKY Start/Stop (Myck/Cron) ewe pas.
3. HaxwmuTte KHoMky Reset (C6poc), utobbl copocuts Bpems Ao 00:00.

lNprmeyarre. CHavana TanMmep NoKasbiBaeT MUHYTbI 1 CEKyHAbI. [10 ncteyeHnmn 59 MUHYT 1 59 cekyHp,
TO eCTb KOrfa oTobpasnTca Bpema «59:59», dopmaT M3MEHUTCA ¥ TaliMep HaYHET NoKa3blBaTb Yach
V¥ MUHYTbI. TO €CTb Nocse nokasaHna «59:59» otobpaswntca «01:00».
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Wcnonb3oBaHue pyneBoro 3aMmka

OyHKUMIO pyna HanpaeneHna Ha PYC MOXHO AeakTMBMPOBaThb C MOMOLLbIO PYNEBOrO 3amKa.
3abnokrpoBaHHan Taknm obpaszom PYC He BpallaeTcs.

VIHCTPYKUMS N0 UCMONb30BaHUIO PYSIEBOrO 3aMKa

1. NosepHute PYC K cebe CTOPOHOW, Ha KOTOPOI pacnonoxeHsl Tpu Tymbnepa (T1-T6). Pynesoit 3amok
PACMONOXeH CeBa Ha OCHOBAHMM [KOMCTUKA. Mpu 6avkaiiuem paccMOTPEHUY Bbl YBUAWTE, UTO OH
0603HaueH Hagnucoio RLOCK.

2. Ot1aHuTe nepeknodatens RLOCK. Mpole Bcero 310 caenatsb 6onbwmnm nanbLUem nesom
pyku. Tenepb BpallatesnbHble AuxeHna PYC 3a010K1POBaHbI, 1 BaM He YAACTCA ee NOBEPHYTh.
OyHKUMIO pyna HanpasneHvA Ha PYC MOXHO akTMBMPOBATb B N060e Bpems, yTonms
nepeknoyatens RLOCK.

PerynnpoBKa BblCOTbI pyuKu

[ins 6onbuiero ynobCTea Bbl MOXETe OTPEry/IMPOBATh BbICOTY YOPa W KHOMKW-A3bIYKa 1A M13MHLA
oz CBOIO NafoHb. ECA NnafoHn maneHbkyie, pekomeHayem 3aduKCpoBaTh YNop 1 KHOMKY-A3bIUYOK ANA
MU3MHLA B CAaMOM BbICOKOM MOMIOMKEHMI. DTO COKPATUT PACCTOAHNE MEXKAY KYPKOM 1 KHOMKOW-A3bI4KOM
I8 MU3MHL, V1 BaM He NMPWIETCA PacToMbIPUBATL NasbLibl, YTOObI AOTAHYTHCA 0 OOOWX SMEMEHTOB.
Ecnv napoHn Wwrpokue, Bam byaeT yaobHee paboTtats ¢ PYC, ecin Bbl MakcMMasnbHO OmnycTuTe yrnop.

WHCTPYKLMA No perynnpoBKe BbICOTbI PyUKu

1. PassepHuTe PYC nepeaHelt CTOPOHO, Ha KOTOPOW pacnonoxeHsl Tpu Tymbnepa (T1-T6), oT ceba.
Ha TbinbHOM CTOPOHE PyyKy (MPUMEPHO Ha TPETU ee BbICOTbI, C/IM CMOTPETb CHI3Y) Bbl CPa3sy
YBUANTE METANINYECKWIA BUHT.

2. OcnabbTe BMHT, BbIKPYYMBaA €ro NPOTUB YaCOBOM CTPENKU.
Korga BMHT JOCTaTOYHO OCMabneH, ero MoXKHO CBOGOAHO NepemellaTb BBEPX 1 BHI3 B Masy
Ha TbIIIbHOM CTOPOHE PYYKM.
Mpv NepemelLeHr BUHTa COOTBETCTBEHHO OMYyCKAeTCA/NOAHUMAETCA 1 YNOpP C KHOMKOW-A3bIYKOM
ANA MY3MHLA.

ﬂepeﬂswrame BWHT, MOKa ymnop c KHOMKOM-A3bIYKOM ANA MU3NHLA HE OKaXyTCA Ha Hyﬂ(HO\;I BblCOTE.

4. YcTaHOBMWTE BUHT Ha YPOBHE, KOTOPbI COOTBETCTBYET BbIOPAHHOM BbICOTE. Ha BbIOOP AOCTYMHBI
NATb YPOBHEN.

5. 3aTAHUTE BUHT B 3TOM NONOXKEHNM, 3aKPYUMBasA €ro Mo YaCoBOW CTPESIKe.

210



SYSTEM LOGITECH G X52 HOTAS - PREZENTACJA PRODUKTU

JOYSTICK

PO POLSKU

PODSWIETLENIE FUNKCJI

> METALOWE CZESCI
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PRZEPUSTNICA

212

Tryb i stan zmiany
Tr vybiera

Obszar tekstu definiowanego przez
uzytkownika
okresla nazwe po

awo — jego wiq
Wyswietlacz kilku wartosci godziny
Strefa cza us




ROZPOCZYNANIE UZYTKOWANIA

Aby urzqdzenie dziatato prawidtowo, nalezy zainstalowac oprogramowanie ze strony
logitech.com/support/x52

ZACHOWYWANIE USTAWIEN KONTROLERA

System Logitech G X52 HOTAS jest gotowy do uzycia po dostarczeniu. Chcemy jednak
umozliwi¢ uzytkownikom dostosowanie go do wtasnych potrzeb. Dlatego w zestawie
dostarczane jest narzedzie umozliwiajgce zmiane réznych ustawien drqzka i przepustnicy.
Mozna na przyktad zmieni¢ jasnosc przyciskow LED, sprawdzi¢ poprawnoéé dziatania drgzka
lub zmienic¢ sposéb wyswietlania danych na wyswietlaczu wielofunkcyjnym (MFD).

PO POLSKU

Ustawienia kontrolera mozna zmieni¢ w oknie wtasciwosci systemu X52 HOTAS.

Okno wiasciwosci systemu X52 HOTAS sktada sie z pieciu osobnych kart. Na kazdej karcie
mozna wyswietli¢ i zmieni¢ rézne ustawienia kontrolera. Ustawienia, ktére mozna zmienic,
opisano w kolejnych sekcjach.
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Testowanie kontrolera

Istnieje mozliwos¢ sprawdzenia, czy funkcje kontrolera dziatajg prawidtowo.
Mozna to zrobi¢ na karcie Test okna wiasciwosci.

Aby przetestowac kontrolery, wykonaj nastepujgce czynnosci:

1. Kliknij karte Test.

Ponizej zostanqg wyswietlone funkcje kontrolera, ktére mozna przetestowac.

B X52 H.O.T.AS. Properties ? X

Deadzones LEDs  MFD

r~ Button:

+
m e mm
Y Rotation

X Rotation

X Axds [ Y Axis Z Axis rToggles— | Mode ——
O e
Z Rotation Slider - - - -
POVs Ministick
whe b b,
= = = P = = P = +
* ¥ » * } »n »* ¥ »
Hat Switch POV 2 Throttle Hat Mouse X [ ¥
[ o || Cancel || Apply

2. Sprawdz kazdq funkcje wedtug potrzeb.

Sposob testowania zalezy od rodzaju funkcji. Mozne to na przyktad byé nacisniecie
odpowiedniego przycisku lub obrécenie pokretta.
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Zachowywanie martwych stref

Martwe strefy mozna utworzy¢ dla kazdego zakresu i osi ruchu funkeji kontrolera.
Ograniczajq zaktdécenia spowodowane ewentualnymi przypadkowymi ruchami drgzka

i innych elementow sterujqcych. Przyktad: chcesz przesungé drgzek po osi X, ale trudno
jest to zrobi¢ bez jednoczesnego ruchu po osi Y. Dla osi Y mozna ustawi¢ martwq strefe,
aby te niewielkie ruchy nie byty wykrywane przez sterownik.

Co to jest martwa strefa?

Martwa strefa to czes¢ zakresu ruchu osi niewykrywana przez sterowniki i nie majqca
wptywu na trwajqcq gre. Moze znajdowad sie w poblizu punktu srodkowego zakresu albo
na jednym z jego koricow.
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Aby zachowaé ustawienia martwych stref

1. Kliknij karte Martwa strefa.
Zostanq wyswietlone nastepujqgce
elementy sterujqce, dla ktérych mozna
utworzy¢ martwe strefy:

Kazda o$ jest widoczna jako biate pole
zawierajqce czerwongq linie okreslajqcq
aktualne potozenie elementu sterujqcego.
Przesuniecie odpowiedniego elementu

sterujgcego spowoduje ruch czerwonej linii.

Uzywajqc czerwonej linii, okredl poczqtek i
koniec martwej strefy. Pod kazdym polem
znajduje sie pasek suwaka. Umozliwia

okreslenie rozmiaru kazdej martwej strefy.

2. Kliknij suwak na pasku i przeciggnij go
do punktu koricowego martwej strefy.
Obszar oznaczajqcy martwq strefe
zostanie wyszarzony.

3. Za pomocq suwakow srodkowych ustaw

B X52H.OT.AS. Properties ? X
(Test (Desdnes] i WD
XA ¥ Rotation
| \ 1 \
= —1—— =0 (= i —]
ZRotation Mouse X
T ——
Zass Mouse ¥
| \ | | \ \
= — 1 = —
XRotation

o et | [y |

martwq strefq wokdét punktu srodkowego osi. Za pomocg suwakoéw na obu koricach

ustaw koncowe martwe strefy osi.

Wskazowki: Domyslnie klikniecie prawego lub lewego suwaka pary powoduje przesuwanie
obu suwakéw. Mozna to zmieni¢, jesli chcesz dostosowac tylko jednq strone martwej strefy.
W tym celu kliknij prawym przyciskiem myszy w dowolnym punkcie biatego pola i wybierz
polecenie Potqcz martwe strefy z wyswietlonej podrecznej listy opcji. Powtorz te czynnosé,

aby ponownie potqczy¢ pary suwakow.

Istniejgce martwe strefy osi mozna usunqg, klikajgc prawym przyciskiemn myszy w dowolnym
punkcie biatego pola i wybierajqc polecenie Usur martwq strefe.
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Zachowywanie ustawienia jasnosci
diod LED

Diody LED na przepustnicy i drqzku
zwiekszajq realizm wrazenia pilotowania
samolotu za pomocq systemu Logitech G
X52 HOTAS.

Wyglqd tych diod LED mozna dostosowac,
zwiekszajqc lub zmniejszajqc ich jasnos¢

w zaleznosci od preferenciji.

Aby zachowac¢ ustawienia jasnosci
diod LED

1. Kliknij karte Diody LED.

Zostanie wyswietlony pasek suwaka
umozliwiajgcy ustawienie jasnosci
diod LED na drgzku i przepustnicy:

2. Przesun suwak na skali, aby ustawic¢
jasnos¢ diod LED. Diody LED bedq sie
zmieniac¢ podczas zmiany ustawienia
suwaka, co umozliwia wybranie jasnosci
zgodnej z preferencjami. Dostepne sq
dwie opcje:

e klikniecie i przeciqgniecie suwaka
na skali lub

klikniecie punktu na skali w celu

stopniowego przesuwania suwaka

na skali.
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Zachowywanie ustawien wyswietlacza MFD

System wyposazony jest w wyswietlacz
wielofunkcyjny (MFD). Sposéb
prezentowania informacji na wyswietlaczu
MFD mozna kontrolowaé, zmieniajqc
ustawienia na karcie MFD:

Co to jest wyswietlacz MFD?

Wyswietlacz MFD to ekran, ktéry wyswietla
rozne informacje, na przyktad aktualnie
wybrany tryb lub dzisiejszq date. Jest on
czesciq przepustnicy. Wyswietlacz MFD

i sposob jego dziatania szczegdtowo opisano
w sekcji Korzystanie z wyswietlacza MFD.

Aby zmieni¢ jasnosé wyswietlacza MFD:
1. Kliknij karte MFD.

[ X52 H.O.T.AS. Properties 7 X
Test | Deadzones LEDs (MFD |
g ‘
Clock
Time Adjustment (| [ 12Haur Mace

GMT 0:00 - Zulu -] I™ 12 Hour Mode

Time Adjustment GMT 0:00 - i - I 12Hour Mode
Date Setiings Cu
Date Format MM-DD-YY - I Enable Clutch Mode
[T Latched Cluteh Button

Na gdrze karty zostanie wyswietlona pasek suwaka Jasnosc.

2. Zmien jasnos¢ wyswietlacza MFD, przesuwajqc suwak na pasku.
Aby przesunq¢ wskaznik, mozna wykonaé nastepujqce czynnosci:

o klikniecie i przeciggniecie go na skali, lub

e klikniecie punktu na skali w celu stopniowego przesuwania suwaka na skali.

Jasnosc wyswietlacza MFD bedzie sie zmienia¢ podczas zmiany ustawienia suwaka.
Umozliwia to ustawienie suwaka w odpowiedniej pozycji.
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Zachowywanie ustawien zegara

Na wyswietlaczu MFD moze by¢ wyswietlana aktualna godzina w dowolnej
strefie czasowej. Istnieje mozliwos¢ wyboru wyswietlanych stref czasowych i formatu
wyswietlania godziny w kazdej strefie.
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Na wyswietlaczu MFD mozna skonfigurowac maksymalnie trzy rézne strefy czasowe.
Strefa Greenwich Mean Time (GMT) jest dostepna domyslnie. Mozna wybrac dwie
dodatkowe strefy czasowe. Podczas korzystania z wyswietlacza MFD mozna przetqczac
strefy czasowe wedtug potrzeb.

Aby zmieni¢ ustawienia zegara

1. Kliknij karte MFD.
Na tej karcie dostepne sq trzy panele, na ktérych mozna zmienic sposéb prezentacji
godziny na wyswietlaczu MFD. Ich nazwy to Zegar 1, Zegar 2 i Zegar 3.
Uwaga: W panelu Zegar 1 domysinie ustawiona jest strefa GMT. Nie mozna tego zmienic.

2. Wybierz dodatkowe strefy czasowe, ktére majq by¢ widoczne na wyswietlaczu MFD
w panelach Zegar 2 i Zegar 3. W tym celu nalezy wybrac¢ opcje z odpowiedniej listy
rozwijanej Ustawianie godziny.
Kazda opcja to godzina wzgledem strefy GMT, na przyktad GMT +1:00 to GMT plus jedna
godzina itd. Kazda godzina jest takze dostepna jako pozycja w alfabecie fonetycznym.
Na przyktad czas GMT jest oznaczona jako ,Zulu”, a czas GMT +12:00 jako ,Mike".

3. Wybierz format wyswietlania kazdej godziny. W tym celu zaznacz lub usun zaznaczenie
odpowiedniego pola wyboru Format 12-godzinny.
Po usunieciu zaznaczenia pola wyboru godzina bedzie wyswietlana w formacie
24-godzinnym, tj. od 00:00 do 23:59. Po zaznaczeniu pola wyboru godzina bedzie
wyswietlana w formacie 12-godzinnym.

4. Kliknij przycisk Zastosuj.
Teraz mozna zobaczy¢ na wyswietlaczu MFD aktualne godziny w wybranych strefach
czasowych. Szczegdtowe informacje zawiera sekcja Korzystanie z wyswietlacza MFD.
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Zachowywanie ustawien daty

Biezqca data jest widoczna w prawym dolnym rogu wyswietlacza MFD. Istnieje mozliwos¢
wybrania sposobu wyswietlania daty.

Mozna na przyktad wyswietli¢ najpierw miesiqc, nastepnie dzieri, a potem rok.

Zmiana sposobu dziatania przycisku sprzegta

Przycisk sprzegta na przepustnicy stuzy do tymczasowego wytqczenia przyciskéw podczas
gry. Umozliwia to sprawdzenie funkcji kazdego przycisku bez przerywania gry i wybranie
innego profilu w razie potrzeby. Wiecej informacji zawiera cze$¢ Wyswietlanie nazw
przyciskdw w sekcji Korzystanie z wyswietlacza MFD.

Aby zmieni¢ sposdéb dziatania sprzegta, zaznacz lub usun zaznaczenie pola wyboru
Zapadkowy przycisk sprzegta w panelu Ustawienia sprzegta, a nastepnie kliknij przycisk
Zastosuj.

Po zaznaczeniu pola wyboru nacisniecie i zwolnienie sprzegta powoduje wytqczenie
przyciskdw w trakcie gry. Aby wiqczyé przyciski, nalezy ponownie nacisngc i zwolnié sprzegto.

Po usunieciu zaznaczenia pola wyboru przyciski sq wytqczone podczas gry tak dtugo,
jak sprzegto jest wcisniete. Po zwolnieniu sprzegta naciskanie przyciskéw bedzie z powrotem
mieé wptyw na aktualng gre.
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Korzystanie z wyswietlacza MFD

Wyswietlacz wielofunkcyjny (MFD) to integralna czesc przepustnicy.
Wyswietla rozne informacje, w tym nazwy przyciskow, aktualny profil lub dzisiejszq date.

Dostepna jest takze funkcja stopera.

Funkcje wyswietlacza MFD
Wysdwietlacz MFD jest podzielony na trzy sekcje:

Patrz ponizsza sekcja Korzystanie z trybow.

PO POLSKU

Sekcja trybu znajduje sie u gory wyswietlacza MFD i pokazuje aktualnie wybrany tryb.

Srodkowa sekcja wyswietlacza MFD stuzy do wyéwietlania nazw przyciskéw na drgzku

i przepustnicy oraz wyswietlania i zmiany aktualnego profilu. Patrz ponizsza sekcja

Korzystanie z informacji o profilu.

Sekcja godziny i daty znajduje sie na dole wyswietlacza MFD. Moze przedstawiac aktualng

godzine w maksymalnie trzech strefach czasowych. Zawiera takze stoper. Patrz ponizsze

sekcje Wyswietlanie daty i godziny oraz
Korzystanie ze stopera.

Uktad wyswietlacza MFD przedstawiono po
prawej stronie:

Trzy przyciski pod wyswietlaczem MFD stuzq
do zmiany sposobu wyswietlania godziny i obstugi
stopera.

Korzystanie z trybéw

System Logitech G X52 HOTAS oferuje
rozbudowane mozliwosci dostosowania kontrolera
do preferencji uzytkownika. W tym celu nalezy
utworzy¢ profile, korzystajqc z oprogramowania
do programowania. (Szczegdtowe informacje
zawiera podrecznik oprogramowania do
programowania w wersji online na stronie
logitech.com/support/x52.) W kazdym profilu
mozna utworzyé maksymalnie sze$¢ roznych
trybow okresdlajqgeych dziatania wykonywane po
nacisnieciu przyciskéw na drgzku i przepustnicy.
Aktualnie wybrany tryb jest widoczny na
wyswietlaczu MFD.
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Zmiana trybu

Tryb mozna zmienic, obracajqc przetqcznik wyboru trybu na drgzku. Powoduje to zmiane
numeru funkcji MODE widocznego na wyswietlaczu MFD.

Korzystanie z dodatkowych trybéw

Domyslnie dostepne sq trzy tryby. Ich liczbe mozna zwiekszy¢ do szesciu, uzywajqc
przetqcznika pod maty palec na drgzku. W tym celu nalezy ustawi¢ przetqcznik pod maty
palec tak, aby petnit te samq funkcje, co klawisz Shift, korzystajgc z oprogramowania SST
do programowania. Jeden z dodatkowych trybéw mozna wybrac przytrzymujqc przetqcznik
pod maty palec podczas obracania przetqcznika wyboru trybu. Spowoduje to wyswietlenie
stowa SHIFT w sekcji trybu wyswietlacza MFD.

e Tryb1

o Tryb 2

e Tryb 3

e Tryb 1+ przetqcznik pod maty palec

e Tryb 2 + przetqcznik pod maty palec

e Tryb 3 + przetqcznik pod maty palec

Wyswietlanie biezqcego trybu Aktualnie wybrany tryb jest wyswietlany w gornej czesci
wyswietlacza MFD. Pokazano to na ponizszym przyktadzie:

Jezeli wybrano jeden z trzech trybéw wiqczanych przetqcznikiem pod maty palec opisanych
powyzej, zostanie wyswietlone stowo SHIFT, poniewaz przetqcznik pod maty palec dziata jak
klawisz Shift.
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Korzystanie z informacji o profilu

W érodkowej czesci wyswietlacza MFD
widoczne sq nazwy przypisane do
przyciskdw drqzka i przepustnicy. Widoczne
sq takze nazwy aktualnie wybranego profilu
i trybu.

Wyswietlanie nazw przyciskéw

Istnieje mozliwos¢ wyswietlenia nazw przypisanych do przyciskéw w aktualnym trybie.

W celu utworzenia profili mozna skorzystac z oprogramowania SST do programowania.
Kazdy profil moze zawiera¢ maksymalnie szes¢ réznych trybdéw, w ktérych do poszczegdlnych
przyciskow przypisane sq funkcje uzywane w réznych grach.

Jezeli utworzono profile, nazwy przypisane do przyciskow mozna wyswietli¢ w wybranym

trybie aktualnego profilu. Jezeli nie, wyswietlana jest standardowa nazwa przypisana

do kazdego przycisku. Standardowa nazwa okresla funkcje przypisang do kazdego przycisku

po dostarczeniu systemu HOTAS.

Aby wyswietli¢ nazwe przycisku, nacisnij go. Jego nazwa zostanie wyswietlona w srodkowym
wierszu wyswietlacza MFD.

Jezeli jestes w trakcie gry, nacisnij sprzegto, aby wytqczyc przyciski uzywane w grze.

Mozna nastepnie nacisngé je i wyswietlic nazwy bez wptywu na gre. Po dostarczeniu systemu
sprzegto jest ustawione tak, ze przyciski w aktualnej grze sq nieaktywne tak dtugo jak jest
ono naciskane. Sposéb dziatania przycisku sprzegta mozna zmieni¢ na karcie MFD okna
wiasciwosci systemu Logitech G X52 HOTAS. Patrz cze$¢ Zmiana sposobu dziatania przycisku
sprzegta w sekcji Zachowywanie ustawien kontrolera.

Uwaga: Jezeli okno wtasciwosci systemu Logitech G X52 HOTAS jest otwarte, nie mozna
wyswietlic nazw przyciskdw.
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Zmiana aktualnego profilu

Za pomocq wyswietlacza MFD mozna zmieni¢ aktualny profil w trakcie gry. Podczas grania
moze sie na przyktad okazaé, ze korzystasz z niewtasciwego profilu.
sterowania zmiang widoku na drgzku
zaczng migac. Naciskanie przyciskow nie

bedzie miato wptywu na trwajqcq gre, gdy sprzegto bedzie wigczone.

Aby zmieni¢ profil w trakcie gry

200504

1. Nacisnij przycisk sprzegta. Diody LED
na sprzegle i gléwnym elemencie

2. Przesun gtéwny element sterowania zmiang widoku na drgzku w gére (pdtnoc) lub w dot
(potudnie), aby przewija¢ profile. Spowoduje to wyswietlanie nazwy profili w dolnym
wierszu $rodkowej czesci wyswietlacza MFD.

Uwaga: Korzystajqc z wyswietlacza MFD, mozna przej$¢ do dowolnego folderu na
komputerze. Aby utworzy¢ folder, przesur element sterowania zmiang widoku w prawo
(wschod). Aby przejsé o poziom w gore, przewijaj liste plikow i folderow w aktualnym
folderze az do wyswietlenia symbolu [...], a nastepnie przesur element sterowania
zmiang widoku w prawo (wschod).

3. Wybierz odpowiedni profil, przesuwajqc gtéwny element sterowania zmiang
widoku w prawo (na wschéd), gdy nazwa profilu pojawi sie na wyswietlaczu MFD.
Profil ten zostanie ustawiony jako aktualny, a jego ustawienia zostang zastosowane
po wznowieniu gry.
Porada: Aktualny profil mozna wytqczyc, przesuwajqc element sterowania zmiang
widoku w lewo (na zachoéd). Zostang przywrécone ustawienia domysine przyciskow
na drgzku i przepustnicy.

4. Pusc sprzegto. Sposob wykonania tej czynnosci zalezy od ustawien sprzegta.
Pus¢ przycisk sprzegta lub nacisnij i pusc go.
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Wyswietlanie godziny i daty

W dolnej czesci wyswietlacza MFD wyswietlana jest aktualna godzina i data:

Tej czesci wyswietlacza MFD mozna takze uzy¢ jako stopera. Aby przetqczyc¢ sie miedzy
tymi dwoma funkcjami, nacisnij przycisk Function. Wiecej informacji o tej funkcji znajduje
sie¢ w ponizsze] sekcji Korzystanie ze stopera.

Wyswietlanie godziny

Strefe czasowq, dla ktdrej wyswietlana jest i

aktualna godzina mozna wybrac sposrod e L"‘

trzech stref czasowych. Aby przetqczac

dostepne strefy czasowe, nacisnij przyciski UD DD DD
w gére (Start/Stop) i w dot (Reset). : :
Podczas przetqczania stref czasowych w prawym dolnym rogu wyswietlacza MFD widoczny
jest numer (zamiast daty). Numer zniknie po kilku sekundach.

Strefa Greenwich Mean Time (GMT) jest dostepna domysinie i oznaczona numerem 1.
Istnieje mozliwos¢ wyboru innych dostepnych stref czasowych i formatu wyswietlania

godziny w kazdej z nich. Opis tej procedury zawiera cze$¢ Zachowywanie ustawien zegara
w sekcji Zachowywanie ustawien kontrolera.

Wyswietlanie daty

Data jest widoczna w prawym dolnym roku wyswietlacza MFD. Domysiny format
wyswietlania daty to MMDDRR. Format daty mozna zmieni¢ na przyktad na DDMMRR.
Opis tej procedury zawiera cze$¢ Zachowywanie ustawiert daty w sekcji Zachowywanie
ustawien kontrolera.

Korzystanie ze stopera

Dolnej czesci wyswietlacza MFD mozna takze uzyc¢ jako stopera. Aby przetqczyc sie
miedzy stoperem a wyswietlaniem godziny, nacisnij przycisk Function. Po wybraniu stopera
wyswietlane sq nastepujqgce informacje:

PO POLSKU

Aby korzystac ze stopera:

1. Nacisnij jeden raz przycisk Start/Stop. Liczba sekund zacznie sie zwiekszac.

2. Nacisnij ponownie przycisk Start/Stop, aby zatrzymac stoper.

3. Nacisnij przycisk Reset, aby wyzerowac czas i przywréci¢ wartos¢ 00:00.
Uwaga: Poczgtkowo stoper wskazuje minuty i sekundy. Jezeli odmierzony czas osiggnie
piecdziesiqt dziewie¢ minut i piecdziesiqt dziewie¢ sekund, tj. 59:59, stoper zacznie
wskazywaé godziny i minuty. Oznacza to, ze kolejng wartosciq po 59:59 bedzie 01:00.
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Korzystanie z blokady steru kierunku

Funkcje steru kierunku na drgzku mozna dezaktywowaé, wiqczajqe blokade steru kierunku.
Po wykonaniu tej czynnosci drqzek nie bedzie sie obracat.

Aby uzy¢ blokady steru kierunku:

1. Ustaw drqzek trzema przetqcznikami (od T1 do Té) do siebie. Blokada steru kierunku
jest widoczna przy podstawie drgzka, po lewej stronie. Jezeli sie przyjrzysz, zobaczysz,
Ze jest oznaczona stowem RLOCK.

2. Wyciqgnij przetqcznik RLOCK. Najtatwiej to zrobi¢ kciukiem lewej dtoni. Ruch skretny
drgzka zostanie zablokowany i nie bedzie mozna go obrécié. Funkcje steru kierunku
mozna przywréci¢ w dowolnej chwili, wciskajgc przetqcznik RLOCK.

Ustawianie uchwytu

Drgzek mozna ustawi¢ w wygodnej pozycji, regulujgc wysokos$¢ uchwytu i przetqcznika
pod maty palec. Jezeli masz mate dfonie, mozesz ustawi¢ uchwyt i przetqcznik pod
maty palec w najwyzszym mozliwym potozeniu. Zmniejsza to odlegtos¢ miedzy spustem
a przefqcznikiem pod maty palec, co eliminuje koniecznosc¢ rozciqgania palcéw, aby ich
dosiegnq¢. Jezeli masz wieksze dtonie, mozesz ustawi¢ wiekszq odlegtosc i wygodniej
obstugiwac drgzek.

Aby ustawi¢ uchwyt

1. Ustaw drqzek trzema przetqcznikami (od T1 do T6) od siebie.
W jednej trzeciej wysokosci z tytu uchwytu bedzie widoczna metalowa $ruba.

2. Poluzuj $rube, obracajqc jg w lewo.
Po poluzowaniu $ruby mozesz przesungé jg w gére lub dét szczeliny z tytu uchwytu.
Przesuwanie $ruby spowoduje takze przesuniecie uchwytu i przetqcznika pod maty palec.

3. Przesuwaj $rube, dopoki uchwyt i przetqcznik pod maty palec nie zostang ustawione
na odpowiedniej wysokosci.

4. Ustaw $rube w potozeniu najlepiej odpowiadajgcemu preferowanej wysokosci. Do wyboru
jest pie¢ pozycji.
5. Dokrec $rube, obracajqc jg w prawo.
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LOGITECH G X52 HOTAS - TERMEKISMERTETO

BOTKORMANY

MAGYAR

ALTALANOS JELLEMZOK: HATTERVILAGITAS

FEM ALKATRESZEK
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ELSO LEPESEK

Hogy a termék megfeleléen miikddjon, telepitse a szoftvert a logitech.com/support/x52
weblaprol.

A JATEKVEZERL® BEALLITASAINAK MEGORZESE

A Logitech G X52 HOTAS haszndlatra készen kerll a boltokba. Mi azonban azt szeretnénk,
hogy ugy haszndlja, ahogy Onnek a legjobban megfelel. Ezért elldttuk azzal a képességgel,
hogy a felhaszndlé megvdltoztathatja a botkormdny és a gdzkar kilonbszs bedllitdsait.
Modosithatja példaul a LED-gombok fényerejét, ellendrizheti, megfeleléen mikodik-e

a botkormadny, és megvdltoztathatja a datumkijelzés modjat a tébbfunkcids kijelzén.

MAGYAR

A jatékvezérld bedllitasait az X52 HOTAS tulajdonsdgablakaban valtoztathatja meg.

Az X52 HOTAS tulajdonsdgablaka 5 lapbdl dll. Az egyes lapokon a jatékvezérls kulonféle
bedllitasait tekintheti meg és modosithatja. A mddosithato bedllitdsokat a kévetkezd
fejezetek ismertetik.
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A jatékvezérlé haszndlata

Megbizonyosodhat arrdl, hogy a jatékvezérl$ kalonféle funkcidi megfeleléen mikddnek-e.
Ezt a tulajdonsdagablak Test (Teszt) lapjdn tudja megtenni.

A jatékvezérld ellendrzéséhez az alabbiakat kell tennie:

1. Kattintson a Test (Teszt) fulre.

A jatékvezérld ellendrizhetd funkcioi aldbb ldthatdak.

B X52 H.O.T.AS. Properties ? X

Deadzones LEDs  MFD

r~ Button:

000606000
X Rotation

. 000000
I Y Rotation

X Axds [ Y Axis Z Axis rToggles— | Mode ——
C O
Z Rotation Slider - - - -
POVs Ministick

wtsr wts i,

i ) e am P o = o

+
» ¥ L > } w ¥ ¥ LY
Hat Switch POV 2 Throtte Hat Mouse X /¥
[ o || Cancel || Apply

2. Ellendrizzen minden funkcidt szikség szerint.

Ennek maodja vdltozo, a funkciotdl fugg. Jarhat példdul a megfelelé gomb
megnyomadsdval vagy az adott forgatégomb elforgatdsdval.



A holtsavok megtartdsa

A jatékvezérls-funkcidk minden mozgdsi tartomanydhoz és tengelyéhez létrehozhat
holtsdvokat. Ezek a botkormany és mds vezérléelemek véletlen megmozditasa okozta
zavarokat csdkkentik. Lehet példdaul, hogy csak az X tengely mentén szeretné mozgatni
a botkormdnyt, de nehéznek tlnik ezt az Y tengely mentén térténd elmozditas nélkul
megoldani. Ekkor bedllithat holtsdvot az Y tengely mentén, hogy kisebb mozdulatokat
ne érzékeljék az illesztéprogramok.

MAGYAR

Mi az a holtsdv?

A holtsdav a tengely mozgdsi tartomdnydnak azon része, amelyet az illesztéprogramok
nem érzékelnek, ezért nincs hatdsa a jatékra. Ez lehet a tartomadny kézepén vagy
barmelyik szélén.
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A holtsdvok megtartdsa

1. Kattintson a Deadzone (Holtsav) fulre.
Megjelennek azok a vezérlék, amelyekhez
holtsavot lehet létrehozni, az itt lathato
modon:

Mindegyik tengelyt egy fehér mezé

jelol, amelyben egy piros vonal jelképezi

a vezérlelem pillanatnyi helyzetét. Az adott
vezérléelemet mozgatva mozog a piros vonal
is. Ezen vonal segitségével hatdrozhatja

meg pontosan, hol kezdédjon és érjen véget
a holtsdv. Mindegyik mezd alatt taldlhato
egy csuszka. Ennek segitségével dllithato be
a holtsdv nagysaga.

2. Kattintson a csuszka gombijdra, és huzza
oda, ahovd a holtsdv végét szeretné
helyezni. A holtsav terllete szlrkén ldthato.

3. Akozépsd csuszkagombokkal tarthatja

i X52 H.O.TAS. Properties ? X
Test [Beadzones s mPD
XA ¥ Rotation
| \ 1 \
fi— — 1= =0 (= — I —]
ZRotation Mouse X
T —
Zaus Mouse ¥
| \ | | \ |
= — 1 (= — 1
XRotation

o [Ccomt [ [mmr

a holtsdvot a tengely kézéppontja kéril. A széleken lévé cstiszkagombokkal a tengelyek

végein hozhat létre holtsavokat.

Tippek: Alapértelmezés szerint mind a jobb, mind a bal oldali csuszkagomb mozgatja

a gombpdr mindkét csiszkagombjdt. Ha csak az egyik oldalon szeretné mdédositani

a holtsdvot, ezt megvdltoztathatja. Enhez kattintson jobb gombbal bdrhol a fehér mezére,
és az elugrd listan valassza a Link Deadzones (A holtsavok ésszekapcesoldsa) parancsot.
Ha Ujra 6ssze szeretné kapcsolni a csuszkagombokat, kattintson Ujra erre a parancsra.

A tengely meglévé holtsdvjait jobb gombbal a fehér mezére kattintva, majd a Clear
Deadzone (A holtsav torlése) parancsot vdlasztva sziintetheti meg.
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A LED fényerejének megtartdsa
A Logitech G X52 HOTAS dltal r’lyUJtOtt B X52 HOT.AS. Properties 7 X
repllési élmény hitelességét tovabb javitjak
a gdzkaron és a botkormdnyon lévé LED-ek.

MAGYAR

Test | Deadzones [[EDS | MFD

gl

Ezeknek a LED-eknek a jelzéseit bedllithatja, ' ' J
tetszés szerint fényesebbre vagy : ' d
halvanyabbra dllitva ket.

A LED fényerejének megtartdsa

1. Kattintson a LED fulre.
Megjelenik egy csuszka, amelynek
segitségével bedllithatja a gazkaron és
a borkormdnyon lévé LED-ek fényerejét:
2. A csuszka gombjdt mozgatva dllitsa
be a LED-ek fényerejét. A LED fényereje
a csuszkagomb mozgatdasaval vdltozik,

igy ellendrizheti, hogy a kivant fényerét Tl 1 = |
dllitotta-e be. Ehhez tegye az aldbbiak =
egyikét:

e Kattintson a csuszkagombra, és huzza
a kivant helyre. Vagy:

e Kattintson a csuszka egy adott
pontjdra, hogy a csiszkagombot
[épésenként mozgassa a csuszka
mentén.
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A tébbfunkcids kijelzé beallitdsainak
megtartdsa

Akészulék el van Idtva egy tébbfunkcios
kijelzével (MFD). Bedllithatja, hogy
hogyan jelenjenek meg az informacidk
a tébbfunkcios kijelzén. Ehhez az

MFD (Tébbfunkcids kijelzd) lapon kell
madositania a kilénbézé bedllitasokat.

Mi az a tébbfunkciés kijelz6 (MFD)?

A tébbfunkcios kijelzd egy kijelzd,

amelyen szamos kilénb6zé informacio
jelenik meg, tobbek kézt a kivalasztott
Gzemmaod és a napi ddtum. A tébbfunkcios
kijelz6 ugyanannak az egységnek a része,
mint a gdzkar. A tébbfunkciods kijelzét és
mukodését részletesebben A tobbfunkcios
kijelzé hasznalata cim( rész ismerteti.

B X52 HOT.AS, Properties 70X
Test | Deadzones LEDs [WFD |
ich
Clock
’7 Time Adjustment (m| I™" 12Hour Mode ‘
Clock
’V Time Adjustment (GMT 0:00 - Zulu | ™ 12 Hour Mode ‘
Clock
’7 Time Adjustment GMT 0:00 - Zulu > I™ 12 Hour Mode ‘
Date Sattings Clutch Sattings-
Date Format MM-DD-YY - I~ Enable Clutch Mode
I Letched clutch Button

A toébbfunkcios kijelzé fényerejének megvaltoztatdsa

1. Kattintson az MFD (Tébbfunkcids kijelzg) fulre.
A Brightness (Fényerd) csuszka a lap tetején taldlhato.

2. Atobbfunkcids kijelzé fényerejének mdédositdsdhoz mozgassa a csuszka gombjat.
A csuszkagomb mozgatdsahoz tegye az aldbbiak egyikét:
e Kattintson a csuszkagombra, és hizza a kivant helyre. Vagy:
e Kattintson a csuszka egy adott pontjdara, hogy a csuszkagombot Iépésenként

mozgassa a csuszka mentén.

A tébbfunkcios kijelzé fényereje vdltozik, ahogy a csiszkagomb mozog. Ennek segitségével
meghatdrozhatja, mikor dll a gomb az Onnek megfeleld helyen.




Az 6ra bedllitdsainak megtartdsa

A tébbfunkcios kijelzdn lathato a pontos idé és az idézona is. Kivdlaszthatja a megjelenitett
idézéndt és az egyes idézédndk megjelenitéséhez haszndlt idéformatumot.

Egyszerre akdr harom zonaidd is megjelenithetd a tdbbfunkcios kijelzén. Az alapértelmezett
a greenwichi kézépidé (GMT). Még két masik idézénat valaszthat. A tébbfunkcios kijelzé
haszndlata sordn szikség szerint vdlthat a hdrom idézéna kézott.

Az 6ra bedllitasainak médositdsa:

1. Kattintson az MFD (Tébbfunkcids kijelzd) fulre.
Alap hdrom panelbdl dll, amelyeken megvdltoztathatja az idd kijelzésének modjat.
A panelek neve: Clock 1 (1. 6ra), Clock 2 (2. 6ra) és Clock 3 (3. 6ra).
Megjegyzés: Az 1. 6ra alapértelmezés szerint a greenwichi kézépidét mutatja.
Ez a bedllitas nem maoédosithato.

2. AClock 2 és Clock 3 panelen vdlasszon olyan tovdbbi idézondkat, amelyeknek az idejét
latni szeretné a tébbfunkciods kijelzén. Ehhez vdlasszon egy lehetdséget a megfelels
Time Adjustment (Az id& bedllitasa) legorduld listarol.

Mindegyik idézéna a greenwichi kézépidéhoz (GMT) viszonyul, példdul a GMT +1:00
a greenwichi kézépidé plusz 1 érdnak felel meg és igy tovabb. Mindegyik zénaidéhéz
egy betlikkel megadott név is tartozik. A greenwichi kdzépidé neve példaul Zulu,
mig a GMT +12:00 zénaidé neve Mike.

3. Vdlassza ki az egyes zonaidék megjelenitési formatumat. Ehhez jeldlje be a 12 Hour
Format (12 ords formdtum) jelélénégyzetet, vagy hagyja tresen.
Ha a jeldlénégyzet Ures, az idd 24 6ras formdatumban jelenik meg, azaz 00:00 és
23:59 kozott. Ha a jeldlénégyzet be van jeldlve, az idé 12 érds formdtumban jelenik meg.

4. Kattintson az Apply (Alkalmaz) gombra.
Ezutan a tébbfunkcios kijelzé6n megjelennek a vdlasztott zonaiddk. Tovabbi tudnivaldkért
lasd A tobbfunkcids kijelzé hasznalata cimd részt.
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A ddtumbedllitasok megtartdsa

A napi ddtum a tébbfunkcios kijelzé jobb also sarkaban lathato. Kivalaszthatja a datum
megjelenitési formdatumat.

Lehet példdul hénap, nap, év a sorrend.

A levdlasztégomb miikédésének megvaltoztatdsa

A gdzkaron 1évé levdlasztégomb ideiglenesen levdlasztja a gombokat a jaték

sordn. Ezdltal lehetdvé teszi az egyes gombok funkcidjdnak ellendrzését a jaték
félbeszakitdsa nélkil, és szikség esetén masik profil kivalasztasat. Tovabbi tudnivaldkért
lasd A tobbfunkcids kijelzé hasznalata cim rész A gombok megtekintése cim szakaszat.

A levdlasztogomb mikédésmaddjanak megvaltoztatdsdhoz jeldlje be vagy hagyja tGresen
a Latched Clutch Button (Reteszelt levdlasztégomb) jelélénégyzetet a Clutch Settings
(A levdlasztogomb bedllitasai) pdrbeszédpanelen, majd kattintson az Apply (Alkalmaz)
gombra.

Ha a jeldlénégyzet be van jeldlve, a levalasztégomb lenyomdsa és felengedése levdlasztja
a gombokat a jéték soran. A gombok ismételten mikodsévé tételéhez nyomja meg,
majd engedje fel Ujra a levalasztégombot.

Ha a jeldlénégyzet be van jelélve, gombok csak a levalasztégomb lenyomdsdanak idejére
lesznek levdlasztva a jaték sordn. A levdlasztégomb felengedésekor a gombok lenyomdsa
ismét hatdssal lesz a j&ték menetére.
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A tébbfunkcids kijelzé haszndlata

A tébbfunkcios kijelzé (MFD, Multi-Functional Display) a gdzkaregység elvdlaszthatatlan
része. Szamos informdcidt jelez ki, kdztik a gombok nevét, az éppen haszndlt profilt és
a napi ddtumot. Stopperdra funkcioval is el van Idtva.

MAGYAR

A tébbfunkcios kijelzé jellemzsi
A tébbfunkcios kijelzd harom részre van osztva:

e Az Uzemmodkijelz rész a tetején taldlhato, és az éppen kivalasztott Gzemmaddot jelzi.
Ldasd alabb az Uzemmddok haszndlata cimU részt.

o Atdbbfunkciods kijelzé kdzépsé részén a botkormanyon és a gdzkaron taldlhaté gombok
neve ldthatd, valamint az éppen haszndlt profil tekintheté meg és modosithatd.
Ldasd alabb A profiladatok hasznalata cim részt.

o Atdbbfunkcios kijelzé alsé részén az idd és a datum jelenik meg. Harom idézéna pontos
idejét tudja kijelezni. Stopperdra funkcioval is el van latva. Lasd aldbb Az idé és a datum
megtekintése és A stopperdra haszndlata cimu
részt.

A tébbfunkcids kijelzé elrendezése jobboldalt
lathato:

A tébbfunkcios kijelzd alatti kezelészervekkel mooE
vdltoztathatd meg az idd kijelzése és
mUkodtethetd a stopperdra.

Uzemmédok haszndlata WRE = % :

. , . . LAHDIHG  GEAR
A Logitech G X52 HOTAS szdmos lehetéséget kinal MS FLIGHT SIM &84 ||
annak bedllitdsdara, hogy a jatékvezérld az On |
dltal kivant médon mikédjon. Ehhez [étrehozhat ‘
profilokat a programozészoftver haszndlataval. @ lSDL'
(A részleteket lasd a programozoészoftver EDDSBL‘l |

haszndlati utasitasaban, amely itt érhetd el:
logitech.com/support/x52.) Az egyes profilokon
belll létrehozhat hat kilénbézd tzemmaodot,
amelyek meghatdrozzdk, milyen muvelet menjen
végbe a botkormdnyon és a gdzkaron 1évé egyes
gombok megnyomdasakor.

A tébbfunkcios kijelz6n megtekintheti, milyen
Gzemmaod van éppen kivdlasztva.
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Az izemméd megvdltoztatdsa

Az Gzemmaddot a botkormdnyon lévé tizemmadvdlaszto kapesoldt elforgatva valtoztathatja
meg. Ekkor a tébbfunkcids kijelzén megvdltozik a MODE (Uzemmdd) terlleten kivdalasztott
szdm, mutatva a kivdlasztott Gzemmddot.

Tovdbbi izemmaddok haszndlata

Alapértelmezés szerint hdrom Gzemmad kozul lehet vdlasztani. Ez a szdm a botkormdnyon
lévé rézsaszin kapesoldval hatra névelhets. Ehhez az SST programozdszoftver segitségével

ki kell jeldInie, hogy a rézsaszin kapcsold ugyanazt a funkcidt hajtsa végre, mint a Shift
billentyd. A tovabbi tzemmaodok egyikét a rézsaszin kapcsolot lenyomva tartva és kdzben

az Uzemmodvdlasztéd kapcesoldt forgatva tudja kivdlasztani. Ennek soran a SHIFT szo lathatd
a tébbfunkcids kijelzé MODE tertletén.

Az egy:

es profilokban a kévetkezd tzemmddokat haszndlhatja:

. Uzemmad

1
2. lzemmod
e 3. Ulzemmod
1. tzemmod + rézsaszin kapcsold
e 2. Uzemmod + rézsaszin kapcsold
e 3. Ulzemmod + rézsaszin kapcsold
Az éppen haszndlt tzemmod megtekintéseAz éppen kivdlasztott zemmod a tdbbfunkcios
kijelzé felsd részén jelenik meg. Ez Iathato a kdvetkezd példaban:

Ha a hdrom rézsaszin gombos funkcio egyikét valasztotta, Idthatéd a SHIFT sz6, mert a
rézsaszin gomb Ugy mikaédik, mint a Shift billentyd.
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A profiladatok haszndlata

A tobbfunkcios kijelzd kdzépsé részén

a botkormdnyon és a gazkaron taldlhato
gombokhoz rendelt nevek I&thatoak.
Ezenkivil megjelenik itt az éppen hasznalt
profil és tzemmdd neve is.

A gombnevek megtekintése

Megtekintheti az éppen haszndlt tzemmaodban az egyes gombokhoz rendelt neveket.

Az SST programozészoftverrel szamos profilt hozhat létre. Mindegyik profil hat kilénbézé
Uzemmdodot tartalmazhat, eltéré funkciokat rendelve az egyes gombokhoz a kulénféle
jatékokban.

Ha hozott létre profilokat, megtekintheti az éppen hasznalt profil kivdlasztott tzemmaodjdban
az egyes gomboknak adott neveket. Ha nem hozott létre profilokat, az egyes gombokhoz
rendelt alapértelmezett nevek jelennek meg. Az alapértelmezett név mutatja az adott
gombhoz a HOTAS megvasdrldsakor rendelt funkciot.

A gomb nevének megtekintéséhez nyomja meg a gombot a szokvdanyos médon. A gomb
neve a tobbfunkcios kijelzé kézepén jelenik meg.

Ha a zajlik valamilyen jaték, a levalasztégombbal levalaszthatja a gombokat a jéték sordn.
Ezt kdvetben a gombot megnyomva megjelenik annak neve anélkil, hogy ez befolydsolnd a
jaték menetét. A vasdrldskor a levalasztogomb Ugy van bedllitva, hogy mindaddig lenyomva
kell tartani, amig levdlasztva szeretné tartani a gombokat a jaték kézben. A levdlasztogomb
mukodését a Logitech G X52 HOTAS tulajdonsdgablakdnak MFD (Tébbfunkcios kijelzd)
lapjén mddosithatja. Tovabbi tudnivalokért lasd A jatékvezérlé bedllitasainak megdrzése
rész A levdlasztogomb mikodésének megvdltoztatasa cimi szakaszdt.

Megjegyzés: Ha a Logitech G X52 HOTAS tulajdonsdgablaka meg van nyitva, nem jelenik meg
a gombok neve.
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Az éppen haszndlt profil megvaltoztatasa

A tébbfunkcios kijelzérél menet kézben megvdltoztathatja az éppen haszndlt profilt.
Eszreveheti példdaul, hogy nem a zajlé jatékhoz valé profilt haszndlja.

A profil megvdltoztatdasa menet kdzben

1.

Nyomja meg a levdalasztégombot.

A levalasztégombon és a botkormdny &
nézépontvalasztd gombjdn lévé LED-ek
villogni kezdenek. Ha a levdlasztégomb
le van nyomva, a gombok lenyomdsa
nincs hatdssal a jaték menetére.

-
50 200504

. Abotkormadny f6 nézépontvdlaszté gombjat felfelé (észak) vagy lefelé (dél)

mozditva goérgessen keresztil a profilokon. Ekkor a profilnevek a tébbfunkcios kijelzé
kozépsd részének alsé soraban tinnek fel.

Megjegyzés: A tdbbfunkcios kijelzérél a szamitdgép dsszes mappdja elérhetd.

Mappa megnyitdsdhoz nyomja jobbra (kelet) a nézépontvalasztéd gombot.

Eggyel magasabb szintre 1épéshez gorgessen dt az adott mappdaban lévé

fajlokon és mappdkon, amig a [...] jelhez nem ér, majd nyomja jobbra (kelet)

a nézdpontvdlaszté gombot.

Vdlassza ki a kivant profilt a jobbra (kelet) nyomva a nézépontvdlaszté gombot, amikor

az adott profil neve Idthatd a tébbfunkcios kijelzén. Ekkor ez lesz a kivalasztott profil,
és ennek bedllitasait haszndlja a készulék a jaték folytatasakor.

Tipp: Az éppen kivdlasztott profilt a néz8pontvdlaszté gombot balra (nyugat) mozditva
torolheti. A botkormanyon és a gazkaron lévé gombok visszakapjdk alapértelmezett
bedallitasaikat.

Engedije fel a levalasztogombot. Ennek médja a levdlasztégomb bedllitdsaitdl fugg.
Vagy ne nyomja tovdbb a levdalasztégombot, vagy nyomja le, majd engedje fel.

Az id6 és a datum megtekintése

A tébbfunkcios kijelzd alsé részén a pontos idd és a napi ddtum Idthatd.

A tébbfunkcids kijelzének ez a része haszndlhatd stopperdraként is. A két funkcid kozott
a Function (Funkcié) gombot lenyomva vdlthat. A funkciéval kapcsolatos tovabbi
tudnivalokért Idsd aldbb A stopperdra haszndlata cimd részt.
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Az id6é megtekintése

Kivdlaszthatja, hogy a harom kézal melyik . q

idézéna idejét szeretné megtekinteni. <

Avdlaszthato idézondk kdzti valtashoz DU DU UB
haszndlja a fel (Start/Stop) vagy a le . B

(Reset - Alaphelyzet) gombot.

MAGYAR

A hdrom id6ézéna kozti vdltdsok sordn egy szdm jelenik meg a tébbfunkcios kijelzé jobb
alsé sarkdban (a ddtum helyén). Ez a szam pdr mdsodperc utdan eltinik.

Az alapértelmezett a greenwichi k6zépids (GMT), és ezt az 1-es szam jeldli. Kivdlaszthatja,
mely egyéb idézondk jelenjenek még meg, és az azok megjelenitéséhez hasznalt
idéformatumot. Az eljdrds ismertetését A jatékvezérld bedllitasainak megdrzése rész Az éra
bedllitdsainak megtartdsa cimd szakasza ismerteti.

A ddtum megtekintése

A napi datum a tébbfunkcios kijelzd jobb alsé sarkaban lathatsé. A datum alapértelmezés
szerint HHNNEE formdban jelenik meg. A datumformdétumot megvoltoztothot]o pl.
EEHHNN formdtumra. Az eljards ismertetését A jatékvezérld bedllitdsainak megérzése rész
A ddtumbedllitdsok megtartdsa cimi szakasza ismerteti.

A stopperéra haszndlata

A tébbfunkcios kijelzd alsé része haszndlhato stopperdraként is. A stopperdra és az
idékijelzés kozott a Function (Funkcid) gombot lenyomva vdlthat. Amikor a stopperéra
van kivdlasztva, az aldbbiak Idthatoak a kijelzén:

A stopperdra haszndlata

1. Nyomja meg egyszer a Start/Stop gombot. A mdsodpercek szama névekedni kezd.
2. Astopperdra ledllitdsdhoz nyomja meg Ujra a Start/Stop gombot.

3. Amért idé torléséhez és a 00:00 dllasra valo visszadllitashoz nyomja meg a Reset
(Alaphelyzet) gombot.

Megjegyzés: A stopperodra eleinte percet és mdasodpercet jelez ki. Ha a mért id8 eléri

az 59 perc 59 mdsodpercet (59:59), atvdlt ora és perc kijelzésére. Ez azt jelenti, hogy az

59:59 utdn a kijelzés 01:00 értékre vdlt.
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Az oldalkormdny-reteszel6 haszndlata

A botkormdny oldalkormany-vezérlé funkcidjat az oldalkormdny-reteszelé bekapcsoldsdval
kikapcsolhatja. Ezt kdvetéen a botkormdnyt nem lehet elforgatni.

Az oldalkormany-reteszelé hasznalata

1. Allitsa ugy a botkormdnyt, hogy a hdrom véltékapcsold (T1-T6) On felé nézzen.
Az oldalkormdny-reteszelé a botkormdny talpdn taldlhatd, a bal oldalon. Ha kézelebbrdl
megnézni, ldthatja az RLOCK feliratot.

2. Huzza ki az RLOCK kapcsolot. Ez legkdnnyebben taldn a bal kéz hivelykujjaval oldhato
meg. Ezt kdvetden reteszelve lesz a botkormany forgatdsa. Az oldalkormany funkciot
barmikor visszadllithatja az RLOCK kapcsoldt visszanyomva.

A kar bedllitasa

Optimalisan kényelmessé teheti a botkormdny haszndlatdt a kéztdmasz és a rézsaszin
kapcsold magassagdnak bedllitdsdval. Ha kicsi a keze, a legfelsé helyzetbe dllithatja

a kéztdmaszt és a rozsaszin kapcsoldt. Ezzel csékken a tavolsdg az elsttébillentyd és

a rézsaszin kapcsold kézott, nem kell nagyot terpesztenie, hogy mindkettdt elérje.

Ha nagyobb a keze, maximalis tavolsdgot is bedllithat, hogy kényelmesebben kezelhesse
a botkormanyt.

A kar bedllitasa

1. Allitsa Ugy a botkormdnyt, hogy a hdrom vdltékapesold (T1-T6) az Onnel ellentétes
iranyba nézzen.
Akar hdtsé részének kb. 1/3-dndl tisztan lathato egy fémcesavar.

2. Lazitsa meg a csavart balra forgatva.
Amikor a csavar mar lég laza, szabadon mozgathatja a kar hatuljdn Iévé hornydban.
A csavar mozgatdsdval mozog a kéztdmasz és a rézsaszin kapcsold is.

3. Mozgassa addig a csavart, amig a kéztdmasz és a rézsaszin kapcsold a kivant
magassdgba nem kerdl.

4. Allitsa a csavart az Onnek legmegfelelébb magassagba. Ot helyzet kézil vdlaszthat.
5. Jobbra forgatva hizza meg a csavart az adott helyzetben.
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LOGITECH G X52 HOTAS - PROHLIDKA PRODUKTU

JOYSTICK

CESKA VERZE

i

OBECNE PODSVICENI FUNKCI

KOVOVE SOUCASTI
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PLYN

I Obrazovka multifunkéniho displeje (MFD) ukaz
. Stav rezimu a funkce shift

Uzivatelem definovand textovd oblast

Stopky pro dobu letu
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ZACINAME
Pro sprévnou funkénost tohoto produktu nainstalujte software ze stranky
logitech.com/support/x52

SPRAVA NASTAVENi OVLADACE

Ovlada¢ Logitech G X52 HOTAS je jiz z vyroby pripraven k pouziti. Nasim cilem vsak je,
abyste jej mohli vyuzivat takovym zpdsobem, kterym vam vyhovuje nejlépe. Z tohoto
dlvodu jsme jednotky ovladace a plynu vybavili moznosti Upravy jednotlivych nastaveni.
Muzete napriklad regulovat Uroven jasu indikdatord LED jednotlivych tlacitek, kontrolovat,
zda ovlada¢ funguje sprdvné nebo ménit zplsob zobrazovani data na multifunkénim
displeji (MFD).

Nastaveni mizete ménit v okné viastnosti svého ovladace X52 HOTAS.

CESKA VERZE

V okné vlastnosti ovladace X52 HOTAS se nachazi pét samostatnych karet. Na jednotlivych
kartdch muazete zobrazit a ménit riznd nastaveni ovladace. Nastaveni, kterd mizete ménit,
jsou popsdna v ndsledujicich ¢astech.
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Testovadni ovladace

Podle potfeby si miZzete ovéfit, zda razné funkce vaseho ovladace funguji spravné.
Ucinit tak mizete na karté Test okna vlastnosti.

Pro ovéreni funkci svého ovladace postupujte takto:

1. Kliknéte na kartu Test.

Funkce ovladace, které muzete otestovat, jsou zobrazeny nize.

B X52 H.O.T.AS. Properties ? X

Deadzones LEDs  MFD

Ao r~ Button:

'YX XXX,
X Rotation
. 'YX XXX,

Y Rotation
X Axds [ Y Axis Z Axis rToggles— | Mode ——
El KN K&
Z Rotation Slider - - -
[ POVs Ministick

wtsr wts i,

o P e s P o = P +
» ¥ L > } w ¥ ¥ LY
Hat Switch POV 2 Throtte Hat Mouse X /¥
[ox || Cancel || Apply

2. Prislusnym zpUsobem otestujte kazdou funkci.
Postup testovani se lisi v zavislosti na vybrané funkci. Mdze napriklad zahrnovat stisknuti
prislusného tlacitka nebo otoceni oto¢ného ovladace.
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Sprdva mrtvych zén

Pro jednotlivé rozsahy pohybu a osy funkci ovladade si mizete vytvofit mrtvé zény.
Jejich ucelem je redukovat naruseni zplsobend nechténymi pohyby leteckého ovladace
a ostatnich ovlddacich prvkd. Predstavte si situaci, kdyz potrebujete ovladacem
pohnout pouze v ose X, aviak tézko pfi tom zabrdnite mirnému vychyleni v ose Y.

Pro osu Y si proto mézete nastavit mrtvou zénu, diky cemuz nebude toto drobné
vychyleni ovladaci detekovano.

Co je mrtva zéna?

Mrtvd zéna je ¢dst rozsahu pohybu v ose, kterd neni ovladaci detekovdna, a proto
nemd zdadny vliv na probihajici hru. Mize se nachdzet okolo stfedového bodu rozsahu nebo
na obou koncich.
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Postup nastaveni mrtvych zén

1. Kliknéte na kartu Mrtva zéna.
Ovldadaci prvky, pro které muzete vytvaret
mrtvé zony, jsou zobrazeny takto:

Kazdd z os je zndzornéna bilym polem
obsahujicim cervenou ¢drku, kterd oznacuje
aktudlni nastaveni prvku. Posunutim
pfislusného prvku posunete také tuto
Cervenou carku. Pomoci této cdrky presné
uréite, kde mrtvd zéna zadind a kde kondéi.
Pod kazdym polem se nachdzi posuvna
stupnice. Pomoci ni mlzete upresnit rozsah
kazdé z mrtvych zén.

2. Kliknéte na posuvnik stupnice a tazenim
jej presurite na misto, kde md mrtvd
zéna koncit. Oblast zndzornujici mrtvou
zoénu je zabarvend Sedé.

3. Pomoci stfedovych posuvnikl muizete
regulovat mrtvou zénu okolo stfedového

B X52H.O.TAS. Properties ? x

Test [DESGENES 1EDs  MPD

X Axis ¥ Rotation

bodu osy. Pomoci posuvnikd na obou koncich mizete vytvdret mrtvé zény na prislusném

konci osy.

Tipy: Ve vychozim nastaveni kliknutim na levy nebo pravy posuvnik daného pdru budete
pohybovat obéma zdrover. Pokud chcete regulovat pouze jednu stranu mrtvé zény,
muzete toto nastaveni zménit. Ucinite tak kliknutim pravym tlacitkem kamkoli do bilého
pole a ze zobrazeného rozbalovaciho seznamu vyberete moznost Propojit mrtvé zony.
Opakovdnim tohoto postupu pdry posuvnikd znovu propojite.

Stdvajici nastaveni mrtvych zon pro osu mazete vymazat kliknutim pravym tlacitkem
kamkoli do bilého pole a vybérem Vymazat mrtvou zénu.
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Sprdva jasu indikatord LED

Autenticky pocit z ovladdni letounu
prostfednictvim ovladace Logitech G X52
HOTAS umocniuje celd fada indikdtord LED
na jednotce plynu a leteckého ovliadace.

Vzhled téchto indikdatorl LED mizete
upravovat dle svych potfeb zvysovanim
nebo snizovdnim jejich jasu.

Postup nastaveni jasu indikatord LED

1. Kliknéte na kartu LED.
Zobrazi se posuvnd stupnice,
pomoci které mlzete regulovat
jas zobrazenfi indiké&tord LED na svém
ovladadi a plynu:
2. Pohybem posuvniku po stupnici
regulujte jas indikdtoru LED.
Jas indikatoru LED se pfi pohybu
posuvniku pribézné meéni, ¢imz je
zajistén vzhled dle vasich predstav.
Pohybovat posuvnikem muizete takto:
o Kliknéte a tdhnéte posuvnikem
po stupnici; nebo:
e Kliknéte na bod na stupnici pro pohyb
posuvniku v postupnych krocich.

B X52 HOT.AS. Properties

Test  Deadzones [LEDS | MFD

gt

o[ comt [ oy |
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Sprdava nastaveni displeje MFD

Vase jednotka je vybavena MFD, B X52HOTAS, Properties T X
neboli multifunkénim displejem. Zpasob
zobrazovdni informaci na displeji MFD
mUzete regulovat pomoci rlznych nastaveni ! 0 "
na karté MFD: . . J

Co je MFD?

MFD predstavuje obrazovku, na které

se zobrazuje celd fada rdznych informaci,
mimo jiné aktudlné zvoleny rezim a dnesni
datum. Jednd se o soucdst stejné jednotky
jako plyn. Displej MFD samotny a rezim
jeho fungovdni je podrobné popsdn v ¢dasti
Pouzivani displeje MFD.

Test | Deadzones LEDs [MFD ]

igh

Time Adjustment r I~ 12 Hour Mode

gt

Time Adjustment. GMT 0:00 -Zulu i I™ 12 Hour Mode ‘
Time Adjustment [GMT 0:00 - Zulu ! I~ 12 Hour Mode ‘

Kl

Date Format MM-DD-YY -

—]
4
i
2

Cutch Settings-
I Enable Clutch Mode
I Latched clutch Button

o] [ canal | [
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Postup regulace jasu displeje MFD

1. Kliknéte na kartu MFD.
Posuvnik pro regulaci jasu se nachazi v horni ¢asti karty.

CESKA VERZE

2. Upravte jas displeje MFD pohybem posuvniku po stupnici. Pohybovat posuvnikem
mdzete témito zpusoby:
e Kliknéte a tahnéte posuvnikem po stupnici. Nebo:
o Kliknéte na bod na stupnici pro pohyb posuvniku v postupnych krocich.

Jas displeje MFD se pfi pohybu posuvniku méni. Vyuzijte tento fakt pro uréeni,
kdy je dosazeno pozadovaného jasu.

Sprdva nastaveni hodin

Na displeji MFD si mazete zobrazit aktudlini ¢as v libovolném casovém pdsmu. Nastavit si
muzete zobrazeni ¢asovych pdsem a formdt, ve kterém se bude ¢as jednotlivych pdsem
zobrazovat.

Na displeji MFD si muZzete zobrazit az tfi riznd ¢asovd pdsma. Jako vychozi je nastaven
greenwichsky ¢as (GMT). Pridat mlzete jesté dvé dalsi casova pasma. Pri pouzivani displeje
MFD muzete dle potfeby mezi témito tfemi casovymi pdsmy prepinat.

Postup upravy nastaveni hodin

1. Kliknéte na kartu MFD.
Tato karta obsahuje tfi panely, pomoci kterych mizete ménit zpUsob zobrazeni ¢asu
na displeji MFD. Nazyvaji se Hodiny 1, Hodiny 2 a Hodiny 3.
Poznamka: U Hodin 1 je automaticky nastaven ¢as GMT. Toto nastaveni nelze zménit.

2. Na panelech Hodiny 2 a Hodiny 3 vyberte dalsi ¢asovd pdsma, kterd chcete zobrazit
na displeji MFD. Ucinite tak vybérem moznosti z odpovidajiciho rozbalovaciho seznamu
Nastaveni ¢asu.
Kazdd z moznosti predstavuje ¢as vztazeny ke GMT, napriklad GMT +1:00 je ¢as GMT plus
jedna hodina atd. Kazdy ¢as je navic doplnén o oznaceni z fonetické abecedy. Cas GMT
je napriklad doplnén oznacenim , Zulu” a ¢as GMT +12:00 oznacenim ,Mike".

3. Zvolte format pro zobrazeni jednotlivych ¢asl. Ucinite tak zaskrtnutim nebo zrusenim
zaskrtnuti prislusného policka 12hodinového formatu.
Pokud zaskrtnuti policka zrusite, ¢as se zobrazi ve 24hodinovém formadtu, tj. mezi 00:00
a 23:59. Pokud policko zaskrtnete, ¢as se zobrazi ve 12hodinovém formatu.

4. Kliknéte na tlacitko Pouzit.
Nyni si na displeji MFD budete moci zobrazit aktudlni ¢as ve zvolenych casovych
pdsmech. Podrobnosti naleznete v ¢dsti Pouzivani displeje MFD.
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Sprdva nastaveni data

Aktudlni datum je zobrazeno v pravém dolnim rohu displeje MFD. Mzete si zvolit zpUsob,
jakym se bude datum zobrazovat.

Mulzete si napriklad nastavit, aby se zobrazoval nejprve mésic, a poté den a rok.

Nastaveni rezimu funkce tlacitka spojky

Tlacitko spojky na plynu slouzi k docasné deaktivaci tlacitek v prabéhu hry. Diky tomu se
budete moci podivat, co které tlacitko déla a podle potieby zvolit jiny profil, aniz byste

displeje MFD.
Chcete-li zménit rezim fungovani tlacitka spojky, zaskrtnéte nebo zruste zaskrtnuti policka
Zajisténé tlacitko spojky na panelu Nastaveni tlacitka spojky a poté kliknéte na Pouzit.

Je-li policko zaskrtnuté, po stisknuti a uvolnéni tlacitka spojky dojde k deaktivaci tlacitek
v pribéhu hry. Cheete-li tla¢itka znovu aktivovat, je tfeba tlacitko spojky znovu stisknout
a uvolnit.

Pokud poli¢ko neni zaskrtnuté, k deaktivaci tlac¢itek béhem hry dojde pouze po dobu,
kdy drzite tlacitko spojky stisknuté. Jakmile tlacitko spojky uvolnite, budou tlacitka
v prabéhu hry znovu aktivni.
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Pouzivani displeje MFD
MFD, neboli multifunkéni displej, je nedilnou souédsti jednotky plynu. Slouzi k zobrazeni

rtznorodych informaci, mimo jiné nazvu tlacitek, aktudiniho profilu a dnesniho data.

Mimo to je vybaven funkci stopek.

Funkce displeje MFD

Displej MFD je rozdélen do tfi ¢asti:

o Cdst s rezimy se nachdzi v horni &¢dsti displeje a zobrazuje aktudiné zvoleny rezim.
Viz ¢ast Sprdva rezimd nize.

o Stredovd ¢ést displeje slouzi k zobrazeni nazvi tlacitek na leteckém ovladaci a plynu,
a k zobrazeni a prepindani aktudiniho profilu. Viz Sprava informaci profilu nize.

e V dolni ¢asti displeje je zobrazen ¢as a datum. Displej umoziuje zobrazeni aktudlniho
¢asu az ve trech ¢asovych pdsmech. Je rovnéz vybaven funkci stopek. Viz ¢dsti Zobrazeni
¢asu a data a Pouzivdni stopek nize.

Rozvrzeni displeje MFD je zobrazeno vpravo:
Tri tlacitka pod displejem slouzi k prepindni
zobrazeni ¢asu a ovladani stopek.

Sprdva rezimu MODE
Ovladac Logitech G X52 HOTAS disponuje
rozsdhlymi moznostmi konfigurace funkci dle

vasich predstav. K tomuto ucelu slouzi profily, FMODE =

které si vytvorite za pomoci programovaciho [LAMDIHG GEA&R |
softwaru. (Podrobné informace naleznete MS FLIGHT SIM &4 ||
v pfiruc¢ce k programovacimu softwaru ‘
online na strance logitech.com/support/x52). |
V rdmci kazdého profilu si mtzete vytvorit az Sest @ ‘SUL‘ ]
rGznych rezimd, které definuji akce aktivované 00504

pfi stisku tlacitek na leteckém ovladaci a plynu.

Pomoci displeje MFD si mlzete zobrazit aktudlné
zvoleny rezim.
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Pfepindni rezima

ReZimy muZzete prepinat otdcenim volice reZiml na leteckém ovladadi. Pri prepindni se Cislo
REZIMU zobrazené na displeji MFD méni v reakci na vasi volbu.

Pouzivani dopliikovych rezimu

Ve vychozim nastaveni jsou k dispozici tfi rezimy. Tento pocet mizete navysit na Sest
pomoci prepinace oviddaného malickem na leteckém ovladaci. Aby toto bylo mozné
provést, je tfeba prepinadi ovliddanému malickem prifadit funkei klavesy Shift za pomoci
programovaciho softwaru SST. Doplnkovy rezim pak budete moci zvolit podrzenim
prepinace ovlddaného malickem a otdacenim volice rezimd. Jakmile tak ucinite, v casti

s rezimy displeje MFD se zobrazi slovo SHIFT.

V rédmci kazdého profilu mdzete vyuzivat ndasledujici rezimy:

e Rezim 1

e Rezim 2

e Rezim 3

e Rezim 1+ mali¢ek
e Rezim 2 + malicek
e Rezim 3 + malicek
Zobrazeni aktudliniho profilu Aktudiné zvoleny rezim je zobrazen v horni ¢dsti displeje MFD.
Toto je znazornéno v ndsledujicim prikladu:

Pokud jste zvolili néktery ze tfi rezimd aktivovanych mali¢kem popsanych vyse,

zobrazi se slovo SHIFT, jelikoz pfepinaé¢ ovliddany malickem slouzi jako kldvesa Shift.
Sprava informaci profilu

Stfedovou ¢dést displeje MFD muzete vyuzivat
k zobrazeni ndzvu prifazenych k tla¢itkdm

na leteckém ovladaci a plynu. Na displeji se
rovnéz zobrazuje nazev profilu a aktualné
zvoleného rezimu.
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Zobrazeni ndzva tlaéitek

Dle potreby si mlzete zobrazit nazvy prifazené tlacitkdm aktudiniho rezimu.

Pomoci programovaciho softwaru SST si mizete vytvorit celou fadu profild. Kazdy profil
muze obsahovat az Sest raznych rezim pro pfifazeni riznych funkci jednotlivym tlacitkdm
pro pouziti v rbznych hrdch.

CESKA VERZE

Po vytvoreni profilt si mGzete zobrazit ndzvy, které jste pfifadili tlacitkdm vybraného rezimu

v aktudinim profilu. Pokud jste si zadné profily nevytvorili, zobrazi se vychozi ndzev prifazeny
kazdému z tlacitek. Vychozi ndzev vychdzi z funkce pfifazené jednotlivym tlacitkdm v tovdrnim
nastaveni oviadace HOTAS.

Chcete-li zobrazit ndzev tlacitka, stisknéte jej jako obvykle. Ndzev se zobrazi v prostfednim
fadku displeje MFD.

Je-li spusténd hra, je tfeba nejprve stiskem tlacitka spojky deaktivovat tlacitka ve hre.

Poté budete moci stisknutim zobrazit jejich ndzvy, aniz by doslo k ovlivnéni chodu hry.

V tovdrnim nastaveni je rezim tlacitka spojky nastaven tak, ze jej musite drzet stisknuté,
aby doslo k deaktivaci tlacitek v aktudlné spusténé hre. Rezim funkce tlacitka spojky mizete
zménit v okné vlastnosti ovladace Logitech G X52 HOTAS prostrednictvim karty MFD.

nastaveni ovladace.

Pozndmka: Ndzvy tlacitek nelze zobrazit, je-li oteviené okno vlastnosti oviadace Logitech G
X52 HOTAS.

Pfepindni aktudlniho profilu

Displej MFD muzete vyuzit k prepnuti aktudiniho profilu v redlném case - kdyz napriklad
spustite hru a uvédomite si, Ze neni zvolen spravny profil pro tuto hru.
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Postup prepnuti profilu v redlném ¢ase

1. Stisknéte tlacitko spojky. Indikatory LED na tlacitku spojky a hlavnim ovladaci rezimu
pohledu leteckého ovladace za¢nou blikat. Je-li tlacitko spojky stisknuté, ostatni tlacitka
nebudou mit na pravé spusténou hru vliv.

2. Pohybujte hlavnim ovladac¢em rezimu pohledu na leteckém ovladaci nahoru (sever)
nebo doll (jih) pro prochdzeni profily. Béhem prochdzeni se budou v dolnim fddku
stfedové casti displeje MFD zobrazovat nazvy profild.

Pozndamka: Pomoci displeje MFD mUzete prochdzet viemi slozkami ve svém pocitaci.
Chcete-li otevrit slozku, pohnéte ovladac¢em rezimu pohledu doprava (vychod). Chcete-li
prejit o Uroven vyse, prochdzejte soubory a slozkami v aktudlini slozce, dokud neuvidite
[...] a poté pohnéte ovladacem rezimu pohledu doprava (vychod).

3. Vyberte pozadovany profil pohybem hlavniho ovladace rezimu pohledu doprava
(vychod), dokud se na displeji MFD nezobrazi nazev tohoto profilu. Tento profil se stane
aktudlnim a jeho nastaveni se aplikuji po obnoveni spusténé hry.

Tip: AktudlIni profil mazete vymazat pohybem ovladace reZzimu pohledu doleva (zépad).
U tlacitek na ovladaci a plynu se obnovi jejich vychozi nastaveni.

4. Uvolnéte tlacitko spojky. Provedeni této akce zdvisi na nastaveni tlacitka spojky.
Bud tlacitko spojky prestante tisknout, nebo jej stisknéte a uvolnéte.

1504

Zobrazeni data a ¢asu

|

200504

V dolni ¢é&sti displeje MFD je zobrazen aktudlIni
¢as a datum:

Tuto &dst displeje je rovnéz mozné vyuzit
jako stopky. Mezi témito dvéma funkcemi
muzete prepinat stiskem tlacitka Funkce.
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Zobrazeni ¢asu

Z dostupnych casovych pdsem si mlzete vybrat az tfi, u kterych si nechate zobrazit
aktudlini ¢as. Pro prochdzeni mezi dostupnymi ¢asovymi pdsmy pouzijte tlac¢itka nahoru
(Start/Stop) a dolt (Reset).

Pri prochdzeni mezi tfemi ¢asovymi pdsmy se v pravém dolnim rohu displeje MFD bude
zobrazovat ¢islo (namisto data). Toto Cislo po nékolika sekunddch zmizi.
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Greenwichsky ¢as (GMT) je k dispozici ve vychozim nastaveni a je zastoupen ¢islem

1. Podle potfeby si muzete nechat zobrazit dalsi dvé pasma a zvolit format, ve kterém

se budou jednotlivé ¢asy zobrazovat. Blizsi popis tohoto postupu naleznete v &dsti Sprdva
nastaveni hodin kapitoly Sprava nastaveni ovladace.

Zobrazeni data

Datum je zobrazeno v pravém dolnim rohu displeje MFD. Ve vychozim nastaveni je
zobrazeno ve formdatu MMDDRR. Formdt data muzete zménit napriklad na DDMMRR.
Blizsi popis tohoto postupu naleznete v ¢dsti Sprdva nastaveni data kapitoly Sprava
nastaveni ovladace.

Pouzivani stopek

Dolni ¢d&st displeje MFD Ize rovnéz vyuzivat

jako stopky. Mezi zobrazenim stopek a ¢asu DB:DL"

mUzZete prepinat stiskem tlacitka Funkce.

Vyberete-li stopky, bude obrazovka vypadat UD UD DU

takto:

Postup pouziti stopek

1. Jednou stisknéte tlacitko Start/Stop. Pocet sekund se zacne zvySovat.
2. Znovu stisknéte tlacitko Start/Stop pro zastaveni ¢asovace.

3. Stisknutim Reset ¢as vymazte a znovu nastavte 00:00.

Poznamka: Casovaé po spudténi zobrazuje minuty a sekundy. Jakmile zaznamenany &as
dosdhne padesdti deviti minut a padesati deviti sekund, tj. 59:59, za¢ne zobrazovat hodiny
a minuty. To znamend, ze po dosazeni 59:59 se zobrazeni zméni na 01:00.
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PouZziti zdmku kormidla

Funkci kormidla mizete na svém leteckém ovladaci vypnout aktivaci zamku kormidla.
Jakmile tak ucinite, leteckym ovladac¢em nebude mozné otdcet.

Postup pouziti zamku kormidla

1. Umistéte jednotku leteckého ovladace se tfemi prepinaci (T1 az T6) celem k vém.
Zamek kormidla je umistén na zdkladné leteckého ovladace, na levé strané. Pokud se
podivate blize, zjistite, Ze je oznacen ndpisem RLOCK.

2. Zatdhnéte za spina¢ RLOCK. Nejsnazsi zplsob, jak provést tuto akci, je pouzit palec na
levé ruce. Funkce otdceni leteckého ovladace je nyni uzamdcena a otaceni je zablokovano.
Funkci kormidla muzete kdykoli obnovit opétovnym zacvaknutim spina¢e RLOCK.

Nastaveni rukojeti

Pro navyseni pohodli pfi pouzivdni leteckého ovladace si mizete prizplsobit vysku opérky
ruky a spinace ovlddaného malickem. Pokud jsou vase ruce malé, mizete si opérku ruky

a spina¢ ovladany malickem umistit do nejvyssi polohy. Snizite tim vzddlenost mezi spina¢em
spousté a spinacem ovlddanym malickem, a nebudete tak muset pfi jejich ovladani
natahovat ruku. Pokud mdte vétsi ruce, mizete tuto vzddlenost zvysit a manipulovat tak
leteckym ovlada¢em pohodInéji.

Postup nastaveni rukojeti

1. Umistéte jednotku leteckého ovladace se tfemi prepinadi (T1 az T6) smérem od vds.
Na zadni strané rukojeti se zhruba v jedné tretiné odspoda nachdzi dobre viditelny kovovy
Sroubek.

2. Povolte Sroubek jeho otdcenim proti sméru hodinovych rucicek.
Jakmile se sroubek uvolni, mazete jim volné pohybovat nahoru nebo dold ve vymezeném
prostoru na zadni ¢dsti rukojeti.
Posouvdnim Sroubku rovnéz pohybujete opérkou ruky a spinaéem ovladanym mali¢kem.

3. Posunte Sroubek tak, aby se opérka ruky a spina¢ oviddany malickem nachdzely
v pozadované vysce.

4. Umistéte Sroubek do polohy, kterd nejlépe vyhovuje vami zvolené vysce. Na vybér mdte
celkem pét poloh.

5. Utdhnéte Sroubek jeho otdéenim ve sméru hodinovych rucicek.
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LOGITECH G X52 HOTAS - PREHLIADKA PRODUKTU

SLOVENCINA

JOYSTICK

VSEOBECNE PODSVIETENIE FUNKCIi

KOVOVE SUCASTI
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PLYN

I Obrazovka muttifunkéného displejo (MFD

| Stav resimu a funkcie Shift

Stav rezimu je uréen &om rezimt

Pouzivatelom definovand textovd oblast

Viacnasobné zobrazenie ¢asu

Mo (r
destindc no
Moznost nastavit formdt daturr

tavte miestr

Stopky pre &as letu




ZACINAME

Pre spravnu funkénost tohto produktu nainstalujte softvér zo strdnky
logitech.com/support/x52

SPRAVA NASTAVEN{ OVLADACA

Ovlada¢ Logitech G X52 HOTAS je uz z vyroby pripraveny na pouzitie. Nasim cielom

vsak je, aby ste ho mohli vyuzivat takym spésobom, ktorym vam vyhovuje najlepsie.

Z tohto dévodu sme jednotky ovladaca a plynu vybavili moznostou upravit jednotlivé
nastavenia. Mézete napriklad regulovat Uroven jasu indikdatorov LED jednotlivych tlacidiel,
kontrolovat, ¢i ovlada¢ funguje spravne, alebo menit spésob zobrazovania datumu na
multifunkénom displeji (MFD).
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Nastavenia mézete menit v okne vlastnosti svojho ovladaca X52 HOTAS.

V okne vlastnosti ovlddaca X52 HOTAS sa nachddza pat samostatnych kariet.
Na jednotlivych kartach moézete zobrazit a menit rézne nastavenia ovlddaca.
Nastavenia, ktoré moézete menit, si popisané v nasledujucich castiach.
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Testovanie ovlddaca

Podla potreby si mézete overit, ¢i rézne funkcie vasho ovlddaca funguju spravne.
Urobit tak moézete na karte Test okna vlastnosti.

Pri overeni funkcii svojho ovlddaca postupujte takto:

1. Kliknite na kartu Test.

Funkcie ovladada, ktoré mézete otestovat, s zobrazené nizéie.

B X52 H.O.T.AS. Properties ? X

Deadzones LEDs  MFD

Ao r~ Button:

'YX XXX,
X Rotation
. 'YX XXX,

Y Rotation
X Axds [ Y Axis Z Axis rToggles— | Mode ——
El KN K&
Z Rotation Slider - - -
[ POVs Ministick

wtsr wts i,

o P e s P o = P +
» ¥ L > } w ¥ ¥ LY
Hat Switch POV 2 Throtte Hat Mouse X /¥
[ox || Cancel || Apply

2. Prislusnym spésobom otestujte kazdu funkciu.
Postup testovania sa liSi v zavislosti od vybranej funkcie. Méze napriklad zahfrat
stlacenie prislusného tlacidla alebo otocenie oto¢ného ovladaca.
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Sprdva mrtvych zén

Pre jednotlivé rozsahy pohybu a osi funkcii ovlddaca si mézete vytvorit mritve zény.

Ich Uc¢elom je redukovat narusenia spésobené nechcenymi pohybmi leteckého ovliadaca
a ostatnych ovladacich prvkov. Predstavte si situdciu, ked potrebujete oviadac¢om
pohnut iba v osi X, avsak tazko pri tom zabrdnite miernemu vychyleniu v osi Y. Pre os Y
si preto mézete nastavit mrtvu zénu, vdaka ¢omu nebude toto drobné vychylenie
ovldda¢mi detegované.
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Co je mftva zéna?

Mrftva zéna je Cast rozsahu pohybu v osi, ktord nie je ovlddaci detegovand, a preto nemd
Ziadny vplyv na prebiehajicu hru. Méze sa nachddzat okolo stredového bodu rozsahu alebo
na oboch koncoch.
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Postup nastavenia mftvych zén

1. Kliknite na kartu Mftva zéna.
Ovldadacie prvky, pre ktoré moézete
vytvdrat mrtve zony, su zobrazené takto:

Kazdd z osi je zndzornend bielym

polom obsahujucim cervenu ¢iarku,

ktord oznacuje aktudlne nastavenie prvku.
Posunutim prislusného prvku posuniete
taktieZ tuto Cervenu ciarku. Pomocou tejto
ciarky presne urcite, kde mftva zéna zacina
a kde kon¢i. Pod kazdym polom sa nachadza
posuvnd stupnica. Pomocou nej mozete
spresnit rozsah kazdej z mftvych zén.

2. Kliknite na posuvac stupnice a tahanim
ho presunte na miesto, kde md mftva
zéna koncit. Oblast zndzornujuca mrtvu
zénu je zafarbenda sivo.

3. Pomocou stredovych postvacov mozete
regulovat mrtvu zénu okolo stredového

B X52H.OT.AS. Properties ? X
(Test (Desdnes] i WD
XA ¥ Rotation

!

Mouse

\ | | \ \

fi— e e = ]
Zass Mouse ¥
| \ | | \ \
= — 1 a o —
XRotation

o et | [y |

bodu osi. Pomocou postvacov na oboch koncoch moézete vytvarat mitve zény

na prislusnom konci osi.

Tipy: V predvolenom nastaveni kliknutim na lavy alebo pravy posivaé daného pdru
budete pohybovat oboma zdarover. Ak chcete regulovat iba jednu stranu mrtvej zony,
mozete toto nastavenie zmenit. Urobite tak kliknutim pravym tlacidlom kamkolvek
do bieleho pola a zo zobrazeného rozbalovacieho zoznamu vyberiete moznost

Prepojit mftve zony. Opakovanim tohto postupu pdry posivacov znovu prepojite.

Aktudlne nastavenie mritvych zon pre os moézete vymazat kliknutim pravym tlacidlom
kamkolvek do bieleho pola a vyberom Vymazat mitvu zénu.

264



Sprdva jasu indikdtorov LED

Autenticky pocit z ovladania letina
prostrednictvom ovlddaca Logitech G X52
HOTAS umocniuje cely rad indikatorov LED
na jednotke plynu a leteckého ovladaca.

Vzhlad tychto indikatorov LED mozete
upravovat podla svojich potrieb zvySovanim
alebo znizovanim ich jasu.

Postup nastavenia jasu indikatorov LED

1. Kliknite na kartu LED.
Zobrazi sa posuvnd stupnica, pomocou
ktorej mozete regulovat jas zobrazenia
indikatorov LED na svojom ovladaci
a plyne:
2. Pohybom posuvaca po stupnici regulujte
jas indikdtora LED. Jas indikdtora LED
sa pri pohybe postvaca priebezne meni,
¢im je zaisteny vzhlad podla vasich
predstav. Pohybovat posivacom mézete
takto:
e Kliknite a tahajte posuvacom
po stupnici; alebo:
e Kliknite na bod na stupnici na pohyb
posuvaca v postupnych krokoch.

B X52 HOTAS. Properties

Test  Deadzones [LEDS | MFD

gt

o T coneel | [ s |
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Sprdava nastaveni displeja MFD

Vasa jednotka je vybavenda MFD B X52HOTAS, Properties T X
alebo multifunkénym displejom.

Sposob zobrazovania informacii na displeji
MFD mézete regulovat pomocou réznych 0 "
nastaveni na karte MFD: § ) ]
Co je MFD?

MFD predstavuje obrazovku, na ktorej
sa zobrazuje cely rad réznych informacii, ‘
okrem iného aktudlne zvoleny rezim

a dnesny datum. Ide o sucast rovnake;j e — | I 12 Hour Mode ‘
jednotky ako plyn. Displej MFD samotny ‘

a rezim jeho fungovania je podrobne ( e sdsment— [or om0z 7] ™ 12Hour ode
popisany v ¢asti Pouzivanie displeja MFD.

Test | Deadzones LEDs [MFD ]

igh

(memmm r I~ 12 Hour Mode

Date ngs:
’7 Date Format. MM-DD-YY il
= L

Cutch Settings-
I Enable Clutch Mode
I Latched clutch Button

Postup reguldcie jasu displeja MFD
1. Kliknite na kartu MFD.
Posuvac¢ na reguldciu jasu sa nachddza v hornej casti karty.
2. Upravte jas displeja MFD pohybom posuvaca po stupnici. Pohybovat posivacom
mozete tymito sposobmi:
o Kliknite a tahajte posivacom po stupnici. Alebo:
e Kliknite na bod na stupnici na pohyb postvaca v postupnych krokoch.

Jas displeja MFD sa pri pohybe postvac¢a meni. Vyuzite tento fakt na urcenie,
kedy je dosiahnuty pozadovany jas.
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Sprdva nastaveni hodin

Na displeji MFD si mézete zobrazit aktudlny ¢as v lubovolnom ¢asovom pdsme.
Nastavit si moZete zobrazenie ¢asovych pdsem a formdt, v ktorom sa bude ¢as
jednotlivych pdsem zobrazovat.

Na displeji MFD si mézete zobrazit az tri rézne ¢asové pdsma. Ako predvoleny

je nastaveny greenwichsky ¢as (GMT). Pridat mozete este dve dalsie casové pasma.
Pri pouzivani displeja MFD mézete podla potreby medzi tymito tromi casovymi
pdsmami prepinat.

Postup Upravy nastaveni hodin

1.

Kliknite na kartu MFD.

Tato karta obsahuje tri panely, pomocou ktorych mézete menit spésob zobrazenia
¢asu na displeji MFD. Nazyvaju sa Hodiny 1, Hodiny 2 a Hodiny 3.

Pozndamka: Pre Hodiny 1 je automaticky nastaveny ¢as GMT. Toto nastavenie nie

je mozné zmenit.

Na paneloch Hodiny 2 a Hodiny 3 vyberte dalsie ¢asové pdsma, ktoré chcete zobrazit
na displeji MFD. Urobite tak vyberom moznosti zo zodpovedajiceho rozbalovacieho
zoznamu Nastavenie ¢asu.

Kazdd z moznosti predstavuje ¢as vztiahnuty na GMT, napriklad GMT +1:00 je ¢as GMT
plus jedna hodina atd. Kazdy cas je navyse doplneny o oznacenie z fonetickej abecedy.
Cas GMT je napriklad doplneny ozna¢enim ,,Zulu” a ¢as GMT +12:00 oznacenim ,Mike".
Zvolte format pre zobrazenie jednotlivych ¢asov. Urobite tak zaciarknutim alebo
zrusenim zadiarknutia prislusného policka 12-hodinového formatu.

Ak zaciarknutie poli¢ka zrusite, ¢as sa zobrazi v 24-hodinovom formate, t. j. medzi 00:00
a 23:59. Ak policko zaciarknete, ¢as sa zobrazi v 12-hodinovom formate.

Kliknite na Pouzit.

Teraz si na displeji MFD budete méct zobrazit aktudlny ¢as vo zvolenych ¢asovych
pasmach. Podrobnosti ndjdete v ¢asti Pouzivanie displeja MFD.
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Sprdva nastaveni dgtumu

Aktudlny datum je zobrazeny v pravom dolnom rohu displeja MFD. Mézete si zvolit spdsob,
akym sa bude datum zobrazovat.

MbzZete si napriklad nastavit, aby sa zobrazoval najprv mesiac, a potom den a rok.

Nastavenie rezimu funkcie tlacidla spojky

Tlacidlo spojky na plyne slizi na do¢asnu deaktivdciu tlacidiel v priebehu hry. Vdaka tomu
sa budete méct pozriet, ¢o ktoré tlacidlo robi, a podla potreby zvolit iny profil bez toho, aby
ste prerusovali hru. Blizsie informdcie ndjdete v Casti Zobrazenie nazvov tlacidiel kapitoly
Pouzivanie displeja MFD.

Ak chcete zmenit rezim fungovania tlacidla spojky, zaciarknite alebo zruste zaciarknutie
poli¢ka Zaistené tlacidlo spojky na paneli Nastavenia tlacidla spojky a potom kliknite na
tlacidlo Pouzit.

Ak je policko zaciarknuté, po stlaceni a uvolneni tlacidla spojky déjde k deaktivacii tlacidiel
v priebehu hry. Ak chcete tlac¢idla znovu aktivovat, treba tlacidlo spojky znovu stlagit

a uvolnit.

Ak poli¢ko nie je zaciarknuté, k deaktivacii tlacidiel pocas hry dojde iba na cas, ked drzite
tlacidlo spojky stlacené. Hned ako tlacidlo spojky uvolnite, budu tlacidld v priebehu hry
znovu aktivne.
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Pouzivanie displeja MFD

MFD, alebo multifunkény displej, je neoddelitelnou stcastou jednotky plynu.

Sluzi na zobrazenie réznorodych informdcii, okrem iného ndzvov tlacidiel, aktualneho
profilu a dnesného datumu. Okrem toho je vybaveny funkciou stopiek.

Funkcie displeja MFD

Displej MFD je rozdeleny do troch ¢asti:

SLOVENCINA

o Cast s rezimami sa nachddza v hornej &asti displeja a zobrazuje aktudine zvoleny rezim.
Pozrite ¢ast Sprava rezimov nizsie.

e Stredovd cast displeja slizi na zobrazenie nazvov tlacidiel na leteckom ovlddadi a plyne
a na zobrazenie a prepinanie aktudlineho profilu. Pozrite Sprava informacii profilu nizsie.

e V dolnej casti displeja je zobrazeny ¢as a datum. Displej umoziiuje zobrazenie aktudlneho
¢asu az v troch ¢asovych pdsmach. Je zaroven vybaveny funkciou stopiek. Pozrite ¢asti
Zobrazenie ¢asu a ddtumu a PouZivanie stopiek nizsie.

Rozvrhnutie displeja MFD je zobrazené vpravo:
Tri tlacidld pod displejom sluzia na prepinanie
zobrazenia ¢asu a ovlddanie stopiek.

Sprdva rezimov MODE

Ovlddac Logitech G X52 HOTAS disponuje
rozsiahlymi moznostami konfigurdcie funkcii

podla vasich predstav. Na tento Ucel sluzia profily, MODE =

ktoré si vytvorite pomocou programovacieho ILAMTDITHG GEMR
softvéru. (Podrobné informacie ndjdete v prirucke o |
k programovaciemu softvéru online na strdnke MS FLIGHT SIM B4 “
logitech.com/support/x52).V rdmci kazdého |
profilu si moézete vytvorit az Sest réznych rezimov, @ ‘SUL‘ |
ktoré definuju akcie aktivované pri stlaceni 00504

tlacidiel na leteckom ovlddaci a plyne.

Pomocou displeja MFD si mozete zobrazit aktudlne
zvoleny rezim.
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Prepinanie reZimov

ReZimy mozete prepinat otdc¢anim voli¢a reZimov na leteckom ovladaci. Pri prepinani sa cislo
REZIMU zobrazené na displeji MFD meni v reakcii na vasu volbu.

Pouzivanie doplnkovych rezimov

V predvolenom nastaveni su k dispozicii tri rezimy. Tento pocet mézete navysit na Sest
pomocou prepinaca ovlddaného malickom na leteckom ovliddaci. Aby toto bolo mozné
vykonat, treba prepinacu ovlddanému malickom priradit funkciu klavesu Shift pomocou
programovacieho softvéru SST. Doplnkovy rezim potom budete méct zvolit podrzanim
prepinaca ovlddaného malickom a otd¢anim volica rezimov. Hned ako tak urobite, v ¢asti
s rezimami displeja MFD sa zobrazi slovo SHIFT.

V rédmci kazdého profilu mézete vyuzivat nasledujice rezimy:

e Rezim 1

e Rezim 2

e Rezim 3

e Rezim 1+ mali¢ek

e Rezim 2 + malicek

e Rezim 3 + malicek

Zobrazenie aktudlneho profilu Aktudlne zvoleny rezim je zobrazeny v hornej ¢asti displeja
MFD. Toto je zndzornené v nasledujucom priklade:

Ak ste zvolili niektory z troch rezimov aktivovanych malickom popisanych vyssie, zobrazi sa
slovo SHIFT, kedZe prepina¢ ovlddany malickom sluzi ako kldaves Shift.
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Sprava informdcii profilu

Stredovu cast displeja MFD mozete
vyuzivat na zobrazenie ndzvov priradenych
k tlacidldm na leteckom ovlddadi a plyne.
Na displeji sa zaroven zobrazuje ndzov
profilu a aktudlne zvoleného rezimu.

Zobrazenie ndzvov tlacidiel

Podla potreby si mézete zobrazit ndzvy priradené tlac¢idldm aktudlneho rezimu.

Pomocou programovacieho softvéru SST si moézete vytvorit cely rad profilov. Kazdy profil
médze obsahovat az Sest réznych reZzimov pre priradenie réznych funkcii jednotlivym tlacidlam
na pouzitie v réznych hrach.

Po vytvoreni profilov si mézete zobrazit ndzvy, ktoré ste priradili tlacidldm vybraného rezimu

v aktudinom profile. Ak ste si Ziadne profily nevytvorili, zobrazi sa predvoleny ndzov priradeny
kazdému z tlacidiel. Predvoleny ndzov vychddza z funkcie priradenej jednotlivym tlacidlam

v tovdrenskom nastaveni oviddac¢a HOTAS.

Ak chcete zobrazit nazov tlacidla, stlac¢te ho ako obvykle. Ndzov sa zobrazi v prostrednom
riadku displeja MFD.

Ak je spustend hra, treba najprv stla¢enim tlacidla spojky deaktivovat tlacidlda v hre.
Potom budete méct stlacenim zobrazit ich ndzvy bez toho, aby doslo k ovplyvneniu
chodu hry. V tovarenskom nastaveni je rezim tlacidla spojky nastaveny tak, Zze ho musite
drzat stlac¢ené, aby doslo k deaktivdcii tlac¢idiel v aktudlne spustenej hre. Rezim funkcie
tlacidla spojky mézete zmenit v okne vliastnosti ovladaca Logitech G X52 HOTAS
prostrednictvom karty MFD. Blizsie informacie ndjdete v ¢asti Nastavenie rezimu funkcie
tlacidla spojky kapitoly Sprava nastaveni oviddaca.

Poznamka: Ndazvy tlacidiel nie je mozné zobrazit, ak je otvorené okno vlastnosti ovlddaca
Logitech G X52 HOTAS.
Prepinanie aktudlneho profilu

Displej MFD mézete vyuzit na prepnutie aktudlneho profilu v redlnom ¢ase - ked napriklad
spustite hru a uvedomite si, Ze nie je zvoleny spravny profil pre tuto hru.
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Postup prepnutia profilu v redlnom &ase

1. Stlacte tlacidlo spojky. Indikdtory LED na tlacidle spojky a hlavnom ovlddadi rezimu
pohladu leteckého ovladaca zac¢nu blikat. Ak je tlacidlo spojky stlacené, ostatné tlacidld
nebudu mat na prave spustend hru vplyv.

2. Pohybujte hlavnym ovlddacom rezimu pohladu na leteckom ovladaci nahor (sever)
alebo nadol (juh) a prechddzajte profilmi. Pocas prechddzania sa budu v dolnom riadku
stredovej Casti displeja MFD zobrazovat ndzvy profilov.

Poznamka: Pomocou displeja MFD mézete prechddzat vietkymi priecinkami vo svojom
pocitaci. Ak chcete otvorit priecinok, pohnite ovliada¢om rezimu pohladu doprava
(vychod). Ak chcete prejst o Uroven vyssie, prechadzajte sibormi a prie¢inkami

v aktudlnom priecinku, pokym neuvidite [...], a potom pohnite ovlddac¢om rezimu
pohladu doprava (vychod).

3. Vyberte pozadovany profil pohybom hlavného ovlddaéa rezimu pohladu doprava
(vychod), pokym sa na displeji MFD nezobrazi ndzov tohto profilu. Tento profil sa stane
aktudlnym a jeho nastavenia sa aplikuju po obnoveni spustenej hry.

Tip: Aktudliny profil mézete vymazat pohybom ovilddaca rezimu pohladu dolava (zdpad).
Pre tla¢idla na ovladadi a plyne sa obnovi ich predvolené nastavenie.

4. Uvolnite tlacidlo spojky. Vykonanie tejto akcie zdvisi od nastavenia tlacidla spojky. Bud
tlacidlo spojky prestante tlacit, alebo ho stlacte a uvolnite.
isiEN
ako stopky. Medzi tymito dvoma funkciami
mbzete prepinat stlacenim tlacidla Funkcia.

Blizsie informacie o tejto funkcii ndjdete v ¢asti Pouzivanie stopiek nizsie.

Zobrazenie datumu a éasu

V dolnej ¢asti displeja MFD je zobrazeny
aktudlny ¢as a ddtum:

200504

Tuto cast displeja je zdrover mozné vyuzit
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Zobrazenie éasu

Z dostupnych casovych pdsem si mozete vybrat az tri, pre ktoré si nechdate zobrazit
aktudlny ¢as. Na prechddzanie medzi dostupnymi ¢asovymi pdsmami pouZzite
tlacidla nahor (Start/Stop) a nadol (Reset).
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Pri prechadzani medzi tromi ¢asovymi pasmami sa v pravom dolnom rohu displeja MFD
bude zobrazovat ¢islo (namiesto datumu). Toto ¢islo po niekolkych sekunddch zmizne.

Greenwichsky ¢as (GMT) je k dispozicii v predvolenom nastaveni a je zastupeny ¢islom 1.
Podla potreby si mézete nechat zobrazit dalsie dve pasma a zvolit formdt, v ktorom

sa budu jednotlivé ¢asy zobrazovat. Blizsi popis tohto postupu ndjdete v ¢asti Sprava
nastaveni hodin kapitoly Sprava nastaveni ovlddaca.

Zobrazenie datumu

Ddatum je zobrazeny v pravom dolnom rohu

displeja MFD. V predvolenom nastaveni i

sa zobrazuje vo formdte MMDDRR. DU.DL"

Format ddtumu mozete zmenit napriklad

na DDMMRR. Blizsi popis tohto postupu DD DD BD
ndjdete v casti Sprava nastaveni datumu : :
kapitoly Sprava nastaveni ovladaca.

Pouzivanie stopiek

Dolnu cast displeja MFD je mozné zdroven vyuzivat ako stopky. Medzi zobrazenim stopiek
a ¢asu moézete prepinat stlacenim tlacidla Funkcia. Ak vyberiete stopky, bude obrazovka
vyzerat takto:

Postup pouzitia stopiek

1. Raz stlacte tlacidlo Start/Stop. Pocet sekiind sa za¢ne zvysovat.

2. Znovu stlacte tlacidlo Start/Stop na zastavenie ¢asovada.

3. Stlacenim Reset ¢as vymazte a znovu nastavte 00:00.

Poznamka: Casovaé po spusteni zobrazuje minuty a sekundy. Hned ako zaznamenany
¢as dosiahne patdesiatdevat mindt a patdesiatdevat sekind, t. j. 59:59, zaéne zobrazovat
hodiny a minuty. To znamend, Ze po dosiahnuti 59:59 sa zobrazenie zmeni na 01:00.
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Pouzitie zadmky kormidla

Funkciu kormidla mozete na svojom leteckom ovlddadi vypnut aktivéciou zamky kormidla.
Hned' ako tak urobite, leteckym ovlada¢om nebude mozné otacat.

Postup pouzitia zamky kormidla

1. Umiestnite jednotku leteckého ovlddaca s tromi prepinaé¢mi (T1 az T6) celom k vam.
Zamka kormidla je umiestnend na zdkladni leteckého ovlddaca, na lavej strane.
Ak sa pozriete bliZsie, zistite, Ze je oznacend napisom RLOCK.

2. Zatiahnite za spina¢ RLOCK. Najlahsi spésob, ako vykonat tuto akciu, je pouzit palec
na lavej ruke. Funkcia otacania leteckého ovliadaca je teraz uzamknutd a otacanie
je zablokované. Funkciu kormidla mézete kedykolvek obnovit opdtovnym zacvaknutim
spinaca RLOCK.

Nastavenie rukovdti

Kvoli zvyseniu pohodlia pri pouzivani leteckého ovlddaca si moézete prispdsobit vysku opierky
ruky a spinaca ovladaného mali¢kom. Ak st vase ruky malé, mézete si opierku ruky a spinac
ovladany malickom umiestnit do najvyssej polohy. Znizite tym vzdialenost medzi spinac¢om
spuste a spinacom ovlddanym malickom, a nebudete tak musiet pri ich oviddani natahovat
ruku. Ak mate vacsie ruky, mézete tuto vzdialenost zvysit, a manipulovat tak leteckym
ovladac¢om pohodinejsie.

Postup nastavenia rukovdti

1. Umiestnite jednotku leteckého ovlddaca s tromi prepinac¢mi (T1 az T6) smerom od vds.
Na zadnej strane rukovéti sa zhruba v jednej tretine zospodu nachddza dobre viditelnd
kovovd skrutka.

2. Povolte skrutku jej otd¢anim proti smeru hodinovych ruciciek.
Hned ako sa skrutka uvolni, mézete rou volne pohybovat nahor alebo nadol
vo vymedzenom priestore na zadnej Casti rukovdti.
Postvanim skrutky zarover pohybujete opierkou ruky a spina¢om ovlddanym malickom.
3. Posunte skrutku tak, aby sa opierka ruky a spinac ovlddany malickom nachddzali
v pozadovanej vyske.
4. Umiestnite skrutku do polohy, ktord najlepsie vyhovuje vami zvolenej vyske. Na vyber mate
celkovo pé&t poldh.

5. Dotiahnite skrutku jej ota¢anim v smere hodinovych ruciciek.
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LOGITECH G X52 HOTAS - KOPOTKWIA OrNAA NPOAYKTY

IPKOWCTUK (PYUYKA KEPYBAHHSA JTITAKOM, PKJ1)

YKPAIHCbKA

3ATAJIbHI ®YHKLIT: NIACBITKA

e METAJIEBI KOMIMOHEHTU
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BAXIJ1Ib KEPYBAHHA ABUTYHOM (BKA)

Pexum i craH nepemmnkaHHa
OUf
F

TekcToBa 06N1aCTb A/1A BIROGPAXKEHHS 3afaHNX
KOPUCTYBayeM AaHnX

Avcnnei vacy
il
i

CekyHpomip anA Bigniky yacy nonboty
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NOYATOK POBOTHU

LL|o6 3a6e3neunT HanexHy poboTy NPUCTPOIO, YCTAHOBITL NOTPIOHE NPOorpaMHe 3abe3neyeHHsA
logitech.com/support/x52

HACTPOVIKA KOHTPOJIEPIB

Mpuctpoi Logitech G X52 HOTAS nocTauatoTbCs Bxe roTOBUMM [10 BUKOPUCTaHHA. OfiHaK BU, MOXKNBO,
3axoueTte BiAperyniosatv AesKi napameTpu BifnoBiAHO A0 BRAaCHUX yrnofobaHb. Tomy Mu nepeadauvnm
MOMMBICTb 3MIHEHHSA Pi3HKX HACTPOMOK PYUKIN KepyBaHHA NITakoM i BaKend KepyBaHHA ABUTYHOM.

B moxeTe, HanpuKnag, perymioBaTy ACKPaBICTb iIHAVKATOPIB i NIACBITKM KHOMOK, NepeBipATH
NPaBUBHICTL POOOTN AXKONCTMKA Ta 3MiHIOBATH GopMmaT BigobpaxeHHs Aatv Ha BOL.

YKPATHCbKA

HacTpolkm NpUcTpoiB KepyBaHHA MOXHa 3MIHWUTK Y BikHI BnacTmocTen X52 HOTAS.

BikHo BnactvsocTern X52 HOTAS Haniuye n'ATb BKNAAOK. Y HUX MOXHa Nepernafati i 3miHioBaTH
BIAMNOBIAHI HACTPOWKI KOHTPOMeEPa. Lli HaCTPOKN OMMCaHO HIXKYE B PO3Minax KepiBHULUTBA.
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Mepesipka po6omu koHmponepis

IHoai Tpeba nepekoHaTncA, Wo BCi enemeHTu KepyBaHHA Ha KOHTPONepax npayotoTe HaNneXxXH1UM YHAHOM.

3pobuTn e MoXHa Ha Bknaaui Test (Mepesipka) y BikHi BNacTMBOCTEN

D0 MepeBIPUT POOOTY KOHTPOJIEPIB, BUKOF janiTe BKasaHi HvKue ail

1. Bigkpwunte Bknaaky Test (Mepesip

Ha PK}'){JH'\ BiOOPAa3ATbCA KOMMOHEHTN KOHT pors AKI MOXKHa T

B X52 H.O.T.AS. Properties

~
X

. Deadzones LEDs  MFD

Ao r~ Button:

'YX XXX,
X Rotation
. 'YX XXX,

e mm
Y Rotation

X Axds [ Y Axis Z Axis rToggles— | Mode ——
O e
Z Rotation Slider - - - -

[ POVs Ministick

wtsr wts i,

= = = P = = P = +
> ¥ L\ » } LY * ¥ »
Hat Switch POV 2 Throtte Hat Mouse X /¥

o [ conzl | [ eely

3a HeobXxigHOCTI Np € KOXKHWI KOMMOHEHT.
MocnifoBHICTb AN 3aNeXWTb B NPU3HAYEHHA KOMMOHEHTa
HaTVICHYTW BIANOBIAHY KHOMKY Y1 MOBEPHYTU NepemuKkay.

»Ke 3HagobUTUCA, HanpuUKnag,
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KepyBaHHﬂ MepTBMMU 30HaAMN

Bv MoxeTe CTBOPIOBATN MEPTBI 30HM AN1A KOXHOTO Aiana3oHy Ta OCi, AKUMM NePEMILLYIOTbCA
KOMMOHEeHTW. Taki 30HM AaloTb 3MOTY CKOPOTUTI KiNbKICTb BMMAAKOBMX CNPaLbOBYBaHb,
CAPUYMHEHNX HETOUHMMM PYXaMy AXKOMCTMKA Ta IHLLMX eNEeMEHTIB KepyBaHHH.

Hanpuknag, Bam NOTPIOGHO NepemilLyBaTh [XKOMCTUK TiNbKM MO OCi X, ane Npu LbOMy Hifik He BAAETbCA
YHUKHYTU AOrO MMMOBINIHOTO 3MillieHHa no oci Y. Bu moxeTe 3aaati MepTay 30HY Ana oci Y, oo Ui
He3HauHi 3mileHHaA He Oynn po3ni3HaHi Aparsepamu.

LLlo Take mepTBa 30Ha?

MepTBa 30Ha — Lie YacTuHa [ianasoHy, B AKiN pyxv MO OCi He PO3Mi3HAOTLCA fpariBEPaMU 1 TUM CaMUM
He BM/IMBAIOTb Ha Xif rpu. BoHa Moxe po3TalloByBaT1CA No LEeHTPY Aiana3oHy abo Mo Moro Kpasx.
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|HCprKL|iil 3 KepyBaHHA MepTBMMU 30HaMU

1. Bigkpuiite Bknagky Deadzone (MepTBa 30Ha).
Ha ekpaHi BinobpasaTbca Aiana3oHn Ta oci, Ana
AKNX MOXHa CTBOPIOBATN MEPTBI 30HW.

BoHu npeacTasneHi y urnAai 6inux nonis i3
YEPBOHOIO BEPTUKAbHOIO NTIHIEID, WO NMOKa3ye,

[1€ B Liel MOMEHT BCTAHOBNEHWI MOKaXUMK
enemeHTa KepyBaHHs. [i4 Yac pyxy enemeHTa
KepyBaHHA NePEeMILLYETLCA 1 YePBOHa JTiHIA.

3a AONOMOTOI0 L€l NiHii 334al0TbCA TOYKM MOYaTKY
Ta 3aBepLUEHHA MepTBOI 30HMW. i KOXHIM nonem
pO3TalloBaHa Wkana 3 NoB3yHKoM. 3 i 4OMOMOroto
3PYYHO 3a4aBaTV PO3MIP MEPTBMX 30H.

2. KnauHitb NoB3yHOK Ha 0bpaHiit Wwkani
Ta NePeTArHiTb MOro A0 MMOBIPHOIO KiHLA
MepTBOI 30HM. OBnacTb MEPTBOI 30HM
BiNOOPaXaeTbCA AK 3aTeMHeHa (Cipa cmyra).

3. 3a JOMOMOroio MOB3YHKIB, PO3TALLOBAHMX
Ha cepefnHi WKanu, MoXHa 3afaTi MepTsy

B X52H.O.TAS. Properties ? x

X Axis ¥ Rotation

|
=
o

|
—1= o 0
Axis. Mouse ¥
| \ | | \ \
= — 1 o g =]
-
o [oer | am

30HY HaBKOJIO LIeHTPanbHOi TOUKM OCi. BiUHi MOB3YHKM [at0Tb MOXIMBICTb 3aAaTh MEPTBI 30HM

no Kpasx Oci.

Mopaan. 3a 3aMoBUYBaHHAM, AKLIO NepemillyBaTi Npaswin abo NiBuit 3i CNapeHnx NoB3yHKIB,
pyxatuca 6yayTb BOHV 061ABa. L0 HACTPOVIKY MOXHa 3MIHWTH, AKLLO NOTPIGHO BigperynosaTn

NviLe oAvH 6ik MePTBOI 30HM. [INA LIbOro KNauHiTb NPaBoio KHOMKOK MULLI Ha ByAb-AKil AinaHui nona
Ta BUOEPITb Y PO3KPVBHOMY CMIMCKY HAacTPoMoK nyHKT Link Deadzones (Mos'A3aTvi MepTBi 30HM).
[OBTOPITH Lito MOCNIAOBHICTb AilA, L6 3aHOBO MOB'A3aTH MOB3YHKM.

LLlo6 BrpanvTv 3afaHi Ana L€l oci MepTBi 30HM, KNaLHiTb NPaBO KHOMKOI MULLI Ha Oyab-AKiN AinAHLI
BiiNOBIAHOIO NMosnA Ta BMbepiTh y cnncky nyHKT Clear Deadzone (Mpurbpatvi MepTsy 30HY).
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PerynioBaHHA ACKpaBOCTi cBiTNOAIOAIB

LLlo6 3pobutu rpy 6inbl peanicTiuHoo, And
PKJTi BK Habopy Logitech G X52 HOTAS
nepenbayeHo ceiTnoaioaHi iHanMKaTopw.

Lli BOrHMKM MOXHa npurywmnty abo 3pobuTn
ACKPABILUVIMY, 3aNeXHO Bif BNAaCHUX YNoAaobaHb.

IHCTPYKLUiA i3 perynioBaHHA ACKPaBOCTi
cBiTnogiogis

1. Bigkpwwrte Bknaaky LEDs (Csitnogioan).
Ha ekpaHi BifobpasmnTbCa LWKana 3 NOB3yHKOM,
Ha AKIN MOXHa BiAperynioBaTy ACKPaBicTb
ceitnopionis Ha PKJTi BK]]

Ix AckpasicTs Gyae 3MiHioBaTViCA

Ha BalWWX o4ax, TOX Nigibpat NoTpibHMIN

piBeHb Oyae He CKNafHo. € ABa CNocobn

Le 3pobuTu.

+ KnayHiTb NOB3yHOK i NEPETArHITL NOro
Mo WwKani.

+ ABO KnauanTe Ha BMOpaHin noginti,
i NOB3yHOK Oy/le NOCTyNnoBO
nepemillyBaT1CA Tyam No WwkKani.
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KepyBaHHsA HacTpoiikamu BOJ

MpWCTpPi ocHalieHo 6aratodyHKLiOHaNbHUM B X52HOTAS. Properties 7 X
nncnneem (BOL). 3viHO0OYM NapameTpy Ha
BknagUi MFD (BaratodyHKUioHanbHWit avcnnei), -

MOXHa HacTpoiTK BijobpaxeHHs iHGopmaLlii ! . i
Ha gucnnei. o - J

LLlo Take BOO?

B/ - Ue ekpaH, Ha AKoMy BifobpaxaloTbCA

Pi3Hi BIZOMOCTI, 30Kpema BUOPaHWiA PEXIM i
noToyHa Aata. BiH € cknagooto BK/I. [letanbHo
npo 6araTopyHKLOHaNbHUIA AUCINe | NPUHLMIN
Moro poboTN PO3MOBIAAETHCA B PO3AINI
«BukopuctaHHs bO».

Test | Deadzones LEDs [MFD ]

Time Adjustment r I~ 12 Hour Mode

gt

Time Adjustment. GMT 0:00 -Zulu i I™ 12 Hour Mode ‘
Time Adjustment [GMT 0:00 - Zulu ! I~ 12 Hour Mode ‘

Kl

Date ngs:
’7 Date Format. MM-DD-YY il
= L

Cutch Settings-
I Enable Clutch Mode
I Latched clutch Button

PerynioBaHHsA AckpaBocTi BOJ
1. Bigkpuirte Bknagky MFD (BaratodyHKLioHanbHWiA gucnnen).
Lllkana ACKPaBOCTI 3 MOB3YHKOM PO3TAlLOBAHa Y BEPXHIN YaCTVHI BKNALKN.
2. BipgperynioiTe ACKpaBiCTb AMCMel0, NepecyBaloyun NOB3YHOK MO LWKani. 3p06KTI Le MOXHA OfHVM
i3 ABOX YKa3aHwx Cnocobis.
+ KnauyHiTb NOB3yHOK | NEPETArHITH KOro Mo WKali.
+ ABo KnauanTe Ha BMOpaHii Nogindi, i NoB3yHOK Oyae NOCTYNOBO NepemillyBaTUCA TyAM No WKani.

Y npoueci MaHinynaLii i3 noB3yHKom AckpasicTb BOL 3MiHIOETHCA Ha Balumx ovax. Brbepitb
ONTUMaNbHWUI PIBEHD | 3aNMLLITE NOB3YHOK Y L TOUL.
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HacTpoiika roguHHuKa

BO/ moxe BigobpaKaTH NOTOUHWMIA Yac y ByAb-AKOMY YaCOBOMY MOsACI. BrbepiTs, Aiki yacosi noscu
MaIOTb BUKOPUCTOBYBATUCA, @ TAKOX GOPMAT BIIOBPAXKEHHS Uacy [/ KOXKHOTO 3 HIX.

Ha BO MoxHa BCTaHOBMUTW BijoOPaXKeHHA Yacy MaKCHMyM Y TPbOX YAaCOBUX MOACAX.
3a 3aMOBUYBaHHAM BiJOOPaxa€eTbCA yac 3a MpuHsidem (GMT). [lonaTKoBO MOXKHa BMOPATV TaKOXK

YKPATHCbKA

lie 1Ba 4acoBi noAcu. Y pasi BrkopuctaHHa BOL B1 3a HEOOXIAHOCTI NEPEMUKAETECA MiXK TPbOMA
YacoBMMY MOACAMU.

3MiHEHHA HaCTPONOK FOANHHMKA

1.

Binkpuiite Bknagky MFD (BaratodyHKLioHanbHWiA gucnnen).

Ha BKnaaLi € Tpy 0bnacTi, B AKMX MOXHa HaCTPOITH BifobpaxeHHs Yacy Ha BOL. BoHW Ha3uBatoTbCA
Clock 1, Clock 2, Clock 3 (fTognHHMK 1, ToaMHHKK 2, TOANHHNK 3).

MpwmiTka. Ana roguHHmnka Clock T (ToamHHKK 1) 3a 3aMoBYyBaHHAM BMOPaHO YacoBui noac GMT
(4ac 3a MpuHBiyem). Lilo HacTpowiKy 3MIHUTI He MOXHa.

BnbepiTb 4OAATKOBI YacoBi MOACH, Uac 3a AKMMK Byae BinobpaxaTtnca Ha naHensax avcnneto Clock 2
(ToanHHKK 2) i Clock 3 (ToanHHKK 3). inA Lboro BubepiTb YacoBUiA MOAC Y PO3KPUBHOMY CTIUCKY
Time Adjustment (HacTporika vacy).

YCi MYHKTM B LibOMY CMIUCKY MOB'A3aHI 3 YacoBmM noacom GMT, Hanpuknag GMT +1:00 — we yac
GMT nntoc oaHa roanHa Towo. [loaaTkoBo BKaszaHo ix TpaauLUiiHy Ha3By, AKa MOUMHAETCA NiTEPOI0
NaTUHCbKOTO andasiTy, NPYCBOEHOIO CBOTO Yacy KOXHIN 30Hi. Hanpwvknag, yacosuii noac GMT
no3HayeHo AK Zulu (3oHa Z), a GMT +12:00 — Ak Mike (3oHa M).

BrbepiTb dopmaT BiobparkeHHA Yacy Ha KOXHi naHeni. [nAa uboro noctasTe abo 3HIMITb
npanopelb 12 Hour Mode (12-roauHHmnii dopmar).

AKLWO NpanopeLb 3HATO, Yac Bi0OPaxaeTbCA B 24-roanHHomy dopmari, TooTo Big 00:00 go 23:59.
AKLLO NpanopeLb BCTaHOBMEHO, Yac BijobpaxaeTbca B 12-rognHHomy dopmari.

HatncHiTb kHomky Apply (3acTocysatn).
Tenep Ha BO/] Bif0OPaxaeTbCA NOTOUHWMI YacC y BUOPaHWX YacoByix NoAcax. [leTanbHi BiaoMocTi Ans.
y po3aini «BukopwictaHHa BO».
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Hacmpotika 0amu

MoToyHa aaTa BifobpPaaeTbCA B MPaBOMY HUKHBOMY KyTi avcrines. fi GopmaTt MoXHa HaCTPOITK Ha CBil
po3cya.
MoxnnBo, Bam byfie 3pyyHille, AKLO crioyaTky byae hTv MicALb, NOTIM YMCIO Ta PiK.

HacTpoiika napameTpiB po60Tu KHONKY 6510KyBaHHA

AKLO Ha BK]] HaTUCHYTO KHOMKY 6/10KYBaHHA, eNeMeHTH KepyBaHHA TMMYacoBO He pearyioTb Ha
MaHinynauii. Lie aae 3mory nepesiputi poboTy KOXHOI KHOMKK, He yprBatlouu rpy, i 3a HEOOXiAHOCTI
BMGpaTh iHWWIA Npodink. [leTanbHi BIAOMOCTI AnB. y Niapo3Aini «lepernag Ha3s KHOMOK» po3Ainy
«BukopucTaHHa bOO».

L1106 HacTpoiTh napameTpu poboTH KHOMKK BNI0KYBaHHA, NOCTaBTe abo 3HiMiTb Npanopels Latched

Clutch Button (@ikcauis kHonkm 6nokyBaHHs) B 06nacTi Clutch Settings (HacTpoiiku pexumy
6110KyBaHHsA), a NOTIM HATUCHITL KHOMKY Apply (3acTocyBaTn).

AKLLO NpanopeLb NOCTaBNEHO, NPUCTPIN NEPEXOAUTL Y PeXM BNIOKYBaHHA 3 eaKTVBAL|iEI enemeHTiB
KepyBaHHA MiCNA KOPOTKOTO OfJHOKPATHOMO HATUCKAHHA KHOMKM. [TOBTOPHE HATUCKaHHA KHOMKM
610KyBaHHA CNPUYMHIOE CKaCyBaHHA LIbOTO PEXMMY i1 aKTUBALLit0 eNeMEHTIB KepyBaHHS.

AKLLO NpanopeLib 3HATO, NPUCTPIN NPaLItOE B pexkMi ON10KyBaHHA 3 AeaKTUBOBaHVMM KHOMKaMK, MOKK
HaTMCHYTO BIAMNOBIAHY KHOMKY. [1icna Toro, AK i BIANYCTATD, iHLI KHOMKM 3HOBY MOYHYTb CMPaLbOBYBaTH
B Ipi.
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BI/IKOpI/ICTaHHiI BOA

raTodyHKLIOH: ANbHUI Ancnnen, € cknapgosoto BK/. Ha Hbomy Bigo6y OTbCA
eMa Ha3BW KHOMMOK, a TaKOX MOTOYHI Npodinb i AaTa. [loaaTKoBO AOCTYMNHA

(DyH Kuii B(Dﬂ

baratodyHKUIOHaNbHWI AUCnen NnoaineHnit Ha Tpr obnacTi.

- Yropi BigobpaxaeTbes
«PoboTa 3 pexxmnman

BMOpPaHMM Pexrm [aHi npo Ut obnactb AVIB. HWXKYE B pO34ii

1 0bnacTi gucnnero m
3MIHIOBATH NOTOUHY

Y ueHTpanbt
npornaaaT Ta

KHa neperns
1 npodins. [y
i nata. incns MOXe Bifobpa NOTOYHUM

CTi TakoX AOCTyNHa GyHKLUiA cekyHaomipy [nB. po3ainu
“TaHHA CEKYHAOMIPY» HIKYe.

Ha3BM KHOMoK Ha PKJTi BK/, a Takox
0371 Hkue «PoboTa 3 faHUMK NPOdINK

wmm

/ M naT

Ha
AK Lie Bl
Tow kHonku nig O/
3MiHEHHA NapameTpiB
a KepYBaHHA CeKy

Ky MpaBopy4 MOXXHa nobaymTy,
NnAfae Ha gncrnel

0TbCs 4717
KeHHA Yyacy

Po6oTa 3 pexxumammn
HTponepu Logitech G X52 HOTAS mon

‘/,\

HanawTyBaTX Ha CBi CMakK 3a HU3KOI0

[InAa uboro cTBOpPIOIOT 1podini 3a
HHA (OeTanbHi B

ANA nporpan

MODE =
LAMDIMG GEAR
QEREIETGHT SIM B84

B iHTEpHET- Vep BHUUTE T 3 ANA N /Ba

ogitech.com/support/x52). Y pamkax ogHoro npodinio ® ‘SDL‘
a CTBOPUTM [0 L 1 pexnmis. Lli p %

BM3HAYalOTb Ai0, AKA BUKOHYETHCS
HaTVCKaHHA TIEN Ul IHWOT KHOMKKM Ha PKJTi BK

MOX

200504

[MOTOUHMI pexmnm BIOOPaKAETLCA Ha AMCNNeEl,
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3MiHEHHA peXxumy

LLlo6 3MiHMTK pexwm, MoBepTalTe Nnepemmnkay pexxvmia Ha PKI1. Mpur ubomy Byae 3miHioBaTvCA i HoMep
pexumy (uvcno nicna MODE) Ha BOJ

Bu KOpnCTaHHA A0AAaTKOBUX pe)KMMiB

3a 3aMOBUYBaHHAM JOCTYMNHI TPM pexkumu. LLio KinbKiCTb MOXHa 36inbLUMTI 4O LWECTH, AKLLO
BMKOPWCTOBYBATM KHOMKY-A3MYOK AndA Mi3nHUA Ha PKIT. Ina yboro 3 gonomoroto 13 Ana nporpamyBaHHA
SST Uit KHONUi HeObXiAHO NPY3HAUNTK GYHKLIIO, AKY BUKOHYE Knasila Shift Ha knasiaTypi. [10TiM,

106 BMOPaTN OAMH i3 AOAATKOBMX PEXKIMIB, HATUCHITE KHOMKY-A3MYOK ANA MI3UHUA i, yTpUMyioum i,
roBepTanTe nepemmkay pexvimia. Mpw LboMy Ha AvCnnei 8 06nacTi pexmmis BifoOPaxKaeTbCA Hanmc
SHIFT.

Y MexXax KOKHOro Npodinto MOXHa BUKOPUCTOBYBATY Taki pexumm:

« Mode 1 (Pexuim 1)
« Mode 2 (Pexuim 2)
+ Mode 3 (Pexum 3)
« Mode 1 + Pinkie (Pexum 1 + KHOMKa-A3M4OK 419 Mi3VHLA)
- Mode 2 + Pinkie (Pexum 2 + KHOMKa-A3M4OK AA Mi3WHLIA)
« Mode 3 + Pinkie (Pexum 3 + KHOMKa-A3MYOK 14 Mi3VHLA)

MNepernag NOTOYHOTO peXxunmy. BUOpaHuii y Liel MOMEHT peXinM BijobpaxkaeTbCa Yy BEPXHit YacTuHI
ancnnen. Ak Ue BUrMAfae, NoOKasaHo B HaBeAeHOMY Aani MPUKNaai.
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AKLLO BMOPAHO OAVH i3 TPHOX OMMCAHUX BULLE PEXKMMIB i3 3aCTOCYBAHHAM KHOMKWM-A3MUKA
NS Mi3VHUSA, Ha eKpaHi 3'ABNAETbCA Hanuc SHIFT, OCKiNbKM KHOMKA-A3MYOK AR Mi3VHLA BUKOHYE
dyHKUiT knasiwwi Shift.

YKPATHCbKA

Po6oTa 3 gaHumu npodinio

Y ueHTpanbHin obnacti bBO/ MoxHa nepernaaatn
Ha3BM KOMaHA, NPMU3HaYeHNX KHoMKam Ha PKJTi
BK/1. Tam TakoX BijoOPaKatoTbCA Ha3BM MOTOUHMX
NPOdINio Ta pexmmy.

HG GEAE
IGHT SIM @4

MNMepernap Ha3B KHOMOK

Ha avcnnei MmoxHa nepernaHy T Ha3sw, NpU3HaYeHi KHOMKam y MOTOUHOMY pexumi. Ina cTBOpeHHs
Kinbkox Npodinis BUKOPUCTOBYETLCA 13 Ana nporpamysaHHA SST. KoxeH Npodinb Moxe MiCTUTW O WecTn
PEXMMIB, Y AKX OKPEMUM KHOMKaM NMPKU3HAYaIoTbCA Pi3Hi GYHKLLT ANA 3aCTOCYBaHHA B PI3HIX irpax.

AKLWO BY CTBOPUAM NPOodini, TO 3MOXeTe NepernaaaTi Ha3sw, NPU3HaUeHi KHOMKam Yy BUOpaHOMY peximmi
NOTOYHOTO NPOINIO. AKLIO Hi, ANA KOXHOT KHOMKM BiA0OPaKaETbCA CTaHAAPTHa Ha3ga. CTaHaapTHI Hasgw,

no CyTi, € Ha3BaMy GYHKLil, nonepeaHbO NPU3HAUYeHX KHOMKam Habopy HOTAS.

LL{o6 nobaunTH Ha3By KHOMKM, HATUCHITB i 3BMYANHKM YMHOM. Ha3Ba KHOMKWM BigobpasnTbCa

B LEHTPanbHir obnacti gucnnes.

AKLLO BM XOueTe NepeBipUTK Ha3BW Nig Yac rpu, NonepeHbo LeaKTVBYITe KHOMKM 3a JOMOMOroi0
KHOMKM 6110KyBaHHA. MOTiM X MOXHa HAaTUCKaTK, WOo6 NPOCTO NOGAUNTI HAa3BK, HE 3aCTOCOBYIOUN
npwv3HaveHi im GyHKUIT y rpi. MepBicHO KHOMKa 610KyBaHHA HACTPOEHA TaKMM UMHOM, WO AnA AeakTueaLlil
€/1eEMEHTIB KepyBaHHA il NOTPIOHO BECH Yac yTPMUMYBATV HATUCHYTO. MapaMeTpu CrpaLboByBaHHA
KHOMKM 6110KYBaHHA MOXHa 3MiHUTL Ha BKknaaui MFD (BaratodyHKUioHanbHWit avcnneit) y BikHi
BnactvsocTen Logitech G X52 HOTAS. [leTanbHi BigoMocCTi AnB. y Nigpo3aini <HacTpoiika napameTpis
POOOTN KHOMKYM BNIOKyBaHHA» Po3Ainy «<HacTpoiika KOHTpOnepiB».

MpuMiTKa. BW He 3MoxeTe NepernAHy T Ha3BW KHOMOK, MOKM BIKPUTO BIKHO BRacTvBocTel Logitech G
X52 HOTAS.
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3MiHeHHs noTouyHoro npodinto

3a gonomoroto 6aratodpyHKLIOHaNBHOIO AMCME0 MOXHA 3MIHIOBATW NOTOUYHWM NPOdING «Ha XOay»,
Hanpwvknag y pasi, AKLO BM PanTOM BUABWUW, LLLO BUKOPUCTOBYETE PEXNM, LLIO HE BIAMNOBIAaE
3anyLLeHin rpi.

LLiBuAake 3miHeHHA npodinto
1.

HaTWCHITb KHOMKY 6n10KyBaHHA. IOYHYTb MUTOTITH
CBITNOAIOAHI IHAMKATOPK Ha KHOMU 610KyBaHHS
1 Ha rONOBHOMY NepemMKaydi TOUOK OrNALgY,
po3TawosaHomy Ha PKJ1. Mok akTVBHa KHOMKa
610KyBaHH#A, eN1emMeHTU KepyBaHHA He CNPaLbOBYIOTb Y i B pasi HAaTUCKaHHA.

MPOKPYTiTh AOCTYNHI Npodini, NepecyBaloyn nepemvikay TOUOK oriagy Bropy (Ha nieHiv) abo BHK3
(Ha niBaeHb). Mpw LbOMY B HVXKHBOMY PALKY LIeHTPanbHOT 06nacTi Ha Ancnnel BifobpaxaoTbca
Ha3sw Npodinis.

MpumiTka. 3a gonomoroto BOL MoXHa OTprUMaTK AOCTYN A0 BCiX MAMoK Ha BalOMy KOMM'toTepi.
LLlo6 BigKpMTK NanKy, MOBEPHITb NepemmnKay ToUOK Orfiady npasopyd (Ha cxin). o6 nepentu

Ha piBeHb BULLe, NPOKPYTITh darnu Ta nignanky B Ui nanui 4o nyHKTY [..], a NoTiM noBepHiTL
nepemyiKay TOYOK Ornagy NpaBopyy (Ha cxig).

Konu Ha BOL Bigo6pasunTbcs NoTpibHWI Npodinb, NepemicTiTb Nepemmnkay NnpaBopyd (Ha cxig),
106 BMbpaTH roro. Mpodins byae BUOPaHO AK MOTOUHUIA | 33CTOCOBAHO 3 YCiMa HACTPOMKaMK,

AK TIIbKU BU MPOAOBXKUITE TPY.

MNopaga. LLo6 ouncTuTii NoTouHMiA Npodinb, NepecyHsTe nepemrKkay TOYoK oAy BiBo (Ha 3axig).
KHormkam Ha PKJT 1 BKZ 6yae nprsHaueHo GyHKLT 3a 3aMOBUYBaHHAM.

BuinaiTo i3 pexxumy 6nokyBaHHA. Cnocio, AKMM Lie MOXHa 3p00UTY, 3aNeXWTb Biff HACTPOWOK KHOMKM
6nokyBaHHs. BinycTiTb KHOMKY, AKLLO YTpUMYBany i, abo HaTUCHITb | BIANYCTITb.
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Mepernap vacy i patn
Y HKHIN YacTvHi BOL BinobpaKaloTbCA NOTOYHWMIA Yac i faTa.

Llto 061acTb MOXHa TakoX BUKOPUCTOBYBATH AK CEKYHAOMIP. [InA nepemmKaHHa MixK UMM
dyHKUIAMI HaTUCKalTe KHoMKy Function (DyHKuiA). leTanbHi BinomocTi Npo wio GyHKLito Avs.
y po3aini «BrkopucTaHHa cekyHAOMIpa».

YKPATHCbKA

MNepernap vacy
By MoxeTe BIOpaTH 1O TPbOX YaCOBVIX MOACIB,

INA AKNX Oyze BifobpaKaTvca NOTOUHWI Yac. % q

[na nepemMmnkaHHA Mix 3aaHVMK YacOBMMM .

noscaMm HaTuCKaiiTe KHOMKu Start/Stop DU DB DU
(Myck/Cron) 3i cTpinkoto Bropy i Reset (CknaaHHA) 4 X

3i CTPINKOIO BHY3.

[ig yac nepemMnKaHHA Mix TPbOMa YaCoBMMM MOACAMM B MPABOMY HUXHBOMY KyTi AUCMeA 3aMiCTb JaTh
3'ABNAETLCA BIANOBIAHUIA HOMEP. BiH BiJOOpaxa€eTbCA yCboro Aekifbka CEKyHA i MOTIM 3HMKAE.

lNeplwomy yacoBomy noAcy (nig Homepom 1) 3a 3aMOBYYBaHHAM NPK3HaYeHO Yac 3a MpuHBivem (GMT).
Bu moxeTe BrOpaTy Lie iBa MOACK Ha CBIll PO3CYA, a Takox 3afaTh dopmaT BiA0OpaKeHHA yacy.

AK Lie 3pobuTH, ONMcaHo B NiAPO3AiNi «<HacTpoiika roanMHHIKa» Po3Ainy «HacTpolika KoHTponepis».
Mepernap patn

Hara BiJOOPAXXAETLCA B MPaBOMY HWKHbOMY KyTi BOL. 3a 3amoBuyBaHHAM 3agaHo dopmat MMILPP.
loro MoXkHa 3MiHUTI, Hanpuknag Ha AOMMPP. Ak Le 3pobuTy, onvcaHo B Nigpo3aini <Hactporika gatm»
po3giny «HacTporKa KOHTPONePIB».

BuKopucTaHHA ceKyHAOMIpY

HuxHIo 061acTb AvCNnea MoXHa TaKoX BUKOPUCTOBYBATH AK CEKYHAOMIP. [1nA nepemmKaHHA
MiX BiJOOPaKEHHAM NOKa3HIKIB CeKyHAOMIPa Ta Yacy HaTuCKaiTekHonky Function (DyHKuis).
Konu BrbpaHo cekyHAOMIp, 06n1acTb Ma€ Taknii BUrNAL:

IHCTPYKLiA 3 BUKOPUCTaHHA CeKYHAOMIpa

1. HatucHiTb kHonKy Start/Stop (Myck/Cron) oavH pas. MoyHeTbCA Bignik CekyHz.

2. o6 3ynuHmTY Taiimep, HaTUCHITL KHOMKY Start/Stop (Myck/Cron) we pas.

3. HatucHiTb kHonky Reset (CkmaaHHA), Wob cKHy T Yac fo 00:00.

MpvmiTka. CnoyaTky TarMep Nokasye XBUANHY Ta ceKyHAW. [1icna 3aBepLuieHHs 59 XBUnvH i 59 cekyHa,
TO6TO KoMK Bif0OPas3nTbCA Yac «59:59», dopmaT 3MIHUTLCA | TalMep MOYHEe NOKasyBaTh roAnHM
Ta XBUNMHW. TO6TO Nicna nokasHwuKa «59:59» Binobpasntbca «01:00».
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Bu KOPUCTaHHA PyN1boBOro 3amMmkKa

DyHKLUito pyna HaNpAMKY Ha PKJT MOXKHa 1eakTrByBaTX 3 JONOMOrOI0 Py/IbOBOrO 3amKa. 3a0/10KoBaHa
TakuMm unHom PKJT He obepTaeTbcs.

IHCTPYKLif 3 BUKOPUCTAHHA PYNbOBOro 3aMKa

1. MosepHiTb PKJT g0 cebe 6oKOM, Ha AKOMY PO3TaLloBaHi Tpu Tymbrnepw (T1-T6). Pynbosuii 3amok
PO3TaLlOBaHWI NIIBOPYY Ha OCHOBI AXKONCTHKA. [TOUANBMBLUMCE YBaXKHILLE, BM MNOMITUTE, LLIO OTO
nosHauyeHo Hanncom RLOCK.

2. BiptarHite nepemnkay RLOCK. Lie HannpocTilwe BUKOHATV BENVKIMM NasbLieM NiBOT PyKU.
Tenep obepTanbHi pyxn PKJT 3abnokoBaHi, i Bam He BAACTbCA I noBepHy TU. DyHKLUIIO Pyna Hanpamky
Ha PKJT MOXHa akTviByBaTu B Oyab-AKMiA vac, ytonuslm nepemmkad RLOCK.

Peryn I0BaHHA BUCOTU PY4YKN

LL|o6 6yno 3pyuHille, BM MOXeTe BifperynoBaT BUCOTY Yropy Ta KHOMKM-A3MYKa A1A Mi3UHLA Nig
CBOIO 10MOHI0. AKLLO AONOHI ManeHbki, pekomeHAYEMO 3adikCyBaTV yrnop i KHOMKY-A3MNYOK 1A Mi3UHLA
B HaBULLOMY MOMOKEHHI. Lle CKopOTUTb BiCTaHb MiX KYPKOM i KHOMKOI0-A3UYKOM ANA Mi3WHLA,

11 BaM He [JOBEAETbCA PO3UeniptoBaTh Nanbli, Wob AOTArTMCA A0 060X enemeHTiB. AKLLO AONOHI WNPOKI,
Bam Oyzie 3pyuHille npaloBati 3 PKJ1, AKLIO BU MakcUManbHO omnycTuTe yrnop.

IHCTPYKLiA 3 perynioBaHHA BUCOTUN PYYKU

1. Po3sepHiTb PKJ1 nepeaHim 6okom, Ha AKoMy po3TatliosaHi Tpv Tymbnepu (T1-T6), Big cebe.
Ha TnbHOoMy 60U pyykn (Mprban3HO Ha TPETVHI ii BUCOTK, AKLIO ANBUTUCA 3HI3Y) B NobauwnTe
MeTaneBui renHT.

2. Ocnabte ravHT, BUKPYTUBLUW OrO NPOTY FOANHHUKOBOT CTRINKK.
Konu renHT Bye AOCTaTHbO OCNabneHnii, Moro MOXHa BiflbHO NepemilllyBaTii Bropy i BHW3 y nasy
Ha TUNBbHOMY OOLLi PYYKM.
[ig yac nepemiLLeHHA rBrHTa BIANOBIAHO OMYCKAETLCA/NIAHIMAETLCA 1 YNOP i3 KHOMKOIO-A3UYKOM
ONA MI3VHUA.
3. TlepecyBaiiTe rBUHT, MOKM YNop i3 KHOMKOK-A3MYKOM A1 Mi3VHLA He OMMHATBCA Ha NOTPIOHI BICOTI.
4. YCTaHOBITb FBMHT Ha PiBHI, AKMIA Habinblue BiANOBIAAE B1OpaHil B1coTi. Ha BMOIp AOCTYMNHI
N'ATb PIBHIB.
5. 3aTArHiTb FBUHT Y LibOMY MONOXEHHI, 3aKpyUyoum MOro 33 FOANHHMKOBOIO CTPISIKOK.
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GAAS

Multifunktsionac ekraan (MFD) nditab

- ja Umberlilitusolek
ioleku madrab kangi peal asuv
Kasutaja médratud teksti ala

Mitme kellaaja kuva

mingu ! wu/kella

Stopper lennuaja m&&tmiseks
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ALUSTAMINE
Toote korraliku t66 tagamiseks installige aadressilt logitech.com/support/x52 tarkvara.

TEILE SOBIVATE KONTROLLERISEADETE MAARAMINE

Teie Logitech G X52 HOTAS on ostmise hetkel kasutamiseks valmis. Soovime aga,

et saaksite oma toodet kasutada nii, nagu teile kdige paremini sobib. Seetdttu oleme
lisanud véimaluse kangi ja gaasiregulaatori eri seadete muutmiseks. Nditeks saate muuta
LED-nuppude heledust, kontrollida, kas teie kang on tédkorras véi muuta kuup&eva
kuvamise viisi multifunktsionaalsel ekraanil (MFD).

Kontrolleri seadeid saate muuta X52 HOTASe atribuudiaknas.

X52 HOTASe atribuudiaken koosneb viiest vahekaardist. Igal vahekaardil saab vaadata
ja muuta kontrolleri eri seadeid. Muudetavaid seadeid on kirjeldatud jargmistes jaotistes.

EESTI
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Kontrolleri testimine

Soovi korral saate veenduda, et teie kontrolleri eri funktsioonid digesti tédtavad.
Selleks kasutatakse atribuudiakna vahekaarti Test (Testimine).

Kontrollerite testimiseks toimige jargmiselt:

1. Klépsake vahekaarti Test (Testimine).

Kontrollitavad funktsioonid on toodud pildil.

B X52 H.O.T.AS. Properties

~
X

. Deadzones LEDs  MFD

- Ax ~Button:
00600060
X Rotation
. 900000
m_ee mm
Y Rotation
X Axds [ Y Axis Z Axis rToggles— | Mode ——
O e
Z Rotation Slider - - - -
POVs Ministick
whe b b,
= = = P = = P = +
* ¥ » * } »n »* ¥ »
Hat Switch POV 2 Throttle Hat Mouse X [ ¥
[ o || Cancel || Apply

2. Testige igat funktsiooni, nagu ette ndhtud.
Testimise viis soltub sellest, mida funktsioon teeb. See voib naiteks tdhendada,
et teil tuleb vajutada vastavat nuppu voi péérata vastavat pédérdnuppu.
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Surnud alade md&édramine

Surnud alasid saab méaérata igale vahemikule ja teljele, kus teie kontrolleri funktsioonid
liguvad. Nii saate véhendada hdireid, mida véivad pdhjustada tahtmatud lennukangi
voi muude juhtelementide liigutamised. Naiteks soovite ehk kangi liigutada vaid X-teljel,
kuid samal ajal Y-telje valtimine on keeruline. Sel juhul saate Y-teljel surnud ala mdadrata,
nii et sellel tehtud liigutusi draiverid ei tuvasta.

EESTI

Mis on surnud ala?

Surnud ala on osa vahemikust, kus telg liigub, mida draiverid ei tuvasta ja millel seetottu
mdangu kaigule mingit moju pole. See voib olla vahemiku keskkohas véi kummaski otsas.
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Surnud alade m&dramiseks toimige jargmiselt:

1. Klépsake vahekaarti Deadzone
(Surnud ala).
Juhtelemendid, millele saate surnud
ala ma&drata, on ndidatud jargmiselt.

Iga telje jaoks on valge kast, mis sisaldab
punast joont, mis nditab, kus juhtelement
hetkel asub. Vastava juhtelemendi
ligutamine liigutab punast joont.

Selle joone abil saate mdadrata, kus surnud
ala algab ja 16peb. Iga kasti all on
liugurskaala. Selle abil saab ma&déra surnud
ala suuruse.

2. Klépsake liugurit ja lohistage see kohta,
kus soovite markida surnud ala 16pu.
Surnud ala varvub kastis halliks.

3. Keskel asuvate liuguritega saate madra
telje keskkoha juures asuva surnud ala.
Otstes asuvate liuguritega saate méadra
telje otstes asuvad surnud alad.

i X52 H.O.TAS. Properties ? X
Test [Beadzones s mPD
XA ¥ Rotation

!

Mouse

\ L \ |

= Al (= T {i
Zaus Mouse ¥
| \ | | \ |
il (= — 1
XRota

o [Ccomt [ [mmr

Ndapundited Klépsates liuguripaari kas parempoolset voi vasakpoolset liugurit,

liigutate vaikimisi mélemat liugurit. Kui soovite aga kohandada vaid thte surnud ala poolt,
saate seda seadet muuta. Selleks paremkldpsake valge kasti sees mis tahes kohas ja valige
hupikmentus késk Link Deadzones (Lingi surnud alad). Kui soovite liuguripaari jalle linkida,

korrake seda toimingut.

Telje olemasolevate surnud alade tthistamiseks paremklépsake valge kasti sees mis tahes
kohas ja valige kask Clear Deadzones (Tuhista surnud alad).



LED-tulede heleduse m&&ramine

Lennukogemuse autentsuse parandamiseks
on teie Logitech G X52 HOTAS varustatud
gaasiregulaatoril ja lennukangil asuvate
LED-tuledega.

Neid LED-tulesid saab vastavalt vajadusele
heledamaks voi hdmaramaks muuta.

LED-tulede heleduse m&dramiseks

toimige jargmiselt:

1. Klépsake vahekaarti LEDs (LED-tuled).
Kuvatakse liugurskaala, mille abil
saate valida, kui heledalt kangil
ja gaasiregulaatoril asuvad LED-tuled
polevad.

2. LED-tulede heleduse kohandamiseks
ligutage liugurit. Liuguri ligutamise ajal
LED-tulede heledus muutub, et oskaksite
teile sobiva heleduse valida. Toimida véib
kahel eri moel:

o kldpsake ja lohistage liugurit skaalal;

e Vvoi kldpsake skaalal ménd punkti.
Sel viisil saate liugurit skaalal
sammhaaval liigutada.
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Multifunktsionaalse ekraani
seadete mddramine

Teie tootel on multifunktsionaalne ekraan
ehk MFD (Multi-Functional Display).

Soovi korral saate ekraanil kuvatava teabe
kuvamise viisi vahekaardil MFD asuvate
seadete abil muuta.

Mis on multifunktsionaalne ekraan?

Multifunktsionaalne ekraan on ekraan,
kus kuvatakse eri teavet, sealhulgas
valitud reziim ja kdesolev kuupdev.

See asub gaasiregulaatori alusel.
Multifunktsionaalset ekraani ja selle

t66d kirjeldame tapsemalt jaotises
Multifunktsionaalse ekraani kasutamine”.
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Multifunktsionaalse ekraani heleduse muutmiseks toimige jargmiselt:

1. Kldépsake vahekaarti MDF (Multifunktsionaalne ekraan).
Vahekaardi Glaosas kuvatakse heleduse reguleerimise liugurskaala.

EESTI

2. Multifunktsionaalse ekraani heleduse muutmiseks liigutage liugurit skaalal.
Liugurit saab liigutada kahel eri moel:
e kidpsake ja lohistage liugurit skaalal; voi
o kldpsake skaalal ménd punkti. Sel viisil saate liugurit skaalal sammhaaval liigutada.

Liuguri liigutamise ajal multifunktsionaalse ekraani heledus muutub. See aitab otsustada,
millal liugur &ies kohas on.

Kella seadete m&&ramine

Multifunktsionaalsel ekraanil saab kuvada mis tahes ajavééndi kellaaega.
Kuvatavad ajavéondid ja iga ajavédndi kellaaja kuvamise vormingu saate ise valida.

Multifunktsionaalsel ekraanil saab korraga kuvada kolme eri ajavéondit. Greenwichi aeg
(GMT) on vaikimisi tks neist. Teie saate sellele lisaks valida kaks ajavésndit. Nende kolme
ajavoésndi vahel saate multifunktsionaalsel ekraanil vastavalt vajadusele Gmber lalituda.

Kellaaja seadete muutmiseks toimige jargmiselt:

1. Klépsake vahekaarti MDF (Multifunktsionaalne ekraan).
Sellel vahekaardil on kolm paneeli, kus saate multifunktsionaalsel ekraanil kellaaja
kuvamist muuta. Need paneelid on Clock 1 (Kell 1), Clock 2 (Kell 2) ja Clock 3 (Kell 3).
Markus. Clock T (Kell 1) on vaikimisi GMT ajavéondile seatud. Seda muuta ei saa.

2. Paneelidel Clock 2 (Kell 2) ja Clock 3 (Kell 3) saate valida ajavééndid, mida lisaks
Glaltoodule multifunktsionaalsel ekraanil kuvada soovite. Selleks valige méni ajavésnd
vastava kella ripploendist Time Adjustment (Kellaaja kohandamine).

Koik valikud on esitatud suhtena GMT-sse, naiteks GMT +1:00 tdhendab GMT pluss Uks
tund jne. Samuti on iga voondit esindamas tks foneetilise tGhestiku kirje. Naiteks esindab
GMT-d ,Zulu” ja GMT +12:00 ,Mike".

3. Valige, mis vormingus te igat aega kuvada soovite. Selleks markige vastav markeruut
12 Hour Format (12 tunni vorming) voi tihjendage see.
Kui ruut on tuhi, kuvatakse aeg 24 tunni vormingus ehk 00:00 kuni 23:59. Kui ruut on
margitud, kuvatakse aeg 12 tunni vormingus.

4. Kldépsake nuppu Rakenda.
Nudd ngete multifunktsionaalsel ekraanil valitud ajavééndite hetke kellaaegu.
Lisateavet leiate jaotisest ,Multifunktsionaalse ekraani kasutamine”.
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Kuupéeva seadete madramine

Hetke kuup&eva kuvatakse multifunktsionaalse ekraani parempoolses alanurgas.
See, kuidas kuupdeva kuvatakse, on teie valida.

Naiteks soovite ehk kuupdeva kuvada jarjestuses pdev, kuu ja aasta.

Desaktiveermisnupu toimimise viisi muutmine

Gaasiregulaatori desaktiveerimisnuppu kasutatakse kdimasoleva méangu keskel
nuppude ajutiseks desaktiveerimiseks. See voimaldab kontrollida, mida iga nupp teeb,
ilma et sellega mdangu hdiriksite, ja vajaduse korral teise profiili valida. Lisateavet leiate
jaotise , Multifunktsionaalse ekraani kasutamine” osast ,Nupunimede vaatamine”.

Desaktiveerimisnupu toimimise viisi muutmiseks markige voi tihjendage paneelil
Clutch Settings (Desaktiveerimisnupu seaded) mdarkeruut Latched Clutch

(Lukustatud desaktiveerimisnupp) ja klépsake seejdrel nuppu Rakenda.

Kui see markeruut on valitud, desaktiveerib desaktiveerimisnupu vajutamine ja seejdrel
lahtilaskmine kdimasoleva méangu nupud. Nuppude uuesti aktiveerimiseks tuleb
desaktiveerimisnuppu uuesti vajutada.

Kui markeruut on tahi, desaktiveeritakse mangu nupud vaid senikauaks,

kuni desaktiveerimisnuppu all hoiate. Kui desaktiveerimisnupu uuesti lahti lasete,
mojutab nuppude vajutamine jdlle mangu.
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Multifunktsionaalse ekraani kasutamine

Multifunktsionaalne ekraan ehk MFD on gaasiregulaatori oluline osa. Seal kuvatakse
mitmesugust teavet, nagu nuppude nimed, hetke profiil ja kuup&ev. Samuti hélmab
see stopperit.

EESTI

Multifunktsionaalse ekraani funktsioonid

Multifunktsionaalne ekraan on jaotatud kolme ossa:

o Multifunktsionaalse ekraani Glaosas asub reziimiosa, mis nditab hetkel valitud reziimi.
Vt allpool ,T66 reziimidega”.

e Multifunktsionaalse ekraani keskosa kasutatakse lennukangi ja gaasiregulaatori
nuppude nimede vaatamiseks ning hetkel kasutatava profiili vaatamiseks ja muutmiseks.
Vt allpool ,T66 profiilliteabega”.

e Multifunktsionaalse ekraani alumises osas asuvad kuupéev ja kellaaeg. Seal saab
kellaaega kuvada kuni kolmes ajavééndis. Samuti asub seal stopper. Vt allpool , Kuupdeva
ja kellaaja vaatamine” ja ,Stopperi kasutamine”.

Multifunktsionaalse ekraani paigutus on toodud
paremal asuval pildil.

Multifunktsionaalse ekraani all asuvad kolm

nuppu on kellaaja kuvamise muutmiseks ja mooE

stopperi kasutamiseks.

T8 reziimidega VMDIIE z

Logitech G X52 HOTAS pakub rohkelt LEHOIHG GEAR
voimalusi kontrolleri konfigureerimiseks o Al
just selliseks, nagu teile sobib. Selleks tuleb MS FLIGHT SIM B4 ‘\‘
programmeerimistarkvara abil luua profiilid. |
(Lisateavet leiate programmeerimistarkvara ® ‘SBL‘
kasutusjuhendist aadressil logitech.com/ EDUSGL‘l |

support/x52.) Igas profiilis saab luua kuni kuus eri
reziimi, mis mdadravad kangi voi gaasiregulaatori
nuppude vajutamisel teostatavad toimingud.
Hetkel valitud reziimi saab vaadata
multifunktsionaalsel ekraanil.
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Reziimi muutmine
Reziimi muutmiseks poérake lennukangi reziimivalimisnuppu. Selle tegemisel muutub
multifunktsionaalsel ekraanil kuvatav reziiminumber, kajastamaks teie valikut.

Lisareziimide kasutamine

Vaikimisi on saadaval kolm reziimi. Selle arvu saab suurendada kuueni, kui

kasutate lennukangi vaikese sdrme lulitit. Selleks tuleb vaikese sérme lUliti SST
programmeerimistarkvara abil madrata t&itma sama funktsiooni mis téstuklahv Shift.
Seejdrel saate lisareziime valida, kui hoiate reziimivalimisnupu pééramise ajal vaikese sdérme
Idlitit all. Seda tehes kuvatakse multifunktsionaalse ekraani reziimijaotises séna , SHIFT”
(UMBERLULITUS).

Iga profiili raames saab kasutada jargmisi reziime:

e Reziim1

e Reziim 2

e Reziim 3

e Reziim 1 + vaikese sdrme |Uliti

e Reziim 2 + vaikese sérme laliti

e Reziim 3 + vaikese sérme IUliti

Hetkel valitud reziimi vaatamine Hetkel valitud reziimi kuvatakse multifunktsionaalse
ekraani Glemises osas. Seda on kujutatud pildil.

Kui valitud on ks kolmest Glaltoodud vaikese sérme nupu reziimist, kuvatakse séna ,SHIFT”
(UMBERLULITUS), kuna véikese sérme nupp toimib nagu Shift-klahv.
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T66 profiiliteabega

Multifunktsionaalse ekraani keskosas
n&ete kangi voi gaasiregulaatori nuppudele
mddratud nimesid. Samuti nditab see osa
hetkel valitud profiili ja reziimi nime.

MG GERR
LIGHT SIM @4

Nupunimede vaatamine

Soovi korral saate vaadata hetkel valitud

reziimi nuppudele m&daratud nimesid. SST programmeerimistarkvara abil saate luua

mitu profiili. Igas profiilis véib olla kuni kuus reziimi, mis madravad eri mdngudes nuppudele
eri funktsioonid.

Kui olete profiilid loonud, on ndha hetkel kasutatavas profiilis valitud reziimi nuppude nimed.
Kui ei, kuvatakse iga nupu standardnimi. Standardnimed néitavad nuppude funktsioone,
mis neile HOTASe ostmise hetkel madratud on.

Nupu nime vaatamiseks vajutage seda nuppu. Selle nimi kuvatakse multifunktsionaalse
ekraani keskosas.

Kui teil on mé&ng pooleli, desaktiveerige desaktiveerimisnupu abil nuppude méju
mangule. Nii saate nuppe vajutada ja nende nimesid vaadata, ilma et sellega méngu
modjutaks. Ostmisel on desaktiveerimisnupp hadlestatud nii, et peate seda all hoidma
nii kaua, kui soovite, et nuppude vajutamine mdangu ei mojutaks. Desaktiveerimisnupu
toimimise viisi saab muuta Logitech G X52 HOTASe atribuudiakna vahekaardil ,,MFD”
(Multifunktsionaalne ekraan). Lisateavet leiate jaotise ,Teile sobivate kontrolleriseadete
mddramine” osast ,,Desaktiveerimisnupu toimimise viisi muutmine”.

Markus. Nuppude nimesid ei saa vaadata, kui Logitech G X52 HOTASe atribuudiaken
on avatud.
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Kasutatava profiili muutmine

Soovi korral saate kasutatavat profiili lennu ajal multifunktsionaalsel ekraanil muuta.
Naiteks KUl méangu ajal saate aru, et valitud on vale profiil.

Profiili muutmiseks toimige jargmiselt:
1.

Vajutage desaktiveerimisnuppu. |S'UL|

Lennukangi desaktiveerimisnupu ED.DS.DL.'
ja pohivaatenurganupu LED-

tuled hakkava vilkuma. Kui desaktiveerimisnupp on sees, ei méjuta nuppude

vajutamine méngu.

Profiilide vahel likumiseks liigutage lennukangi péhivaatenurganuppu Ules (pdhja)
voi alla (Idunasse). Profiilide nimesid kuvatakse sel ajal multifunktsionaalse ekraani
keskosa alumises reas.

Markus. Multifunktsionaalse ekraani abil p&aseb ligi mis tahes arvutikaustale.

Kausta avamiseks likake vaatenurganuppu paremale (itta). Taseme vorra kérgemale
likumiseks kerige faile ja kaustu hetkel avatud kaustas nii kaua, kuni kuvatakse [...].
Seejdrel ltkake vaatenurganuppu paremale (itta).

Soovitud profiili valimiseks lukake vaatenurganuppu paremale (itta), kui profiili nimi on
multifunktsionaalsel ekraanil kuvatud. Sellest saab kasutatav profiil ja méangu jatkamisel
rakendatakse selle seadeid.

Noéuanne. Kasutatava profiili saab tthistada, lukates vaatenurganuppu vasakule
(lagnde). Kangi ja gaasiregulaatori nupud taastatakse vaikeseadetele.

Laske desaktiveerimisnupp lahti. Kuidas te seda teete, séltub desaktiveerimisnupu
seadetest. Lopetage desaktiveerimisnupu vajutamine voi vajutage ja laske lahti.

Kellaaja ja kuupdeva vaatamine

Multifunktsionaalse ekraani alaosas kuvatakse kuupdeva ja kellaaega.

Seda multifunktsionaalse ekraani osa saab kasutada ka stopperina. Nende kahe
funktsiooni vahel saab Umber lulituda funktsiooninupu abil. Lisateavet leiate allpool
jaotisest ,Stopperi kasutamine”.
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Kellaaja vaatamine

Hetkel kuvatava kellaaja saate valida DD.U‘_‘

kolme saadaoleva ajavééndi hulgast. ?

Saadaolevate ajavéondite vahel liikumiseks DD DD GU
vajutage nuppe Start/Stop (Start/Stopp; o .

tles) ja Reset (Nulli; alla).

EESTI

Kolme ajavéondi vahel liikudes kuvatakse multifunktsionaalse ekraani paremas alanurgas
(kuupdeva koha peal) number. See number kaob ekraanilt méne sekundi pdrast.

Greenwichi aeg (GMT) on valikute hulgas vaikimisi ja seda margib number 1.
Teised ajavoondid ja iga ajavédndi kellaaja kuvamise vormingu saate ise valida.
Lisateavet selle protseduuri kohta leiate jaotise ,Teile sobivate kontrolleriseadete
mda&daramine” osast , Kella seadete madramine”.

Kuupdeva vaatamine

Kuupdeva kuvatakse multifunktsionaalse ekraani parempoolses alanurgas. Vaikimisi on
see vormingus KKPPAA. Soovi korral saate aga vormingut muuta, nt PPKKAA Lisateavet
selle protseduuri kohta leiate jaotise ,Teile sobivate kontrolleriseadete m&&ramine” osast
,Kuupdeva seadete m&aramine”.

Stopperi kasutamine

Multifunktsionaalse ekraani alumist osa saab kasutada stopperina. Stopperi- ja
kuup&evakuva vahel saab tmber ltlituda funktsiooninupu abil. Kui valitud on stopper,
kuvatakse pildil ndgidatud teave.

Stopperi kasutamiseks toimige jargmiselt:

1. Vajutage ks kord nuppu Start/Stop (Start/Stopp). Numbringit hakkab suurenema.
2. Taimeri peatamiseks vajutage nuppu Start/Stop (Start/Stopp) uuesti.

3. Aja tUhistamiseks ja naidule 00:00 naasmiseks vajutage nuppu Reset (Nulli).

Markus. Algselt naitab taimer minuteid ja sekundeid. Parast seda, kui see jouab
viieklimne Uheksa minuti ja viiekimne Gheksa sekundini (59:59), hakkab see naitama
tunde ja minuteid. See tdhendab, et jargmine ndit parast 59:59 on 01:00.
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Pddrdetiiri luku kasutamine

Poordettdri funktsiooni saab kangil pdérdettdri luku abil desaktiveerida. Parast seda ei saa
lennukangi enam péoérata.

Péordetiiri luku kasutamiseks toimige jargmiselt:

1. Asetage lennukang nii, et kolm kanglulitit (T1 kuni T6) on suunaga teie poole.
Po6rdettiri lukk paistab lennukangi alumise osa vasakul kiljel. Léhemalt vaadates on
naha ka séna ,,RLOCK".

2. Témmake ltliti RLOCK (POORDETUURI LUKK) vélja. Lihtsaim viis selleks on vasaku kée
poidla abil. Ntud on lennukangi véandetoiming lukus ja kangi ei saa enam péoérata.
Poordettdri funktsiooni saab mis tahes hetkel taastada, vajutades ldliti RLOCK
(POORDETUURI LUKK) uuesti sisse.

Kdepideme kohandamine

Lennukangi kasutamise mugavust saab parandada, kohandades k&etoe ja vdikese sérme
nupu kérgust. Kui teil on vaikesed kded, saate kéetoe ja vaikese sdrme nupu viia kdige
kérgemasse asendisse. See véhendab pddstikunupu ja vaikese sérme nupu vahelist kaugust,
nii et te ei pea nende mdélemani ulatumiseks sérmi sirutama. Kui teil on suured kéed,

saate seda vahemaad parema mugavuse nimel suurendada.

Kdepideme kohandamiseks toimige jargmiselt:

1. Asetage lennukang nii, et kolm kanglulitit (T1 kuni Té) on suunaga teist eemale.
Kaepideme tagakdljel umbes Ghe kolmandiku k&epideme kérgusel on hasti néha
metallist kruvi.

2. Keerake kruvi vastupdeva péérates moénevérra lahti.

Kui see on piisavalt lahti, saate seda oma kdepideme taga asuvas pesas vabalt Ules
ja alla liigutada
Kruvi liigutamine liigutab ka kdetuge ja vaikese sérme nuppu.

3. Liigutage kruvi, kuni k&etugi ja vaikese sérme nupp on sobival kérgusel.

4. Asetage kruvi asendisse, mis on teie soovitud kdrgusele kdige Idhemal. Valida saab
viie asendi vahel.

5. Kinnitage kruvi, pé6rates seda pdripdeva.
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“LOGITECH G X52 HOTAS" - IERICES APRAKSTS
KURSORSVIRA

LATVISKI

I1ZGAISMOTAS PAMATVADIKLAS

METALA DETALAS
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JAUDAS SVIRA

is rezims un parslégs

e; a éléties ar rezimu selektoru
g]

Lietotaja definéta teksta zona:

-aktiv

Vairdku laika joslu radijums
Laiks a (vac nell iestatiet sakum
C rat mainit

Lidojuma laika hronometrs

P vadikla, kurt
hanto
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SAGATAVOSANAS

Lai 8 ierice funkcionétu pareizi, instaléjiet vietné logitech.com/support/x52 pieejamo
programmataru.

VADAMIERICES IESTATIJUMU SAGLABASANA

lerice “Logitech G X52 HOTAS" ir piegadata jau gatava lietosanai. Ta¢u més vélamies,

lai jas varétu to izmantot jums vispiemérotakaja veida. Tapéc més ieklavam iespéju jums
pasiem maintt dazadus kursorsviras un jaudas sviras bloku iestatijumus. Pieméram, jas varat
mainit LED pogu spilgtumu, parbaudtt, vai svira darbojas pareizi vai mainit datuma formatu
daudzfunkciju displeja (MFD).

Vaddamierices iestatijumus var maintt “X52 HOTAS" rekvizitu loga.

"X52 HOTAS" rekvizitu logs satur piecas atseviskas cilnes. Katra cilné varat skatit un mainit
dazadus vadamierices iestatijumus. Talak ir aprakstiti iestatijumi, kurus varat mainit.

309

g
(2]
Z
<
-




Vadamierices parbaude

JUs varat parbaudit, vai jasu vadamierices dazadas funkcijas darbojas pareizi.
To var paveikt rekvizitu loga cilné “Test” (Parbaudit).

Lai parbauditu vadamierices, rikojieties, ka noradits talak.

1. Noklikskiniet uz cilnes “Test” (Parbaudit).

Talak redzamas vadamierices funkcijas, kuras varat parbaudit.

B X52 H.O.T.AS. Properties ? X

. Deadzones LEDs  MFD

r~ Button:

000606000
X Rotation
00co0e

+
m e mm
Y Rotation

Toggles— | [ Mode ——
R
Slider - - - |

[ POVs Ministick

X Axis [ Y Axis Z Axis

Z Rotation

wtsr wts i,

o P e s P o = P +
» ¥ L > } w ¥ ¥ LY
Hat Switch POV 2 Throtte Hat Mouse X /¥
[ox || Cancel || Apply

2. Parbaudiet katru funkciju péc nepieciesamibas.
Parbaudes veids ir atkarigs no funkcijas. lespéjams, jums vajadzés nospiest atbilstosu

pogu vai pagriezt atbilstosu grozamo pogu.
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Nestrades zonas

JUs varat izveidot nestrades zonas katram diapazonam vai asij, kurd parvietojas
attieciga vadam ierice. Sis zonas palidz novérst traucéjumus, ko var izraisit nejausas
kursorsviras vai citu vadiklu darbibas. Pieméram, jas vélaties parvietot sviru tikai “X” asf,
tacu jums nejausi sandk parvietot sviru art “Y” asi. JUs varat iestatit “Y” asi noteiktu
nestrades zonu, lai draiveri neuztvertu $adas mazas kustibas.
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Kas ir nestrades zona?

Nestrades zona ir noteikts posms kadas ass kustibu plakné, kuru neuztver draiveri,
tapéc kustiba $aja zond neietekmé spéles gaitu. To var iestatit ap posma viduspunktu
vai viend no posma galapunktiem.
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Nestrades zonu iestatisana

1. Noklikskiniet uz cilnes “Deadzone”
(Nestrades zona).
Vadiklas, kuram iesp&jams izveidot
nestrades zonas, ir paraditas,
ka aprakstits talak.

Katra ass attélota ka balts lauks ar sarkanu
[iniju, kas norada vadiklas pasreizéjo poziciju.
Kustinot attiecigo vadiklu, parvietosies
ari sarkand linija. Izmantojiet $o liniju,
lai noradrttu, kur tiedi vélaties, lai sakas un
beidzas nestrades zona. Zem katra lauka
ir bidama skala. Ar 3o skalu varat noradit
katras nestrades zonas izméru.
2. Noklikskiniet uz bidamas skalas
slidna un velciet to lidz vietai,
kur vélaties, lai beigtos nestrades zona.
Nestrades zona tiek attélota peléka krasa.

3. Izmantojiet centralos slidnus,

i X52 H.O.TAS. Properties

Test [Deadzones’ (EDs  mFD

¥ Rotation

=
=
o

i— ‘JJHHJE.‘

(I | — |

(= T (= M= i

i L5

| | | | |

i (= i
o [ cancel | [ ooy |

lai nestrades zonu iestatitu ass viduspunktd. Izmantojiet slidnus abos skalas galos,
lai izveidotu nestrades zonas ass galapunktos.

Padomi: p&c noklus&juma, ja parvietojot labds vai kreisas puses slidni, kustéties sdks

ari otrs viena para slidnis. So iestatijumu var mainit, ja vélaties regulét nestrades zonu
tikai viend pusé. Lai to izdaritu, nospiediet labo peles pogu jebkur baltaja laukuma un
uznirstosaja opciju saraksta atlasiet iespéju “Link Deadzones” (Sasaistit nestrades zonas).
Atkartojiet o darbibu, lai atkal sasaistitu slidnu pari.

Lai notiritu ass nestrades zonas, jebkur baltaja lauka nospiediet labo peles pogu
un atlasiet iespéju “Clear Deadzone” (Notirit nestrades zonu).
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LED gaismas dioZu spilgtuma iestatisana
lerici ”Logitech G X52 HOTAS” By X52H.OT.AS. Properties P X
vél autentiskdku padara LED diodes,
kas izvietotas uz jaudas sviras

un kursorsviras blokiem.

LATVISKI

Test | Deadzones [[EDS | MFD

gl

So LED gaismas diozu spilgtumu
varat palielindt vai samazinat atbilstosi
savam veélméem.

LED gaismas diozu spilgtuma iestatisana

1. Noklikskiniet uz cilnes “LED”
(LED gaismas diodes).
Tiek paradita bidama skala, ko varat
izmantot, lai izvélétos jums vélamo
kursorsviras un jaudas sviras LED
gaismas diozu spilgtumu.

2. Parvietojiet skalas slidni, lai pielagotu (]
LED gaismas diozu spilgtumu. LED
gaismas diozu spilgtums mainas,
tiklidz sakat parvietot slidni, lai jas
uzreiz varétu parliecindties, ka iestatits
vélamais spilgtums. Pielagosanas veidi:
e varat vilkt slidni pa skalu;

e varat noklikskinat jebkur uz skalas,
lai pakapeniski virzitu skalas slidni.
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MFD iestatisana

Komplekta ir iekJauts daudzfunkciju displejs
(MFD). Jus varat noteikt, ka informacija
tiek attélota daudzfunkciju displeja,
mainot dazados iestatijumus cilné “MFD”

(Daudzfunkciju displejs).

Kas ir MFD?

Daudzfunkciju displejs (MFD) ir ekrans,

kurd tiek attélota dazada veida informacija,
pieméram, pasreiz atlasttais reZzims un
Sodienas datums. Ta ir daja no jaudas sviras
bloka. Pats daudzfunkciju displejs un ta
darbiba ir detalizétak aprakstits sadala
“Daudzfunkciju displeja lietosana”.
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MFD spilgtuma maina

1. Noklikskiniet uz cilnes “MFD"” (Daudzfunkciju displejs).
Cilnes augsdala ir pieejama bidama skala “Brightness” (Spilgtums).
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2. Jus varat mainit MFD spilgtumu, virzot skalas slidni. Slidni varat parvietot
dazados veidos:
e varat vilkt slidni pa skalu;
o varat noklikskinat jebkur uz skalas, lai pakapeniski virzitu skalas slidni.

MFD spilgtums mainas, tiklidz sakat parvietot slidni. Sadi varat parliecingties, vai slidnis
ir pareizaja pozicija.
Pulkstena iestatiSana

MFD var attélot pasreizéjo laiku jebkura laika josla. Jas varat izvéléties, kuras laika joslas
radit un kada laika formata katru laika joslu attélot.

MFD vienlaikus var iestatit [idz trim dazadam laika joslam. Péc nokluséjuma tiek radita
Grinicas laika josla (GMT). Jus varat pievienot vél divas papildu laika joslas. lzmantojot MFD,
varat parslégties starp trim iestatitajam laika joslam péc nepieciesamibas.

Pulkstena iestatijumu maina

1. Noklikskiniet uz cilnes “MFD"” (Daudzfunkciju displejs).
SGJG cilné ir tris sadalas, kuras varat maintt MFD attélota laika formatu. Sis sadalas
ir “Clock 1" (1. pulkstems) “Clock 2" (2. pulkstenis), “Clock 3" (3. pulkstenis)
Piezime. Péc nokluséjuma 1. pulkstenis ir iestatits péc GMT laika. To nevar maintt.

2. 2.un 3. pulkstena sadala varat izvéléties papildu laika joslas, kuras vélaties skatit
daudzfunkciju displeja. Lai to izdaritu, nolaizamaja izvélné “Time Adjustment”
(Laika pielagosana) atlasiet vélamo opciju.
Visas paréjas laika joslas ir saistitas ar GMT laiku, pieméram, GMT+1 ir GMT laiks plus
viena stunda utt. Katra laika josla art tiek apziméta ar ierakstu no fonétiska alfabéta.
Pieméram, GMT tiek apziméta ar “Zulu” un GMT+12 ar “Mike".

3. lzvélieties, kada formata attélot katru laika joslu. To var izdarit, attiecigi atziméjot izvéles
ratinu “12 Hour Format” (12 stundu formats) vai nonemot atzimi no tas.
Ja izvéles rGtina nav atziméta, laiks tiek attélots 24 stundu formata -no 00.00 lidz 23.59.
Ja rGtina ir atziméta, laiks tiek radits 12 stundu formata.

4. Noklikskiniet uz opcijas “Apply” (Lietot).
Tagad jas daudzfunkciju displeja varat skatit laiku izvéletaja laika josla. Vairak
informacijas varat skatit sadala “Daudzfunkciju displeja lietosana”.

315



Datuma iestatisana

Pasreizéjais datums tiek radits MFD apakséja labaja stari. JUs varat izvéléties datuma
formatu.

Pieméram, jas varat izvéléties datumu radit seciba: ménesis, diena, gads.

Sajaga pogas darbibas veida maina

Jaudas sviras sajuga pogu izmanto, lai islaicigi deaktivizétu citu pogu darbibu aktivas spéles
laika. Sadi js, netraucéjot spéles gaitai, varat parbaudit katras pogas darbibu un vajadzibas
gadijuma atlasit citu profilu. Vairak informacijas skatiet nodalas “Daudzfunkciju displeja
lietoSana” sadala “Pogu nosaukumu skatisana”.

Lai mainttu sajaga pogas darbibas veidu, sadala “Clutch Settings” (Sajuga iestatijumi)
atziméjiet opciju “Latched Clutch Button” (Fikséta sajiga poga) vai nonemiet atzimi no tas
un tad nospiediet pogu “Apply” (Lietot).

Ja izvéles ratina ir atzZiméta, kad nospiezat un atlaizat sajaga pogu, tiek deaktivizétas visas
pasreizéja spélé izmantotds pogas. Lai atkal aktivizétu pogu darbibu, vélreiz nospiediet

un atlaidiet sajaga pogu.

Ja izvéles ritina nav atziméta, pogas spéles laikd ir deaktivizétas tikai tik ilgi, kamér turat
nospiestu sajiga pogu. Tiklidz atlaidisiet sajuaga pogu, visas spélé izmantojamas pogas atkal
bus aktivas.
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MFD lietosana

Daudzfunkciju displejs (MFD) ir svariga jaudas sviras bloka sastavdala. Taja redzama
dazada informacija, pieméram, pogu nosaukumi, pasreiz izvéletais profils un sodienas
datums. Tas aprikots arf ar hronometra funkciju.

MFD funkcijas

MFD ir sadalits tris dalds.

LATVISKI

e MFD augsdala ir redzams pasreiz atlasitais reZzims. Skatiet sadaju “ReZimu izmantosana”
talak.

e MFD vidusdala tiek radrti kursorsviras un jaudas sviras pogu nosaukumi, un $o daju
izmanto, lai skatitu un mainttu pasreizéjo profilu. Skatiet sadalu “Profila informacijas
izmantosana” talak.

e Laiks un datums tiek radits MFD apaksdala. Taja iespéjams skatit pasreizéjo laiku tris
laika joslas. Ir pieejams arm hronometrs. Skatiet sadajas “Laika un datuma skatisana”
un “Hronometra lietosana” talak.

Labaja pusé redzams MFD izkartojums.

Tris pogas zem MFD var izmantot, lai mainttu laika
radijumu un izmantotu hronometru.

(WMoBE

ReZimu izmantosana
“Logitech G X52 HOTAS"” sniedz daudz

dazadu iespéjas pieldgot vadamierici tiesi MODE =

jsu vajadzibam. To var darft, veidojot profilus LEHOIHG GEAR

un izmantojot programmeésanas programmatdru. (=] |
(Vairak informacijas skatiet programmésanas MS FLIGHT SIM B4 ‘r‘
programmatdras rokasgramata tiessaistes |
vietné logitech.com/support/x52.) Katra profila ® ‘SUL‘

varat izveidot lidz seSiem dazddiem reZimiem, EDUSD"" |

no kuriem katrs nosaka, kadas darbibas tiks
veiktas, kad nospiedisit noteiktas kursorsviras un
jaudas sviras pogas.

MFD varat skatit pasreiz atlasito rezimu.
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ReZima maina

ReZimu var mainit, griezot kursorsviras rezimu selektoru. To darot, REZIMA numurs
daudzfunkciju displeja mainds, lai attélotu jasu atlasito iestatijumu.

Papildu rezZimu izmantosana

Péc nokluséjuma ir pieejami tris rezimi. Jas varat palielinat $o skaitu lidz sesiem,
izmantojot kursorsviras maza pirkstina slédzi. Lai to daritu, vispirms iestatiet maza
pirkstina slédzi tg, lai tas veiktu tas pasas darbibas, ko “Shift” taustins, izmantojot SST
programmeésanas programmatdru. Papildu rezimus var aktivizét, turot nospiestu maza
pirkstina slédzi un vienlaikus griezot reZimu selektoru. Sadi parslédzot rezimus, MFD reZimu
dala redzams vards “SHIFT".

o 1. rezims

e 2. rezims

e 3. rezims

e 1. reZims + mazd pirkstina slédzis

e 2. reZims + maza pirkstina slédzis

e 3. rezims + maza pirkstina slédzis

Pasreizéja rezima skatisana

Pasreiz atlasttais rezims ir redzams MFD augsdala. Tas ir redzams $ada pieméra:

ja izvélets kads no ieprieks aprakstitajiem maza pirkstina sledza reZzimiem, tie radits vards
“SHIFT”, jo maza pirkstina slédzis darbojas ka “Shift” taustins.
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Profila informdcijas izmantosana

MFD vidusdala varat skattt kursorsviras
un jaudas sviras pogdm pieskirtos
nosaukumus. Tur arf redzami pasreiz
atlasita profila un rezima nosaukumi.

Pogu nosaukumu skatisana

Jas varat skatit pasreizéja reZima pogam
pieskirtos nosaukumus. Ar SST programmeésanas programmataru jds varat izveidot
vairakus profilus. Katra profila var bat lidz sesiem dazadiem rezimiem, un katra reZima
pogdam var pieskirt atskirigas funkcijas, ko izmantot dazadas spélés.

Ja izveidojat profilus, jus varat skatit attiecigaja profila reZima pogam pieskirtos nosaukumus.
Ja Tpasi nosaukumi nav pieskirti, tiks radits katrai pogai pieskirtais standarta nosaukums.
Standarta pogu nosaukumi ierices “HOTAS"” piegades bridi atspogulo katrai pogai pieskirto
funkciju.

Lai skatitu pogas nosaukumu, nospiediet attiecigo pogu, ka ierasts. Pogas nosaukums

ir redzams MFD vidusdala.

Ja darat to aktivas spéles laikd, vispirms izmantojiet sajiga pogu, lai deaktivizétu visu spélu
pogu darbibu. Sadi jas varat nospiest pogas un skatft pogu nosaukumus, neietekméjot
spéles gaitu. Piegades bridi sajiga poga ir iestatita ta, ka jums ta jatur nospiesta, lai
paréjas spéles pogas attiecigaja spélé tiktu deaktivizétas. Sajiga pogas darbibas veidu
varat maintt “Logitech G X52 HOTAS" rekvizitu loga cilné “MFD” (Daudzfunkciju displejs).
Vairak informacijas skatiet nodalas “Vadamierices iestatijumu saglabdsana” sadala
“Sajuga pogas darbibas veida maina”.

Piezime. Pogu nosaukumus nevar skatit, kamér ir atvérts “Logitech G X52 HOTAS”

rekvizitu logs.
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Pasreizéja profila maina
Jas varat izmantot MFD, lai lidojuma laika mainitu pasreiz atlasito profilu.
Pieméram, ja peksni saprotat, ka notiekosajai spélei nav izvélets pareizais profils.

Profila maina lidojuma laika

1. Nospiediet sajiga pogu. Kursorsviras sajiga pogas un galvenas skatpunkta vadiklas
LED gaismas diodes sak mirgot. Kad sajugs ir aktivizéts, jas varat spiest jebkuru pogu,
tacu tas neietekmés aktivas spéles gaitu.

2. Lai ritinatu pieejamos profilus, pavirziet kursorsviras galveno skatpunkta vadiklu uz augsu
(uz ziemeliem) vai uz leju (uz dienvidiem). Pieejamo profilu nosaukumi tiek raditi MFD
vidusdalas apakséja josla.

Piezime. Izmantojot MFD, jUs varat piek|dt jebkurai mapei sava datord. Lai atvértu mapi,
pabidiet skatpunkta vadiklu pa labi (uz austrumiem). Lai parietu uz augstaku mapju
[imeni, ritiniet failus un Mmapes pasreizéjad mapég, lidz parddas [...], un tad nospiediet
skatpunkta vadiklu pa labi (uz austrumiem).

3. Lai atlasitu profilu, pavirziet skatpunkta vadiklu pa labi (uz austrumiem), kad MFD
ir redzams vélama profila nosaukums. Izvélétais profils un attiecigie iestatijumi tiek
aktivizéti, tiklidz atsakat spéléet spéli.

Padoms: lai notiritu pasreizéjo profilu, pavirziet skatpunkta vadiklu pa kreisi
(uz rietumiem). Kursorsviras un jaudas sviras pogas tiek atiestatitas uz nokluséjuma
iestatijumiem.

4. Atlaidiet sajagu. Tas, ka to dardt, ir atkarigs no jasu sajdga iestatijumiem. Vai nu atlaidiet
sajiga pogu, vai nospiediet un atlaidiet to.

Laika un datuma skatisana
MFD apaksdala tiek radits pasreizéjais laiks
un datums.

So MFD dalu var izmantot arf kd hronometru.
Starp §im abam funkcijam var parslégties,

o cins0d
nospiezot pogu “Function” (Funkcija).

Vairak informacijas par $o funkciju skatiet sadald “Hronometra lietosana” talak.
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Laika skatisana

Jas varat izvéléties skatit pasreizéjo laiku kada no trim iestatitajam laika joslam.

Lai izvélétos no pieejamajam laika joslam, spiediet augsupvérsto (“Start/Stop”
(leslegt/apturét)) un lejupvérsto (“Reset” (Atiestatit)) pogu.

Parvietojoties starp trim laika joslam, MFD apakséja labaja star tiek radits cipars

(datuma vieta). Sis cipars péc dazam sekundém pazdd.

Péc nokluséjuma ir pieejama Grinicas laika josla (GMT), un So laika joslu apzimé cipars 1.
Jis varat izvéléties, kuras bas atlikusas divas laika joslas un kada formata radit katras joslas
laiku. Sis process ir detalizétdk aprakstits nodalas “Vadamierices iestatijumu saglabasana”
sadala “Pulkstena iestatisana”.

Datuma skatisana

Datums tiek radits MFD apakséja labaja start.

Nokluséjuma datuma formats ir MMDDGG. %

Datuma formc‘gtu var maintt, pieméram, DD‘DL{

uz DDMMGG. Sis process ir detalizétak

aprakstits nodalas “Vadamierices iestatijumu BD UD DD
saglab&asana” sadala “Datuma iestatisana”. : :

Hronometra lietosana

MFD apaksdaju var izmantot arf kd hronometru. Starp hronometru un laika radisanas
funkcijam var parslégties, izmantojot pogu “Function” (Funkcija). Ja ir atlasits hronometrs,
tiek radits blakus redzamais ekrans.

Hronometra lietosana

1. Vienreiz nospiediet pogu “Start/Stop” (lesleégt/apturét). Sakas sekunzu atskaite.

2. Veélreiz nospiediet pogu “Start/Stop” (leslégt/apturét), lai apturétu taimeri.

3. Nospiediet pogu “Reset” (Atiestatit), lai notiritu laiku un atkal saktu atskaiti no 00:00.

Piezime. Sakotnéji taimeris rada mindtes un sekundes. Ja uznemtais laiks sasniedz
piecdesmit devinas mintes un piecdesmit devinas sekundes, t. i. 59:59, taimeris sak radit

stundas un mindtes. Tas nozimé&, ka nakamais radijums péc 59:59 ir 01:00.
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Virzienstires fikséSanas mehdnisms

Jas varat deaktivizét kursorsviras virzienstares funkciju, aktivizéjot virzienstares fiksésanas
mehdnismu. Kad tas ir izdarits, kursorsviru vairs nevar pagriezt.

Virzienstires fikséSanas mehdnisma lietosana

1. Novietojiet kursorsviras bloku ta, lai visi tris parslégi (T1-T6) bGtu vérsti pret jums.
Virzienstares fiksésanas mehdanismu var redzét kursorsviras pamatnes kreisaja pusé.
Apskatot tuvak, pamanisit uzrakstu “RLOCK".

2. Pavelciet uz aru “RLOCK"” slédzi. Visértak to izdarit ar kreisas rokas tkski.
Kursorsviras pagriesanas mehanisms ir nofikséts, un kursorsviru vairs nav
iespéjams pagriezt. JUs jebkurd bridi varat atjaunot virzienstdres funkciju,
iespiezot "RLOCK" sledzi atpaka] sakumpozicija.

Roktura regulésana

Kursorsviras lietosanu var padarit értaku, noreguléjot rokas balsta un maza pirkstina sledza
augstumu. Ja jums ir mazas rokas, varat noregulét roku balstu un maza pirkstina slédzi
augstdkaja pozicija. Sadi tik samazindats attalums starp méliti un maza pirkstina slédzi,

un jums nebds jastiepj pirksti, lai sasniegtu abus slédzus vienlaikus. Ja jums ir lielas rokas,
varat attalumu padarit lielaku, lai varétu érti izmantot kursorsviru.

Roktura regulésana

1. Novietojiet kursorsviras bloku tg, lai visi tris parslégi (T1-T6) bltu vérsti prom no jums.
Roktura aizmuguré aptuveni tresdajas augstuma ir skaidri redzama metala skrave.

2. Atskravéjiet skravi, griezot to pretéji pulkstenraditaja virzienam.
Kad skrave ir pietiekami atskrGvéta, jus varat to brivi kustinat augsup un lejup pa skraves
eju roktura aizmuguré.
Parvietojot skravi, jds vienlaikus parvietojat ari rokas balstu un maza pirkstina slédzi.

3. Parvietojiet skravi, lidz rokas balsts un maza pirkstina slédzis ir vélamaja augstuma.
Novietojiet skravi jums vispiemérotakaja augstuma. Varat izvéléties kadu no piecam
pozicijam.

5. Pievelciet skravi vélamaja pozicija, griezot to pulkstenraditaja virziend.
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DROSELIS
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DARBO PRADZIA
Kad Sis gaminys veikty tinkamai, jdiekite programine jrangq is logitech.com/support/x52

VALDIKLIO NUSTATYMUY ISLAIKYMAS

Jasy ,Logitech G X52 HOTAS” pateikiamas paruostas naudoti. Taciau norime, kad
naudotumeéte jj taip, kaip jus geriausia. Dél to pridéjome galimybe keisti jvairius nustatymus
ant vairalazdés ir droselinio jrenginio. Pavyzdziui, galite keisti LED mygtuky ryskumg,
patikrinti, ar jisy vairalazdé tinkamai veikia, arba keisti datos rodymo daugiafunkciame
ekrane (MFD) budg.

Valdiklio nustatymus keiciate X52 HOTAS ypatybiy lange.

X52 HOTAS" ypatybiy langg sudaro penki atskiri skirtukai. Kiekviename skirtuke

galite perziareéti ir keisti jvairius valdiklio nustatymus. Keistini nustatymai aprasyti
tolesniuose skyriuose.

LIETUVIY
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Valdiklio tikrinimas

Gallite patikrinti, ar jvairios jdsy valdiklio savybés veikia tinkamai.
Norédami tai padaryti, spustelékite skirtukq ,Test” (Bandymas).
Norédami isSbandyti savo valdiklius, vadovaukités tolesniais Zingsniais:
1. Spustelékite skirtukq ,Test” (Bandymas).

Valdiklio funkcijos, kurias galite patikrinti, rodomos zemiau.

x

B X52 H.O.T.AS. Properties ?

Deadzones LEDs  MFD

r~ Button:

000606000
X Rotation
00co0e

+
m e mm
Y Rotation

X Axds [ Y Axis Z Axis rToggles— | Mode ——
C O
Z Rotation Slider - - - -
POVs Ministick

wtsr wts i,

o P e s P o = P +
» ¥ L > } w ¥ ¥ LY
Hat Switch POV 2 Throtte Hat Mouse X /¥
[ox || Cancel || Apply

2. Patikrinkite kiekvienq funkcijq, kaip reikia.
Bddai, kaip tai darote, skiriasi priklausomai nuo to, kq daro kiekviena funkcija.
Tai, pavyzdziui, gali apimti atitinkamo mygtuko paspaudimgq arba atitinkamo sukamojo

valdiklio pasukimg.
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Aklyjy zony islaikymas

Galite kurti aklgsias zonas kiekvienai jasy valdiklio funkcijy judéjimo sriciai ir asiai.

Jos mazina trukdzius, kuriuos gali sukelti nenumatyti léktuvo vairalazdés ir kiti valdikliai.
Pavyzdziui, jei norite judinti savo vairalazde tik X asies kryptimi, taciau, kai tai atliekate,
negalite jos nepajudinti Y asies kryptimi. Galite nustatyti aklqjq zonqg Y asies kryptimi,

kad Siy mazy judesiy neaptikty vairuotojai.

LIETUVIY

Kas yra akloji zona?

Akloji zona yra srities, kuria juda asis, dalis, kurios neaptinka vairuotojai ir kuri neturi poveikio
zaidimo eigai. Ji gali bati srities viduryje arba kiekviename jos gale.
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Norédami islaikyti aklgsias zonas

1. Spustelékite skirtukq ,Deadzone”
(Akloji zona).
Rodomi valdikliai, kuriems galite sukurti
aklgsias zonas:

Kiekvienq a3 nurodo baltas langelis, kuriame
yra raudona linija, nurodanti, kur dabar yra
valdiklis. Judinant atitinkamq valdiklj, juda ir
raudona linija. Naudokite $iq linijgq norédami
tiksliai nustatyti, kur jasy akloji zona turi
prasidéti ir baigtis. Po kiekvieno langelio

yra slankioji skalé. Jq reikia naudoti norint
nurodyti kiekvienos aklosios zonos dydj.

2. Spustelékite slankiojoje skaléje
esantj slankiklj ir tepkite jj ten,
kur norite, kad baigtysi akloji zona.
Sritis, vaizduojanti aklgjq zong,
yra uzpilkinta.

3. Naudokite centrinius slankiklius,

i X52 H.O.TAS. Properties ? X

Test [Deadzones’ (EDs  mFD

kad islaikytuméte aklajq zonqg aplink asies centrinj taskqg. Naudokite kiekvieno
galo slankiklius, kad sukurtumeéte aklgsias zonas kiekviename asies gale.

Patarimai: Pagal numatytqjj nustatymq paspaudus desinjjj arba kair{jj poros slankiklj,
pajuda abu slankikliai. Galite tai keisti, jei norite reguliuoti tik vienq aklosios zonos puse.
Norédami tai padaryti desiniuoju mygtuku spustelékite bet kuriq balto langelio vietq ir
pasirinkite , Link Deadzones” (Susieti aklgsias zonas) issokanciame rodomy parinkéiy sqrase.
Kartokite tai, norédami dar kartq susieti slankikliy poras.

Galite isvalyti esamas asies aklgsias zonas desiniuoju pelés mygtuku spusteléje bet kurig
balto langelio vietq ir pasirinke ,Clear Deadzone” (Isvalyti aklgjq zong).



LED ry$kumo islaikymas >
,,Log\'tech G X52 HOTAS” skrydiio B X52 H.OT.AS. Properties ? X §
valdymo patirties autentiskumq sustiprina Test | Deacaones [LED5 1 wrD u
daugybé LED, esanciy ant droselinio ”

jrenginio ir vairalazdés. ; : i

Galite kontroliuoti Siy LED isvaizdq
pasviesinti arba pritemdyti - pagal savo
pageidavimg.

Kaip islaikyti LED rySkumq

1. Spustelékite LED skirtukq.
Rodoma slankioji skalé, kurig galite
naudoti norédami pasirinkti, koks bus
vairalazdés ir droselio LED ryskumas:

2. Pajudinkite skalés slankikli norédami
reguliuoti LED rySkumq. LED keiciasi,

kg\'.jgdilnote Sllghkik\[, tqdé\ gql'\te . === ]
[sitikinti, kad jie yra tokie, kokie norite.
Galite:
e Spusteléti ir tempti slankiklj palei
skale Arba:

e Spusteléti skalés taskq, perkelti slankiklj
pamazu palei skale.
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MFD nustatymy islaikymas

Jasy jrenginyje yra MFD arba daugiafunkcis
ekranas. Galite valdyti tai, kaip jasy MFD
rodoma informacija, keisdami jvairius
nustatymus MFD skirtuke:

Kas yra MFD?

MFD yra ekranas, rodantis jvairiq
informacijq, pavyzdziui, pasirinktq rezimq
ir Siandienos datq. Tai droselinio jrenginio
dalis. Issamesné informacija apie MFD

ir tai, kaip jis veikia, pateikta skyrelyje
,MFD naudojimas”.
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Norédami keisti MFD ry§kumq

1. Spustelékite MFD skirtukq.
Skirtuko virsuje rodoma ryskumo slankioji skalé.

2
>
2
=
w
S

2. Keiskite MFD ryskumq judindami slankikl palei skale. Norédami judinti slankiklj, galite:
o Spusteléti ir tempti slankikl palei skale. Arba:
e Spusteléti skalés taskq, judinti slankiklj pamazu palei skale.

MFD ryskumas keiciasi, kai judinate slankiklj. Naudokite tai norédami nustatyti,
kada slankiklis yra reikiamoje vietoje.

Laikrodzio nustatymy islaikymas

MFD gali rodyti dabartinj laikqg bet kurioje laiko zonoje. Galite pasirinkti rodomas laiko zonas
ir formatgq, kaip bus rodomas kiekvienos zonos laikas.

Jisy MFD galimos net trys skirtingos laiko zonos. Grinvico vidutinis laikas (GMT) yra
numatytasis nustatymas. Galite pasirinkti iki dviejy papildomuy laiko zony. Kai naudojate
savo MFD, galite persijungti tarp trijy laiko zony, jei reikia.

Norédami keisti laikrodZio nustatymus

1. Spustelékite MFD skirtukq.
Siame skirtuke yra trys skydeliai, kuriuose gali keisti bidgq, kaip MFD rodomas laikas. Jie
vadinami 1 laikrodis, 2 laikrodis ir 3 laikrodis.
Pastaba: 1 laikrodis pagal numatytgjj nustatymq nustatytas kaip GMT. Negalite to keisti.

2. Pasirinkite papildomas laiko zonas, kurias norite matyti savo MFD skydeliuose 2 laikrodis
ir 3 laikrodis. Tai galite padaryti pasirinke parinktj i$ atitinkamo laiko reguliavimo
isskleidZziamojo sqraso.

Kiekviena parinktis yra laikas, atitinkantis GMT, pavyzdziui, GMT +1:00 yra GMT plius
viena valanda ir t. t. Kiekvienq laikq vaizduoja fonetinés abécélés jrasas. Pavyzdziui,
GMT vaizduoja ,Zulu”, o GMT +12:00 -, Mike".

3. Pasirinkite formatg, kuriuo kiekvienas laikas bus rodomas. Norédami tai padaryti,
pazymeékite arba atzymékite atitinkamgq 12 val. formato zymimgjj langelj.
Kai langelis atzymeétas, laikas rodomas 24 val. formatu, t.y. nuo 00:00 iki 23:59.
Kai langelis pazymétas, laikas rodomas 12 val. formatu.

4. Spustelékite ,Apply” (Pritaikyti).
Dabar galite perziaréti esamq laikq pasirinktose laiko zonose MFD ekrane. Norédami
is$samesnés informacijos, zr. ,MFD naudojimas”.
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Datos nustatymy islaikymas
Dabartiné data rodoma MFD ekrano apacioje, desinéje puséje. Galite pasirinkti, kaip Si data
bus rodoma.

Pavyzdziui, galite pasirinkti, kad pirmiausia matytuméte ménesj, po to dienq ir metus.

Sankabos mygtuko veikimo bado keitimas

Droselio sankabos mygtukas naudojamas norint laikinai isjungti ZaidZziamo Zaidimo
mygtukus. Tai leidZia jums tikrinti, kq kiekvienas mygtukas daro, nepertraukiant zaidimo,

ir pasirinkti skirtingq profilj, jei reikia. Daugiau informacijos ieskokite ,Mygtuky pavadinimy
perziara naudojant MFD".

Norédami keisti sankabos veikimo badg, pazymeékite arba atzymékite

,Latched Clutch Button” (Sankabos mygtukas) Zzymimgjj langelj skydelyje ,Clutch Settings”
(Sankabos nustatymai), tuomet spustelékite , Apply” (Taikyti).

Kai zymimasis langelis pazymétas, paspaudus ir atleidus sankabq isjungiami zaidziamo
zaidimo mygtukai. Norédami i§ naujo suaktyvinti mygtukus, turite dar kartq paspausti

ir atleisti sankabq.

Kai langelis atzymeétas, mygtukai Zaidime isjungti tik tol, kol nuspausta sankaba.
Atleidus sankabgq ir dar kartq paspaudus mygtukus, valdomas Zaidziamas zaidimas.
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MFD naudojimas

MFD arba daugiafunkcis ekranas yra neatskiriama jasy droselinio jrenginio dalis. Jis rodo
jvairiq informacijq, {skaitant, mygtuky pavadinimus, esamgq profilj ir Siandienos datq.

Jame taip pat pateikiama laikmacio funkcija.

MFD funkcijos

MFD suskirstytas | tris dalis:

e Rezimo dalis yra MFD virduje ir rodo $iuo metu pasirinktq rezimgq. Zr. ,Darbas su rezimais”.

LIETUVIY

e Centriné MFD dalis naudojama perziaréti léktuvo vairalazdés ir droselio mygtuky

pavadinimus, perzitréti ir keisti esamq profilj. Zr. ,Darbas su profilio informacija

e MFD apacioje rodomas laikas ir data. Jis gali rodyti net trijy laiko zony dabartinj
laikg. Jame taip pat pateikiamas laikmatis. Zr. ,Laiko ir datos perzitra bei laikmacio
naudojimas”.

MFD isdéstymas rodomas desinéje puséje:

Trys po MFD esantys mygtukai naudojami pakeisti
laiko rodinj ir valdyti laikmatj.

Darbas su rezimais )
,Logitech G X52 HOTAS" suteikia daug galimybiy == 3}
konfigdruoti valdiklj, kad jis veikty taip, kaip norite.
Tai galite daryti kurdami profilius, naudodami T
programine jrangq. (Norédami informacijos, MODE =

Zr. programinés jrangos vadovq internete LAMDIHG GE&R
adresu logitech.com/support/x52 for details.) | o e
Kiekviename profilyje galite sukurti iki Sesiy ME FLIGHT SIM B4 i

skirtingy rezimy, kurie nurodys, kokius veiksmus
galite atlikti paspaude léktuvo vairalazdés ir
droselio mygtukus.

200504

Galite naudoti MFD norédami perzidréti Siuo metu
pasirinktq rezimq.
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ReZimo keitimas

Rezimq galite keisti sukdami rezimo parinkikl, esantj ant léktuvo vairalazdés. Atliekant tai,
MODE (Rezimas) numeris, rodomas MFD, keiciasi, kad atspindéty jasy pasirinkimg.

Papildomy rezimy naudojimas

Trys rezimai pasiekiami pagal numatytqjj nustatymq. Galite $j skaiciy padidinti iki Sesiy
naudodami léktuvo vairalazdés jungiklj, judinamq mazyliu pirstu. Kad galétumeéte tai

daryti, turite nurodyti jungikliui, judinamam mazyliu pirstu, atlikti tq paciq funkcijq kaip

ir ,Shift” mygtukas, naudojant SST programine jrangq. Tuomet galite pasirinkti vienq i$
papildomuy rezimy laikydami nuspaude jungiklj, judinamq pirstu, kai sukate rezimo parinkiklj.
Atliekant tai, Zodis SHIFT rodomas MFD reZimo dalyje.

Kiekviename profilyje galite naudoti Siuos rezimus:

e 1rezimas

e 2 rezimas

e 3 rezimas

e 1 rezimas + jungiklis, judinamas mazyliu pirstu

e 2 rezimas + jungiklis, judinamas mazyliu pirstu

e 3 rezimas + jungiklis, judinamas mazyliu pirstu

Esamo rezimo perzidraSiuo metu pasirinktas rezimas yra rodomas virdutinéje MFD dalyje.
Tai iliustruojama Siuo pavydziu:

Jeigu pasirinkote vienq i$ auksciau aprasyty jungiklio, judinamo mazyliu pirstu, rezimy,
rodomas Zodis SHIFT, kadangi jungiklis, judinamas mazyliu pirstu, veikia kaip ,Shift” klavisas.
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Darbas su profilio informacija

Centrinéje MFD dalyje galima perzitréti
léktuvo vairalazdei ir droselio mygtukams
priskirtus pavadinimus. Per jj taip pat
galima paziaréti esamq profilj ir tuo metu
pasirinktq rezimq.

Mygtuky pavadinimy perziira

Galite perziaréti esamam rezimui priskirty mygtuky pavadinimus. Naudodamiesi SST
programine jranga galite sukurti gausybe profiliy. Kiekvienas profilis gali apimti iki Sesiy
skirtingy rezimy, kuriuose skirtingos funkcijos priskiriamos atskiriems mygtukams, kad baty
galima naudoti skirtinguose zaidimuose.

Jei sukaréte profilius, galite perzitréti mygtukams suteiktus pavadinimus esamo profilio
pasirinktame rezime. Jei ne, rodomas kiekvienam mygtukui priskirtas standartinis pavadinimas.
Standartinis pavadinimas atspindi kiekvienam mygtukui pristacius jasy HOTAS priskirtq
funkcijq.

Norédami perziaréti mygtuko pavadinimg, paspauskite jj kaip jprastai. MFD centrinéje
linijoje parodomas jo pavadinimas.

Jei tuo metu Zaidziate, sankaba i$junkite mygtukus Zaidime. Tai padare galite paspausti juos
ir perzidréti jy pavadinimus nepaveikdami zaidimo. Pristacius sankaba jau taip nustatyta,
taigi turite laikyti jq nuspaustq kiek tik norite, kad mygtukai esamame Zaidime likty
neaktyvis. Per ,Logitech G X52 HOTAS" ypatybiy lango MFD skirtukq galite pakeisti
sankabos mygtuko veikimo bldg. Norédami rasti daugiau informacijos, zr. ,Sankabos
mygtuko veikimo bddo keitimas”, kurj rasite skyriuje ,Valdiklio nustatymuy islaikymas”.

Pastaba: jei ,Logitech G X52 HOTAS" ypatybiy langas atidarytas, mygtuky pavadinimy
perziaréti negalésite.
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Esamo profilio keitimas

Galite naudoti MFD, kad pakeistuméte esamq profilj ,skridimas”. Galite, pavyzdziui,
zaidimo metu suprasti, kad nezaidzZiate nustate tinkamq profil].

Norédami pakeisti profilj skrendant

1. Nuspauskite sankabos mygtukq. Sankabos ir ant léktuvo vairalazdés esancio pagrindinio
POV valdiklio LED ima mirkcioti uzsidegdami ir uzgesdami. Kai sankaba jjungta, mygtuky
paspaudimas nepaveikia Zaidimo eigos.

2. Norédami slinkti per profilius perkelkite ant Iéktuvo vairalazdés pagrindinj POV valdiklj
{virsy (Siaure) arba Zemyn (pietus). Tai darant profilio pavadinimai rodomi MFD centrinés
dalies eilutés apacioje.

Pastaba: per MFD galite prieiti bet kurj aplankg savo kompiuteryje. Norédami atidaryti
aplankg, pastumkite POV | desine (rytus). Norédami eiti lygmeniu aukstyn, slinkite per
esamo aplanko failus ir aplankus, kol parodoma [...], o tada pastumkite POV | desine
(rytus).

3. Pasirinkite pageidaujamq profil] pagrindinj POV valdiklj perkeldami | desine (rytus),
kai MFD parodomas profilio pavadinimas. Jis tampa esamu profiliu ir jo nustatymai
pritaikomi toliau tesiant Zaidimg.

Patarimas: galite pasalinti esamgq profilj perkeldami POV | kaire (vakarus). Vairalazdés ir
droselio mygtukams grgzinami numatytieji nustatymai.

4. Atleiskite sankabq. Badas, kaip tai darote, priklauso nuo jasy sankabos nustatymuy.

Arba nebespauskite sankabos mygtuko, arba paspauskite ir atleiskite.

laikmatis. Paspaude funkcijos mygtukg EUDSDL'

persijungiate tarp dviejy savybiy. Norédami

gauti daugiau informacijos apie 8iq funkcijq, zr. , Laikmacio naudojimas” toliau.

Laiko ir datos perziara

Apatinéje MFD dalis rodomas esamas laikas
ir data:

Si MFD dalis gali bati naudojama kaip
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Laiko perzidra

I$ trijy galimy laiko zony galite pasirinkti laiko zong, kurios laikas bus rodomas.
Norédami eiti per galimas laiko zonas, paspauskite éjimo j virsy (paleidimo/sustabdymo)
ir apaciq (nustatymo i$ naujo) mygtukus.
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Jums einant per tris laiko zonas, apatiniame desiniajame MFD kampe (datos vietoje)
rodomas skaicius. Sis skaicius atsiranda po keleto sekundziy.

Grinvico vidutinis laikas (GMT) yra numatytasis nustatymas, o jj nurodo skaicius 1.

Galite pasirinkti, kurios kitos laiko zonos baty galimos, ir formatg, kuriuo rodomas
kiekvienas laikas. Sios proceddros paaiskinimo ieskokite , Laikrodzio nustatymuy islaikymas”,
kurj rasite skyriuje ,Valdiklio nustatymuy islaikymas”.

Datos perziira

Data rodoma MFD ekrano apacioje, desinéje puséje. Numatytai ji rodoma formatu
MMDDYY. Galite pakeisti datos formatq, pavyzdziui, | DDMMYY. Sios proceddros
paaiskinimo ieskokite skyrelyje ,,Datos nustatymuy islaikymas”, kurj rasite skyriuje
,Valdiklio nustatymuy islaikymas”.

Laikmacio naudojimas

Apatiné MFD dalis gali bati naudojama %

kaip laikmatis. Paspaude Funkcijos mygtukq %

galite persijungti tarp laikmacio ir laiko rodiniy.

Pasirinkus laikmatj, rodoma tai: § |

Laikmacio naudojimas:

1. Vienq kartq paspauskite paleidimo/sustabdymo mygtukq. Pradeda eiti sekundés.

2. Norédami sustabdyti laikmatj, vél paspauskite paleidimo/sustabdymo mygtukg.

3. Norédami isvalyti laikq ir grizti prie 00:00 rodinio, paspauskite nustatymo i$ naujo
mygtukq.

Pastaba: laikmatis i$ pradziy rodo minutes ir sekundes. Jei laiko fiksatorius pasiekia

penkiasdesimt devynias minutes ir penkiasdesimt devynias sekundes, t.y. 59:59,

jis pasikeicia rodyti valandas ir minutes. Tai reiskia, kad kitas rodmuo po 59:59 yra 01:00.
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Vairavimo uzrakto naudojimas

Galite isjungti ant savo léktuvo vairalazdés esancio vairavimo savybe {jungdami
vairavimo uzraktq. Tai padarius léktuvo vairalazdé nebesisuka.

Norédami naudotis vairavimo uzraktu

1. Nustatykite savo léktuvo vairalazdés jrenginj tris perjungimo jungiklius (nuo T1iki T6)
nukreipe | save. Vairavimo uzraktas gali bati matomas léktuvo vairalazdés pagrinde,
kairéje puséje. PaziGréjus atidziau, pamatysite, kad jis pazymétas uzrasu RLOCK.

2. Patraukite RLOCK jungiklj. Galite pastebéti, kad lengviausias bidas tai padaryti yra kairés
rankos nyksciu. Léktuvo vairalazdés pasukimo veiksmas dabar uzfiksuotas, ir jos daugiau
nebegalésite pasukti. Galite bet kuriuo metu atkurti vairavimo savybe pastumdami
RLOCK jungiklj  pradine padétj.

Rankenos reguliavimas

Galite optimizuoti savo komfortq naudodami léktuvo vairalazde ir reguliuvodami rankos
atramos ir jungiklio, judinamo mazyliu pirstu, aukstj. Jei jusy rankos mazos, galite nustatyti
rankos atramgq | auksciausiq padét|. Tai sumazina atstumq tarp perjungimo jungiklio ir
jungiklio, judinamo mazyliu pirstu, ir nebereikia {sitempti, kad pasiektuméte abu. Jei turite
didesnes rankas, galite padidinti atstumq ir valdyti léktuvo vairalazde patogiau.

Norédami reguliuoti rankenq

1. Nustatykite savo léktuvo vairalazdés jrenginj tris perjungimo jungiklius (nuo T1 iki T6)
nukreipe nuo saves.
Rankenos gale aiskiai matomas tre¢daliu iSsikises metalinis varztas.

2. Atlaisvinkite varztq pasukdami jj pries laikrodzio rodykle.
Kai varztas pakankamai atlaisvintas, galite laisvai jj judinti aukstyn ir Zemyn jo angoje,
esancioje rankenos gale.
Judinant varztg, taip pat judinama rankos atrama ir jungiklis, judinamas mazyliu pirstu.

3. Judinkite varztq, kol rankos atrama ir jungiklis, judinamas mazyliu pirstu, bus
pageidaujamame aukstyje.

4. Nustatykite varztq tokiame aukstyje, koks jums patogiausias. Yra penkios pasirenkamos
padétys.

5. Priverzkite varztq savo vietoje pasukdami pagal laikrodzio rodykle.
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LOGITECH G X52 HOTAS - MPEIIE[ HA MPOLYKTA
JIXKOMCTUK

BbJITAPCKN

MNOACBETKA 3A OBLUWN OYHKLUN

METAJTHU YACTU
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CKOPOCTEH 1OCT

Pexwm n cmsana

OnpeperneHa oT noTpebuTens TeKcToBa o6nact
! { I

MHorodopmaTHo BpemeBy Aucnnen

XpOHOMETB 3a NONETHO Bpeme
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NbPBU CTHMNKU

3a fla rapaHT1paTe NpaBmIHOTO GYHKLMOHMPAHe Ha NPOAYyKTa, TPAGBA fla MHCTanMpate codpTyepa
oT logitech.com/support/x52

NoAAbPXXAHE HA HACTPOMKUTE HA KOHTPOJIEPA

Bawwat Logitech G X52 HOTAS npucTwra rotos 3a ynotpeba. HalweTo xenaHve obave

e [la MOXeTe /ia ro U3nos3gate Mo HaumHa, No KOMTo npeanountate. Nopaan Tasm npudvHa
BK/TIOUMXME Bb3MOXHOCTTa Aa MPOMEHATE Pa3fvUHM HACTPOMKM Ha AXKONCTMKA 1 CKOPOCTHWA
nocT. Hanprimep MoXeTe ja NPOMEHATE APKOCTTa Ha CBETOAMOAHWTE OYTOHW, la NpoBepABaTe
Janu IpKOMCTUKBT PaboTv NPaBMAHO MK Aa MPOMEHATE HaumMHa, MO KOMTO AaTaTa ce Nnokasea
Ha MHOrodyHKUMOHanHWa aucnnen (MOL).

BbJITAPCKN

MoxeTe aa NpomeHATe HaCTPOWKMTE Ha KOHTPONEepPa B Mpo3opeLa 3a cBoncTea Ha X52 HOTAS.

Mpo3opeubT 3a cBorcTBa Ha X52 HOTAS BktouBa neT pasgena. MoxeTe fa npernexaare n npomeHAaTe
PasNNYHMTE HACTPOMKM Ha KOHTPONEpa B OTAENHWTE pasfenu. HacTpoikmTe, KOUTO MoXeTe
Aa NPOMEHATE, Ca ONUCaHW B CTPaHULMTE NO-A01Y.
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U3npobeaHe Ha koHmposnepa
[lobpe e fa ce

€ pasnnyHnTe

HKLMW Ha KOHTPOS1epa [

OTAT NPaBWIHO

VIOXKETE [la HalnpaBnTe TOBA B Pa

est (TecT) Ha n

opeLa 3a CBOWCTBa.
3a fja n3npobBaTe KOHTPONEepwTe, U3MbAHUTE CeHUTE CTHIKM:

1. UWpakHeTte Bbpxy pa3gena Test (TecT).

DyHKUMMTE Ha KOH

TponepuTe, KOUTO MOXETE fa M3T 1p06

10KaXaT no

B X52 H.O.T.AS. Properties

? X
. Deadzones LEDs  MFD
- Ax ~ Button:
00600060
X Rotation
. 00006000
m_eo mm
Y Rotation
X Axds [ Y Axis Z Axis rToggles— | Mode ——
O e
Z Rotation Slider - - - -
POVs Ministick
whe b b,
= = = P = = P = +
* ¥ » * } »n »* ¥ »
Hat Switch POV 2 Throttle Hat Mouse X [ ¥

o [ conzl | [ eely

3npo6BaiiTe BCUUKM GYHKLWN, KOUTO
HaunHuTe 3a TOBa Ca pa
Hanpuw

naete.
AYHW, B 3aBUCUN
MOXe [a T}J‘Hb[‘ld aa

AOCT OT NpefHa3HavyeHreTo Ha ('J}/HKHM? a.
ITCHETE CbOTBETHUA ’oy’o NN fa 3aB

>PTUTE OnpefeneHo Konye
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I'Io,cmbp)KaHe Ha 30HW Ha HEYYBCTBUTEJTHOCT

MoxeTe fa Cb3aaBaTe 30HM Ha HEUYBCTBUTEIHOCT 3@ BCEKM OOXBAT M OC, B KOWTO HaBM3aT
bYHKLMUTE Ha KOHTpOonepa. Te3n 30HK HaManABaT CMyLIEHKATa, KOUTO MOraT Aa 6baaT NpuurHeHN
OT HeMMaHVPaHn OBWXKEeHWA Ha AXKOVCTMKA 1 [pyr1Te KOHTponepwu. Hanpumep moxe Aa nckate
[la MecTuTe [KOMCTMKA Ci CaMo MO OCTa X, HO [la Ce 3aTpyaHABATE Aa He ro ABMxMTe No ocTa Y
e[iHOBPEeMEHHO C TOBa. B TakbB Crlyyalt MoXeTe fja 3afafieTe 30Ha Ha HeUYyBCTBUTENHOCT B OCTa Y,
Taka ue Te3u Masnku ABMKEHWA Aa He Ce 3ac1yaT OT Aparsepute.

KakBo npeacTaBsABa 30HaTa Ha HequCTBVITenHOCT?

30HaTa Ha HeuyBCTBUTENIHOCT € YacT OT 00XBaTa 3a ABMKEHME MO [JaleHa OC, KOWTO He Ce 3achya
OT AparBEPUTE 1 KOMTO He OKa3Ba HMKAKbB edeKT BbpXy Urpata. Tasw uacT Moxe fa 6bae OKono
LeHTpasiHaTa TouKa Ha 0OXBaTa Wi B KOWTO 1 13 € HErOB Kpail.
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3a nogabp)KaHe Ha 30HNTe Ha HEYYBCTBUTENTHOCT

1. WpakHeTe Bbpxy pa3gena Deadzone

B X52H.OT.AS. Properties ? X
(30Ha Ha HevyBCTBUTENHOCT). - =
Test Deadzones | |EDs  MFD
LLle ce nokaxkaT KOHTPOMNWTE, C KOUTO MOXETe 3
X Axis. ¥ Rotation

Aa Cb3[aBaTte 30HM Ha He4YyBCTBUTENHOCT,
KaKTO CnefBa:

Bcaka oce npencTtaBeHa 4pes 6an0 none,
KOETO CbAbprKa YepseHa NMHUA, NpeacTasniAsa | ‘ ‘

=
=
o

[
MONOXEHMETO Ha KOHTPONaTa B MOMeHTa. ;\.m;...,' T : f:mx i
MeCTeHeTO Ha CbOTBETHaTa KOHTPOMa NpemMecTsa \ [ \ \
yepseHaTa NMHWA. Vi3non3salite NMHATA, 3a Aa = 1 1 1= fi
onpeaenvTe Kbie TOUHO TPsAOBa Aa 3anoysa = i
VI Aa CBbPLIBA 30HaTa Ha HeuyBCTBUTENHOCT. L J‘ ‘j L J! ‘j

[of BCAKO MOJe Le BUaWTE MiTb3ralla ce cKana. e

MoxeTe fa s 13non3eare, 3a a onpegenite l;g

pa3smepa Ha 30HaTa Ha HeUyBCTBUTEIHOCT. s

2. UpakHeTe BbPXY MiTb3raya Ha ckanara u
[0 Nb3HETE CbOTBETHO [JOKbAETO 1CKaTe L

[a CBbPLBa 30HaTa Ha HEYYBCTBUTETHOCT.
0Ob6nacTTa, KoATO npencragnABa 30HaTa Ha HeYyBCTBUTEJTHOCT, Le 6‘b,D,e B CMB LBAT.

3. W3non3gaiiTe LeHTpanHuTe nib3rady, 3a a NOAAbPKaTe 30HaTa Ha HEYYBCTBUTENHOCT OKOO
LEHTpaHaTa Touka Ha ocTa. V13non3gaire nib3raunTe B KpaniaTa, 3a 4a Cb3aaAeTe 30HM
Ha HeUyBCTBUTENIHOCT B CbOTBETHUA Kpail Ha OCTa.

CoeeTwt: o noapasbrpaHe, KOraTo WpakHeTe BbpXy AECHUA VAW NEBUA Mib3ray, We npemectute

1 ABaTa Nnb3raya. MoxeTte fja NPOMEHNUTE Ta3w HaCTPOWIKa, ako 1CKaTe [ja perynavpare camo efjHata
CTpaHa Ha 30HaTa Ha HeuyBCTBWTENHOCT. 3a LeNTa LWpakHeTe C AeCHWA OYTOH Ha MiLLKaTa B 6ANOTO none
1 n3bepere Link Deadzones (CBbp3BaHe Ha 30HW Ha HEUYBCTBUTENHOCT) OT M3CKayalLWaA CrMCHK C OMNUMN.
[oBTOpETE Ta3n CTbMKa, ako 1CKaTe OTHOBO fla CBbPXeTe [iBaTa nib3raya.

MoxeTe fia M34MCTBaTe ChLUECTBYBALLUMTE 33 AafieHa OC 30HM Ha HeUYBCTBUTENHOCT, KaTo WipakHeTe
C fecHna 6yTOH Ha MuLwKaTa B 6anoTo none u n3bepete Clear Deadzone (M13uncTBaHe Ha 30Ha
Ha HeYyBCTBUTEHOCT).
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I'Iop,,qbp)KaHe Ha APKOCTTa Ha noAcBeTKaTa

ABTEHTWUUYHOCTTA Ha CYMYAMPAHOTO yNpaBneHve B SR R OIS i e
Ha noneTa, koeTo Logitech G X52 HOTAS

OCUrypsBa, € NOACKNEHa OT peaunLa CBETOANOA
MO AXOWCTMKA 1 CKOPOCTHMA NOCT. . . .

BbJITAPCKN

Test  Deadzones {LEDs | MFD

MoxeTe fa ynpaendABate TexHuTe Ha(TpOP\K\/, : . :
KaTo ' Harnacute fla CBETAT MO-APKO UK
no-cnabo (‘h()f’)p«] 3HO NpeAno4YnTaHnATa Cu.

3a noaAabpKaHe Ha APKOCTTa Ha noAcBeTKaTa

1. LWpakHeTe Bbpxy pa3gena LED (MoacseTka).
LLle ce nokaxe nnb3ralla ce ckana,
ypes KoATO MOoXeTe Aa n3bepeTe JOKONKO
ApKM fa ObAaT CBETOANOAMTE Ha AXKONCTUKA
N CKOPOCTHMA NOCT:
2. VI3non3anTe nab3raya Ha CKanata, 3a Aa
perynupare APKOCTTa Ha MNOACBETKaTa.
APKOCTTa Ha CBETOAMOANTE Lie Ce NPOMEHSA [
C ABMXKEHMETO Ha NTb3raya, Taka Ye MoxeTe
[la M1 HarnacuTe TOYHO KakTo 1cKaTe.
MoxeTe aa HanpasuTe CNeAHOTO:
+ [la wpakHeTe BbpXy nib3rava 1 aa
ro Nib3HeTe No CKanata; Unw:
+ [la wpakHeTe BbpXy TOUKa OT camaTta ckana,
3a [la NpemecTuTe Mb3raya Ha CTbMNKK
no ckanata.
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MoppbpiKaHe Ha HacTpolikuTe 3a MO

YCTpONCTBOTO BYM BKMIOUBA MHOTOYHKLMOHaNeH B X52 HOTAS. Properties T x
nucnnei, Hakpatko MOL. MoxeTe aa
ynpaBnAagaTe HauvHa, No KOWTo MHGopMaLmaATa "

Ce MoKas3Ba Ha To3u AMCnnen, KaTo NpoMeHuTe ! 0 "
pasnnyHKTE HaCTPOKK B pasaena MFD (MOL): . . i

Test | Deadzones LEDs [MFD ]

KakBo npepactaBnsABa MHOropyHKUVOHaNHNAT
aucnnen?

MHOrOGYHKLMOHANHWAT AUCNNeR e ekpaH,
KOMTO MOKa3Ba pasnnuHa Hdopmauma,
HanpyMep TeKyLLO U3OPaHNUAT PEXIM,

KaKTO W AHellHaTa AaTa. Tol e YacT OT CbLoTO
YCTPOMCTBO KaTo CKOPOCTHUA NocT. Cammat MO
1 HAUMHBT My Ha QYHKLMOHMPaHe Ca pa3acHeHN e
no-nofpobHo B pazaen ,/3nonssaxe Ha MOL'". { A— CrE—|

Time Adjustment r I~ 12 Hour Mode

gt

Time Adjustment. GMT 0:00 -Zulu i I™ 12 Hour Mode ‘
Time Adjustment [GMT 0:00 - Zulu ! I~ 12 Hour Mode ‘

Kl

Cutch Settings-
I Enable Clutch Mode
I Latched clutch Button

o] [ canal | [

3a pa npomeHuTe ApKocTTa Ha MO
1. LpakHeTe Bbpxy pazgena MFD (MOL).
B ropHaTa yacT Ha pa3sfena Lie ce nokaxe nib3ralla ce Ckana 3a KopurvpaHe Ha ApKoCTTa.
2. [powmeHeTe ApkocTTa Ha MO, KaTo NpemecTuTe MTb3raya No ckanata.
3a fla npemecTvTe NNb3raya, MoXeTe:
« [la wpakHeTe BbpXy Mib3rava v Aa ro nitb3HeTe No ckanata. Mnw:
+ [la wpakHeTe BbpXy TOUKa OT CamaTa CKana, 3a a NpemecTuTe Mniab3raya Ha CTbIKKM NO CKanata.

fipkocTTa Ha MO/ ce NnpomeHs C ABMKEHMETO Ha nb3rada. Vi3nonsgaiTte ToBa, 3a fia onpeaenute
Kora Mmab3raybT e Ha NPaBUIHOTO MACTO.
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nOAAbp)KaHe Ha HaCTpOi"IKVITe 3a YaCOBHUKa

MO Moxe CbLLO Taka [1a NMoKa3ea TEKYLLOTO BPemMe Mo KOATO 1 f1a e Yacosa 30Ha. MoxeTe fa n3bepete
NoKa3BaHaTa YacoBa 30Ha 1 GOPMaTa, B KOWTO Ce MOKa3Ba BPEMETO 3a BCAKA 30Ha.

MoxeTe aa 3aaaneTe Ao TPM PasnmuHM 4acosn 3o Ha MO, Mo nogpa3bupare e BKIUeHO
CpepnHo Bpeme no NpuHyny (GMT). MoxeTe aa n3bepeTte [0 ABE AOMBAHUTENHN YaCOBY 30HMU.
KoraTto n3nonssate MO, MoxeTe N0 KenaHve Aa NpeBKtoUBaTe Mexay TPUTE YaCOBM 30HMU.

3a npomMmaAHa Ha HaCTpOﬁKMTe Ha YaCOBHMKa

1. WpakHeTe Bbpxy pasgena MFD (MOL).
To3m pasgen BkioyBa TpK NPO30peLa, OT KOUTO MOXETE f1a MPOMEHSATE HauuMHa, Mo KOMTO
BPEMETO ce noka3ea Ha Bawwma MOL. Te ce Hapuuat Clock 1 (HacosHuk 1), Clock 2 (HacosHuk 2)
1 Clock 3 (HacoBHuik 3).
3abenexka: Clock 1 (HacoBHwK 1) no noapasbupaHe e 3aaaneH Ha GMT. He MoxeTe aa npomeHuTe
Ta3n HacTpowKa.

2. V136epeTe LOMBAHUTENHN YaCOBM 30HM, KOUTO MUCKaTe fa BuxaaTe Ha ML, 8 nposopuunte Clock 2
(HacoeHuk 2) 1 Clock 3 (HacoBHuk 3). MoxeTe fia HanpasuTe TOBa, KaTo 13bepeTe onuns ot
CbOTBETHMA Najall CMUCHK 3a perynmpaHe Ha yaca.

Bcaka onuma e BpemeBo oTHocuTeNHa cnpamo GMT, Hanpumep GMT +1:00 o3Havasa GMT
MAIOC eaVH YacC 1 T.H. BCeKM uac Cblio Taka e NpeacTaBeH upes 3anic BbB GOHEeTYHaTa a3byKa.
Hanpumep GMT e npeacTaseH upes,Zulu’, a GMT +12:00 — upes,Mike"

3. V36epeTe popmaTa, B KOMTO MCKaTe fla Ce MOKa3BaT YacoseTe. 3a LiefiTa NocTaBeTe Unv MaxHeTe
oTmeTKaTa OT CbOTBETHOTO KBafpaTtye 3a 12-4acos dopmar.
KoraTo KBafpaTyeTo He e OTMETHATO, BPEMETO Lie Ce MoKa3ga B 24-4acoB popmar, T.e. mexzay 00:00
1 23:59 yacbT. AKO NONETO € OTMETHATO, BPEMETO Lie Ce NOKa3Ba B 12-4acos dopmarT.

4. lpakHeTe Bbpxy Apply (MpwnaraHe).
Cera MoxeTe [la NpernexiaTte TeKyWMTe YacoBe B M30paHuUTe YacoBy 30HM OT Bawma MO,
3a noseue MHOOPMaLMA BUKTe , 13non3saHe Ha MO/".
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ModdwpixaHe Ha Hacmpolikume 3a dama

TekylaTa fjaTa Ce NoKa3ea B JOHMA JeceH brbn Ha M. MoxeTe fa n3bepeTe HaumHa, No KonTo aa
Ce Mokas3Ba fjaTaTa.

MoxeTe Hanpumep Aa HactpouTte d)opMaTa [a € BbB BMAa Mecel-aeH-roanHa.

MpomsAHa Ha HauMHa, NO KOMTO GYHKLMOHMNPa CTUCKOBUAT 6YTOH

CTCKOBMAT GYTOH Ha CKOPOCTHA NIOCT Ce WU3MON3Ba 3a BPEMEHHO Ae3aKTNBMPaHe Ha Gy TOHMTe B Urpara.
Tosa Bi no3gonsAga fa nposepuTe Kaksa e GyHKLMATa Ha BCeKn OyTOH, 6e3 fla npeKkbcBaTe 1rpata, v npw
HeobXoAMMOCT Aa n3bepeTe pasnuueH Npodwn. 3a noseye MHGopmaLma BuxTe, Mpernes Ha meHaTa

Ha byToHuTe" B, /13non3gaHe Ha MO

3a fja npomeHnTe GyHKLMATA Ha CTUCKOBIWA OYTOH, MOCTaBETE UM MaxHETe OTMETKa B KBafpaTyeTo
Latched Clutch Button (3akntoueH ctuckos 6yToH) B npo3opetia Clutch Settings (HacTpoiiku 3a
CTUCKOBUA BYTOH), Criefj KoeTo LwpakHeTe Bbpxy Apply (MpunaraHe).

KoraTo KBagpatyeto Gb/ie OTMETHATO, HATUCKAHETO M MYCKAHETO Ha CTUCKOBKA BYTOH Lie
[e3akTvBrpa GyToHWTe B UrpaTa. 3a Aa akTverpaTte byToHUTe OTHOBO, TPAOBA Nak Aa HaTUCHETe
11 MyCHETE CTUCKOBWA Gy TOH.

Korato KBafpaTt4yeTo He € OTMETHATO, 6yTOHVITe Ce Ae3aKTvBMpar B Urpata CaMo AOKATO CTUCKOBUAT
6yTOH e HaTucHart. Korato ro nycHere, 6yTOHVITe OTHOBO MOXe fa Ce M3MOoN3BaT B 1UrpaTta.
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W3non3BaHe Ha MD[
MHOrOGYHKLUMOHANHWAT Ancnnemn
Tol nokasea pasnuuHa HGo
[OM CbLUO Taka OCKUrypABa U XPOHO
DOyHKyMN Ha MO,

M®[] e pa3neneH Ha Tpu cekLmm

NN HaKPaTKO MO/, e cbliecTBeHa YacT OT C CKOPOCTHMA NOCT.
T.Y. MMEHa Ha OYTOHMW, TeKYLLWAT T Oi) nn n gHelHata daTta.

>ThP.

BbJITAPCKN

- CekumsaTta 3a pexrnma ce Hamnpa B ropHata 4acT Ha
BuxTe ,Pabota ¢ pexnmn’ no-gony.

®[1 n nokasea n3bpaHUAa B MOM

- LleHTtpant
Ha [PKOWC
BuxTe

ata cekuma Ha MO/ ce n3nonsea 3a Npernes Ha MMeHata Ha OyToHUTe
/KA V1 CKOPOCTHUA NIOCT, KAKTO 1 3a Npernes vi NPOoMAHa Ha TekyLwmna Npodun
6oTa ¢ nHdopmaLma 3a npodunn” No-Aony.

- YacwT 1 gatata ce nokasBsaT B AonHaTta yact Ha MD/[]. To moxe fa nokas
> B 10 TOM YacoBm 30HU. MO/ Cbllo Taka pa3nonara ¢ GyHKUMA 3
H\m re [pernen Ha yaca v gatata” u,/3non3saHe Ha
XPOHOMeTBbPa" No-Aony.

a TeKyLloTO
p

OdopmneHveTo Ha MO e noka

10 BOACHO!:

Tpwute 6yToHa nog MO[] ce n3nonsear 3a NpomMaAHa Ha

NoKa3BaHEeTO Ha Yaca, KaKTo 1 3a paboTa C XPOHOMET bpa.

Pa6orta c pexummn
Logitech G X52 HOTAS Bu npepnara pasHoobpasHu MODE =

Bb3MOXKHOCTM 3a KOHUIyprpaHe Ha paboTaTa LAHDIWG GEAR

Ha KOHTpOsepa no HauvHa, No KOWTo npeanounTare. MS FLIGHT SIM 84

MoxeTe Aa NOCTUrHeTe TOBa, KaTo Cb3AafeTte

ﬂpc(bmn 1 C MoMoLLTa Ha codTyepa 3a nporpammpane
a i
DaHe OHNalH Ha agpec logitech.com/ E‘D 85 DL.l

(3a HpopMauma BUKTE PBbKOBOACTBOTO 3a

nporp
su pport/sz.‘J BbB BCekun npodun Te Aa Cb3fagere
[0 WECT PasnnyHy PEXIMMA, ONPeaensLLn AeinC

KOWUTO LWe Ce M3MbJIHABAT, KOrato HatncHeTe L’i}"\()HL’" Te
Ha AXKOWCTVKa 1 CKOPOCTHMA NOCT.

MoxeTe fa 13non Te M \(I 3a fa npernexnare TekyLo

136paHus p
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CmsAHa Ha pexuma

MorkeTe fa CMeHIUTe peXxiMa, KaTo 3aBbpTHTE CeNnekTopa Ha AXKOMCTUKA. [oKaTo npasuTe TOBa,
HOMEPBT Ha pexiiMa Ha MO Lwe ce npomeHs cbobpasHo 13bopa Bu.

3non3BaHe Ha AONMBIHUTENHMN PeXUMN

Mo noapasbupaHe viMa HanWuHK TP pexnma. MoxeTe a ysenuumte 6posa 1M [10 WeCT Ype3
NPeBK/IOYBATENA 3a V3MON3BAHE C KyTPe Ha [PKOMCTVKA. 3a LenTta TpA6Ba [ja HacTpouTe NpeBKioyBaTens
3a M3MN0J13BaHeE C KYTPe [a M3MbHABA CbliaTa dyHKUMA KaTo Knasuwa Shift, kato nanonssate SST
codTyepa 3a nporpamvipare. Cep ToBa Lie MOXeTe Aa 13bepeTe HAKOM OT AOMBAHUTENHITE PEXMMM,
KaTo 3a[bpK1Te HaTUCHAT NPEBKIIIOUBATENA 3a U3MOM3BaHe C KYyTPe, AOKATO 3aBbpTaTe cenektopa

3a pexunmu. lokato npaswuTe ToBa, AymaTta SHIFT (CMAHa) Le ce Nokaxke Ha cekumATa 3a pexum Ha MO,

BvB BCEKM I'IDOd)VIJ'I MOXeTe [la N3ron3earte cyieqHnTe Pexnmm:

« Pexum 1

« Pexum 2

« Pexum 3

« Pexum 1+ kyTpe

« Pexum 2 + kyTpe

+ Pexum 3 + kyTtpe

Mpernes Ha Tekylmna pexmm V136paHnaT B MOMEHTa PEXXIM Ce MOKa3ea B ropHaTa YacTt Ha MO/,
ToBa e NoKa3aHo Ha cnefHUA npumMep:

AKO CTe 136panu HAKOM OT MOCOYEHNMTE MO-Tope TPU PEXIMMA 3a 13MON3BaHe C KyTpe,
nymata SHIFT (CmsAHa) Le ce mokake, Thid KaTo NPEBKMIOYBATENAT 3a 13MOM3BaHe C KyTpe GyHKUMOoHMPa
KaTo Knaswuw Shift.
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Pa6ota c nHpopmauua 3a npodunun

MoxeTe Aa 13non3gaTte LeHTpanHaTa cekuma

Ha MO[, 3a na npernexjate UmeHarta,

KOWTO Ca 3afafieHn Ha OyTOHWUTE Ha [PKOMCTVIKA

1 CKOPOCTHMA NOCT. CeKUMATa CbLO Taka NMokasea
MMeHaTa Ha M30paHuUTe B MOMEHTa Npoduin

N PEXMM.

DING  GEARE
FLIGHT SIM &4

Mpernepn Ha MeHaTa Ha GyToHUTe

MoxeTe fja npernexjare MMeHaTa, KOUTo Ca 3afjafieHu Ha Oy ToHWTe B TeKyWMA pexum. MoxeTe aa
n3nonseate SST codTyepa 3a Nnporpammpane, 3a Aa cbagagete peavita npodunu. Bcekn npodun moxe
[1a BKIOYBA [0 WECT Pa3nvuHK PeXINMA, KaTo Ce Bb3NI0XaT PasnnyHy GyHKUWM Ha OTAENHITE Oy TOHM
3a V3NoN3BaHe B AafeHWTe Urpw.

AKO CTe Cb3aan NpodUK, MOXeTe Aa NPErEXaaTe MMeHaTa, KOUTO CTe VM Jani B 130paHia pexmnm

B TeKyLLMA Npodun. B npoTnBeH Ciyyaii Lie ce NokakaT CTaHAAPTHIUTE MMeHa Ha OTAENHWTE By TOHW.
CraHfapTHUTE MMeHa 0TPasABaT GyHKUMATA, KOATO € Bb3NoKeHa Ha By ToHa npw focTtasaHeTo Ha HOTAS.

3a fa BMAWTE UMETO Ha flafieH Oy TOH, NPOCTO O HAaTUCHETE KakTo OOMKHOBEHO. VIMETO Lie ce nokaxe
B LeHTbpa Ha MO/,

AKO B MOMEHTa WrpaeTe, M3non3BaiiTe CTUCKOBYA OyTOH, 3a fia Ae3aKTvBrpaTe GyHKLUMOHVPAHETO

Ha OyToHuTe B urpata. Cief ToBa MOXeTe Aa M HaTUCHeTe U Aa Nperneaate MeHata Um, 6e3 Tosa

[la ce OTpa3v Bbpxy urpata Bu. Mo noapa3sbrpaHe CTUCKOBMAT OyTOH € HAaCTPOEH MO TakbB HauMH,

Ye Aa TpAbBa fia ro AbpXMTe HaTVICHAT 3a LIANOTO Bpeme, Npe3 KoeTo 1ckate OyToHuTe Aa He

6baT akTvBHM B Mrpata. MoxeTe Aa NpOMEHWTe HaurHa, MO KOMTO GYHKUMOHMPA CTUCKOBUAT

6yTOH, Upes pazaena MFD (M®/]) ot npo3opeLia 3a coitcTea Ha Logitech G X52 HOTAS. 3a noseue
MHbOPMALMA BUXKTE ,[TPOMAHA Ha HAuMHa, NO KOMTO GyHKLMOHMPA CTUCKOBKAT ByToH" B, MoaabpxaHe
Ha HaCTPOWIKMTE Ha KOHTpOMNepa”.

3a6enexka: Hama aa MoxeTe a BUKAATE MMeHaTa Ha Gy TOHUTE, ako MPO30PeLibT 3a CBOCTBA
Ha Logitech G X52 HOTAS e otBOpEH.
MpomsHa Ha TeKywua npodun

MoxeTe aa n3nonsgate MO/, 3a ja npomeHaATe TekyLma npodun, B ABWKeHre". Hanprmep ako no sBpemve
Ha Mrpa OCb3HaeTe, ye He CTe 130pani NpasunHnA NPodus.
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3a npomsHa Ha npoduna B ABMKEHNE
1.

HatucHete cTncKoBMA 6yTOH. CBETOQV\OJJVITE

o

.
Ha CTUCKOBMA BYTOH ¥ Ha rnaBHaTa KOHTPoOna En US DLI
3a rnefHa TouKka Ha [PKOMCTYIKA Le 3anouHaTt & *

[a Murat. HaTckaHeTo Ha Gy TOHWTE HAMA Aa OKa3Ba Bb3AelCTBME B UrpaTa, JOKATO CTUCKOBUAT
6YTOH e aKTVBMpPaH.

MpyABWKMTE raBHaTa KOHTPONA 3a rnefjHa TouKa Ha IpKOMCTUKa Harope (Ha cesep) nnu Hagony

(Ha tor), 3a a NPeBBPTUTE Npe3 NpodunmTe. [lokato NpasmTe TOBA, MMEHATA Ha NpoduuTe Le

Ce MoKa3BeaT B [JONHNA pefl Ha LieHTpanHaTa cekums Ha MO/,

3abenexka: MoxeTe fa n3nonssate MO/, 3a fa OCbLUECTBUTE JOCTbHI A0 KOATO 1 1 € Nnarka Ha
KOMMIOTBbPA CY. 33 1a OTBOPUTE Marnkata, HaTUCHeTe KOHTPOAaTa 3a MMeiHa Touka HadAaCHO (Ha U3TOK).
3a fa NpemMyHeTe KbM NO-FOPHOTO OPraHW3aLMOHHO HUBO, MPeRbPTETE dalfoBeTe 1 NankuTe

B TekylliaTa nanka, Jokato He ce nokaxe [..], cnea KoeTo HaTCHeTe KOHTponaTa 3a rnefHa Touka
HaACHO (Ha U3TOK).

V136epeTe xenaHns Npodw, KaTo NpeMecTrTe rasHaTa KOHTPONA 3a refHa ToUKa HaACHO

(Ha M3TOK), KOraTo METO Ha Npoduna e nokasaHo Ha MO, To3w Npodun e ce n3bepe KaTo TeKyL
11 HACTPOVIKMTE My LLe Ce MPUIOXaT, Korato Bb30OHOBWTE 1rpata.

CoBeT: MoxeTe fia M3umcTuTe Tekyluma Npodus, KaTo NPemMecTrTe KOHTPONaTa 3a rnefHa Touka
HanABo (Ha 3anap). byTOHUTE Ha JXKOMCTVKA 1 CKOPOCTHIA NIOCT Lje Ce BbPHAT KbM HACTPOWKMITE
1 No nofpa3zonpaxe.

OcsobopeTe cTUCKOBMA ByTOH. HaumHBT 3a TOBa 3aBKCK OT HaCcTpoWikKTe B, Tpabea v npocTo
[a nycHeTe CTUCKOBUA BYTOH, WAV [1a FO HAaTUCHETE 1 MyCHeTe.

I'Iperneg Ha 4yaca 1 gaTtata

YacbT 1 aataTa ce NokasgaT B jofIHaTa YacT Ha MO/:

Ta3w yacT Ha MO/ Moxe fia ce Non3Ba OlLe 1 KaTo
XPOHOMETBP. [1peBKIIoYBaHETO MEXY fBETE

& 0o

byHKUMM CTaBa, KaTo HaTVCHeTe ByToHa Function DD DD UD

(DyHKuWA). 3a noBeye MHGOPMALA OTHOCHO
Ta3u GyHKUMA BUXKTE M3non3BaHe Ha XpOHOMETbpa" No-fo7y.
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Mpernep Ha BpemeTo

MokeTe fa 13brpaTte YacoBaTa 30Ha, B KOATO Ce NOKa3Ba TeKYLLOTO BPEME, M3MEXY TPU HalMUYHM
30HW. 3a fla HaBWrvpaTe MexAy HanMYHUTE YacoBYM 30HM, HaTUCHETe OyToHKTe 3a Harope (CrapT/Cron)
n Hagony (Hynvpane).

BbJITAPCKN

KoraTo HaBvrpate Mexziy TpWTe YacoBM 30HM, B AONHMA AeCeH brbn Ha MO/ e ce nokaxe Homep
(Ha MACTOTO Ha faTaTa). To3u HOMEP e M34e3He Cef HAKOKO CeKyHAN.

Mo nogpa3zbupaHe e HanuuHo CpegHo Bpeme no MpuHymdy (GMT), KoeTo e npeacTaBeHo nof Homep 1.
MoxeTe fa n3bvipate KOV APYrv YaCoBYW 30HM Aa Ca HaNMUHM, KaKTO 1 GOPMATDT, B KOWTO Ce NoKa3ea
BpemeTo. 3a 0BACHeHVE Ha Ta3w npoueaypa BuxTe,MoAAbPKAHE HA HACTPOMKITE 33 YAaCOBHMKA"

B pasgena,llogabpkaHe Ha HaCTPOMKITE Ha KOHTponepa'”.

Mpernepn Ha paTaTta

[aTtaTa ce nokasea B fonHNUA aeceH brvn Ha MO, Mo nogpa3bupare ce nokasga Bbe dopmata MMAIMT.
MoxeTe fa npomeHwTe To3u popmart, Hanprmep Ha AAMMIT, 3a obAcHeHWe Ha Ta3n NPoLEeAypa BKTE
JloaabpkaHe Ha HaCTPOMKUTe 3a faTa’ B pasaena,llogabpkaHe Ha HaCTPOMKNTE Ha KOHTponepa”
M3non3BaHe Ha XpOHOMETbpa

[onHaTa yacT Ha MO MoXKe fja ce MOA3Ba OLe 1 KaTo XPOHOMETbP. [TpeBKoUBAHETO MEX Y
YaCOBHVIKa 1 XPOHOMETbpPa CTaBa, KaTo HaTucHeTe 6yToHa Function (DyHKuwA). KoraTo XpoHOMETbpbT
6b/e 136paH, Le ce NoKaxe CNegHoTo:

3a fa usnonsparte XpoHOMeTbpa

1. HatucHete,Crap1/Cron” BeHBK. [TOKa3aTeNAT 3a CEKyHAWTE e 3anoyHe Aa HapacTsa.

2. HatucHete,Crapt/Cron” 0THOBO, 3a fla CnipeTe TalmMepa.

3. HatucHeTe Hynupare’, 3a aa 13umcTuTe 3ace4eHOTO Bpeme 1 fa HynupaTe 6posaya Ha 00:00.

3abenexka: TaliMepbT MbPBOHAYanHO NoKasBa V3TeKNIUTe MUHYTU 1 CeKYHAMN. AKO 3aCUaHOTO Bpeme
[OCTUrHe NeTAeceT U AeBET MUHYTU 1 NeTAeCeT 1 [eBET CeKYHAN, T.e. 59:59, TaNMepbT e ce MPOMEHN
1 BeYe Le NokasBa YacoBeTe 1 MUHyTUTe. ToBa 03HavaBa, Ye CnefBaLloTo nokasaHve cneg 59:59

we 6bae 01:00.
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M3non3BaHe Ha 3aKnloyBaHeTO Ha pyna

MoxeTe fa Ae3akTuMpate GyHKUMATA 33 Pyl Ha AKOMCTHKA, KaTo K3Mos13BaTe CbOTBETHATA
GYHKUMOHANHOCT 3a 3aKiouBaHe. Korato HanpaeuTe TOBa, IPKOMCTVKBT MOBEUe HAMa [1a MOXKe
1a ce BbpTu.

3a fa nsnonspare 3aK/1Il0YBAHETO Ha pyna

1. Tlo3numoHupaiiTe AXXOMCTMKa TaKka, Ye TpuTe npesktousatena (T1 1o T6) aa rnepat kbm Bac.
MorkeTe Aa BMAWTE 3aK/OYBAHETO Ha PYNIA B OCHOBATA Ha AXKOWCTUKA, OT NABaTa CTpaHa.
AKo ce Brnegate no-otonum3o, e 3abenexunTe, ye e CboTBETHOTO e 0603HaueHo ¢ Haanuc RLOCK.

2. W3pbpnaiite npeskniousatens RLOCK. BepoaTHo e Bv 6bae Hai-necHo Aa cTopuTe ToBa C nanela
Ha nABaTa pbka. Bb3MOXKHOCTTa 3a 13BMBaHE Ha AXKOMCTMKA BeYe € 3akioyeHa 1 noseye HAMa Aa
MoXeTe Aa ro BbpTuTe. MoxeTe fja Bb3CTaHOBUTE GyHKLMATA 33 Py MO BCAKO BPEME, KaTo HaTHCHeTe
obpatHo npeskntoysatens RLOCK.

PerynupaHe Ha fipbXKaTa

MoxeTe aa nrpaete HO-)/D,O6HO C AKOWICTUKA, KaTo perynnpare Bnco4mHata Ha pbKOXBaTKaTa

1 NPEBKIIIOYBATENA 3a M3MOM3BaHe C KyTpe. Ako pbueTe B ca no-manku, moxeTe ga noctasute
PbKOXBaTKaTa U NPeBK/I0YBATENA 3a M3NON3BaHe C KYTpe Ha Hal-BMCOKaTa No3numA. Taka Le Hamanute
PasCTOAHMETO MeXAY CNyCbKa M NPEBKIOYBaTENA 3a KyTPETO, CbOTBETHO Le n36erHete Hy»Xaata

[a Ce npecaraTte, 3a fia AoCTuraTte 1 aBarta. Ako pbueTe B ca no-ronemn, moxete fa yBenuyuTe ToBa
pa3CTtoAHne 1 Nak Aa 13nosssate [KOMCTUKA y,D,O6HO.

3a pa perynupare Apb)KKaTta

1. Mo3numoHMpaiiTe AXXOMCTMKa Taka, Ye TpuTe npesknioysatens (T1 4o T6) Aa ca NpOTUBOMONOXKHO
Ha Bac.
LLle B1AWTe MeTaneH BMHT OT 3aAHaTa CTPaHa Ha ApbKKaTa Ha BUCOUMHA OKOMO eAHa TpeTa.

2. PasxnabeTe ro, KaTo ro 3aBbpTrTe 06PATHO Ha YAaCOBHMKOBATA CTPESKA.
Korato BVHTBT € AOCTaTbUHO pasxnabeH, e MOXeTe fja ro MecTute CBOOOAHO Harope 1 Hagony
B C/10Ta OT 3aHaTa CTpaHa Ha ApbKKaTa.
MecTeHeTo Ha BMHTa CbLLO Taka Lie NPEeMeCTI PbKOXBaTKaTa 1 NPEBKIIOYBATENA 3a M3M0N3BaHe
C KyTpE.

3. lpemecTeTe BMHTa, JOKATO PbKOXBATKATA M NMPEBKIOUBATENAT HE Ca Ha XenaHaTa BUCOUMHA.

4. TocTaBeTe BMHTA B NO3MLMATA, KOATO Hall-A0Bpe OTroBaps Ha MpeanourTaHaTa oT Bac B1couvHa.
MoeTe fia 136umpaTte “3Mexay neT no3uumnm.

5. 3aTerHete BWMHTa Ha CbOTBETHATa NO3ULMA, KaTo ro 3aBbpTUTE MO YaCOBHKMKOBATa CTpesika.

354



LOGITECH G X52 HOTAS - PREDSTAVLJANJE PROIZVODA

JOYSTICK

HRVATSKI

OPCE FUNKCIJE POZADINSKOG OSVJETLJENJA

METALNI DIJELOVI
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REGULATOR POTISKA

Korisnicki definirano tekstualno podruéje

N j
Stoperica za vrijeme letenja
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POCETAK RADA

Kako bi ovaj proizvod pravilno funkcionirao instalirajte softver sa stranice
logitech.com/support/x52

ODRZAVANJE POSTAVKI KONTROLERA

Vas Logitech G X52 HOTAS isporucen je spreman za upotrebu. Medutim, Zelimo da ga
upotrebljavate na nacin koji vam najbolje odgovara. Stoga smo ukljucili mogucnost
promjene razlic¢itih postavki na jedinicama pilotske palice i za regulaciju potiska.
Mozete, primjerice, promijeniti svjetlinu LED gumba, provijeriti radi li vasa pilotska palica
ispravno ili promijeniti nacin prikaza datuma na vasem visenamjenskom zaslonu (MFD).

HRVATSKI

Postavke kontrolera mijenjate u prozoru sa svojstvima za svoj X52 HOTAS.

Prozor za svojstvima za X52 HOTAS sastoji se od pet odvojenih kartica. Razli¢ite postavke
kontrolera mozete prikazati i mijenjati na svakoj kartici. Postavke koje mozete promijeniti
opisane su u nastavku.
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Testiranje vaseg kontrolera

MozZete provjeriti jesu li funkcije vaseg kontrolera ispravne.

To mozete uciniti na kartici Test prozora sa svojstvima.

Za testiranje kontrolera slijedite korake u nastavku:

1. Kliknite na karticu Test.

Funkcije kontrolera koje mozete testirati prikazane su u nastavku.

B X52 H.O.T.AS. Properties ? X

. Deadzones LEDs  MFD

- Ax ~Button:
00600060
X Rotation
. 900000
m_ee mm
Y Rotation
X Axds [ Y Axis Z Axis  Togdles Mode ——
O e
Z Rotation Slider - - - -
POVs Ministick
whe b b,
= = = P = = P = +
* ¥ » * } »n »* ¥ »
Hat Switch POV 2 Throttle Hat Mouse X [ ¥
[ o || Cancel || Apply

2. Testirajte svaku funkciju po potrebi.
Nacin na koji ¢ete to uciniti varira ovisno o tome sto funkcija radi. Moze, primjerice,
ukljucivati pritiskanje odgovaraju¢eg gumba ili okretanje odgovarajucéeg rotacijskog
prekidaca.

358



Odrzavanje mrtvih zona

Za svaki raspon i osi za funkcije vaseg kontrolera mozete stvoriti mrtve zone.

One eliminiraju smetnje uzrokovane nenamjernim kretanjem pilotske palice

i drugih kontrola. Primjerice, mozda Zelite pomicati svoju pilotsku palicu samo po osi X,
ali pri tome vam je tesko izbjeci njezino pomicanje po osi Y. MoZete stvoriti mrtvu zonu
u osi Y kako upravljacki programi ne bi detektirali te manje pokrete.

HRVATSKI

$to je mrtva zona?

Mrtva zona dio je raspona u kojem se os pomice, a koju ne detektiraju upravljacki
programi i time nema utjecaja na igru u tijeku. MoZe se nalaziti u sredini raspona ili
na njegovim krajevima.
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Za odrzavanje mrtvih zona

1. Kliknite na karticu Mrtva zona.
Kontrole za koje mozete stvarati mrtve
zone prikazane su kako slijedi:

Svaku os predstavlja bijeli okvir koji sadrzi
crvenu liniju koja predstavlja mjesto

na kojem se trenutno nalazi kontrola.
Micanjem odgovarajuce kontrole pomice

se crvena linija. Upotrijebite tu liniju za
odredivanje to¢no gdje vasa mrtva zona
treba pocetii zavrsiti. Ispod svakog okvira
nalazi se skala. Upotrijebite je za odredivanje
veli¢ine svake mrtve zone.

2. Kliknite na kliznik na skali i povucite
ga do mjesta gdje zelite da mrtva
zona zavrsi. Podrucje koje predstavlja
mrtvu zonu je zasivljeno.
3. Upotrijebite sredisnje kliznike
za odrzavanje mrtve zone oko sredine osi.

i X52 H.O.TAS. Properties ? X
Test [Beadzones s mPD
XA ¥ Rotation

L

Mouse
fi— = i E — A ‘j
Zaus Mouse ¥
| \ | | \ |
il (= — 1
XRota

o [Ccomt [ [mmr

Upotrijebite kliznike na bilo kojem kraju za stvaranje mrtvih zona na bilo kojem kraju osi.

Savjeti: Prema zadanim postavkama klikom na desni ili lijevi kliznik u paru pomicu se

oba kliznika. To mozete promijeniti ako Zelite prilagoditi samo jednu stranu mrtve zone.
Kako biste to ucinili kliknite desnim klikom misa bilo gdje u bijelom okviru i odaberite
Povezi mrtve zone sa skocnog popisa prikazanih mogucnosti. Ponovite postupak kako biste

ponovno povezali parove kliznika.

Postojece mrtve zone za os mozete ukloniti desnim klikom bilo gdje u bijelom okviru

i odabirom Ukloni mrtvu zonu.
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Odrzavanje svjetline LED lampica

Autenti¢nost iskustva kontrole leta koje
pruza Logitech G X52 HOTAS poboljsana
je s nekoliko LED lampica na jedinici leptira
za potisak i palici za letenje.

Mozete kontrolirati izgled tih LED lampica,

uciniti ih svjetlijim ili tamnijim po Zzelji.
Za odrzavanje svjetline LED lampica

1. Kliknite na karticu LED lampice.
Prikazana je skala za odabir svjetline
LED lampica na vasoj pilotskoj palici
i regulatoru potiska:

2. Pomaknite kliznik na skali za prilagodbu

svjetline LED lampica. LED lampice

se mijenjaju kako pomicete kliznik.

Na taj nacin mozete odabrati svjetlinu u

skladu s vasim Zeljama. Mozete:

o Kliknuti i povudi kliznik uz skalu lli:

o Kliknuti na to¢ku na samoj skali kako
biste pomicali kliznik korak po korak
uz skalu.

B X52 HO.TAS. Properties

Test | Deadzones [[EDS | MFD
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o [ conal | [ o |
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Odrzavanje postavki MFD-a

Vasa jedinica ukljuc¢uje MFD odnosno
visenamjenski zaslon. Nacin prikaza
informacija na MFD-u mozete kontrolirati
promjenom razli¢itih postavki na kartici
MFD:

Sto je MFD?

MFD je zaslon koji prikazuje razlicite
informacije, ukljucujuci, primjerice,
trenutacno odabran nacin rada i danasnji
datum. Dio je iste jedinice kao i regulator
potiska. Sam MFD i nacin njegova
funkcioniranja objasnjeni su detaljnije pod
Upotreba MFD-a.
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Za promjenu svjetline vaseg MFD-a

1. Kliknite na karticu MFD.
Na vrhu kartice prikazana je skala svjetline.

HRVATSKI

2. Promijenite svjetlinu MFD-a pomicanjem kliznika po skali Za pomicanije kliznika mozete:
o Kliknuti i povuci kliznik uz skalu. lli:
e Kliknuti na toc¢ku na samoj skali kako biste pomicali kliznik korak po korak uz skalu.

Svjetlina vaseg MFD-a mijenja se kako pomicete kliznik. Upotrijebite to kako biste utvrdili
kada je kliznik na pravom mjestu.

Odrzavanje postavki sata

Vas MFD moze prikazivati trenutacno vrijeme u bilo kojoj vremenskoj zoni. MozZete odabrati
prikazane vremenske zone i format za prikaz vremena za svaku zonu.

Na svom MFD-u mozete imati do tri razli¢ite vremenske zone. Srednje vrijeme

po Greenwichu (GMT) uklju¢eno je prema zadanim postavkama. Mozete odabrati

do dvije dodatne vremenske zone. Kada upotrebljavate MFD mozete po potrebi mijenjati
izmedu tri vremenske zone.

Za promjenu postavki sata

1. Kliknite na karticu MFD.

Ova kartica ukljucuje tri ploce na kojima mozete promijeniti nacin prikaza vremena
na svom MFD-u. Zovu se Sat 1, Sat 2 i Sat 3.

Napomena: Sat 1 postavljen je na GMT prema zadanim postavkama. To ne mozete
mijenjati.

2. Odaberite dodatne vremenske zone koje Zelite prikazivati na svom MFD-u na plo¢ama
Sat 2 i Sat 3. To mozete uciniti odabirom opcije iz odgovarajuceg padajuéeg popisa
Prilagodba vremena.

Svaka opcija je vrijeme u odnosu na GMT, npr. GMT +1:00 je GMT plus jedan sat i tako
dalje. Svako je vrijeme takoder oznaceno fonetskom abecedom. Primjerice, GMT je
oznaceno sa ,Zulu”, a GMT +12:00 s , Mike".

3. Odaberite format u kojem Zelite prikazati svako vrijeme. Kako biste to ucinili oznadite ili
ponistite potvrdni okvir odgovarajuceg formata 12-satnog prikaza vremena.
Ako potvrdni okvir nije oznacen vrijeme je prikazano u formatu 24-satnog prikaza tj.
izmedu 00:00 i 23:59. Ako je oznacen, vrijeme je prikazano u formatu 12-satnog prikaza.

4. Kliknite Primijeni.
Sada na svom MFD-u mozete prikazati trenutacno vrijeme u odabranim vremenskim
zonama. Vidi ,Upotreba MFD-a" za detalje.
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Odrzavanje postavki datuma

Trenutaéni datum prikazan je u donjem desnom uglu vaseg MFD-a. MozZete odabrati
nacin prikaza tog datuma.

Mozete, primjerice, preferirati prvo prikaz mjeseca, nakon kojeg slijede dan i godina.

Promjena nacina funkcioniranja gumba spojke

Gumb spojke na regulatoru potiska sluzi za privremenu deaktivaciju gumba u igri u tijeku.
To vam omoguduje da provjerite $to svaki gumb radi bez prekidanja igre i omogucuje
odabir drugog profila po potrebi. Pogledajte Prikaz naziva gumba pod Upotreba
MFD-a za vise informacija.

Kako biste promijenili nacin funkcioniranja spojke, oznacite ili ponistite potvrdni okvir
Blokirani gumb spojke na ploci Postavke spojke, a zatim kliknite Primijeni.

Ako je okvir oznacen, pritiskanje i otpustanje spojke iskljucuje gumbe u igri u tijeku.

Za ponovnu aktivaciju gumbi, morate ponovno pritisnuti i otpustiti spojku.

Ako okvir nije oznacen, gumbi se deaktiviraju u igri samo ako je spojka pritisnuta.

Kada otpustite spojku, pritiskanjem gumba jos jednom utjecete na igru koja je u tijeku.
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Upotreba MFD-a

MFD, ili visenamjenski zaslon, sastavni je dio jedinice za regulaciju potiska.
Prikazuje razli¢ite informacije uklju¢ujuci nazive gumba, trenutacni profil i danasnji datum.
Takoder nudi funkciju Stoperice.

Funkcije MFD-a
MFD je podijeljen u tri dijela:

HRVATSKI

e Dio s nacinom rada nalazi se na vrhu MFD-a i prikazuje trenuta¢no odabrani naéin rada.
Pogledajte Rad s nacinima rada u nastavku.

e Sredi$nji dio MFD-a sluzi za pregled naziva gumba na pilotskoj palici i regulatoru
potiska te za prikaz i promjenu trenuta¢nog profila. Pogledajte Rad s informacijama
o profilu u nastavku.

e Prikaz vremena i datuma nalazi se na dnu MFD-a. Moze prikazivati trenutacno vrijeme
u do tri vremenske zone. Takoder ukljucuje Stopericu. Pogledajte Prikaz vremena i datuma
i Upotreba $toperice u nastavku.
lzgled MFD-a prikazan je desno:
Tri tipke ispod MFD-a upotrebljavaju se za
promjenu prikaza vremena, upravljanje Stopericom.

Rad s naéinima rada

Logitech G X52 HOTAS nudi velik broj moguc¢nosti
za konfiguriranje vaseg kontrolera kako bi radio MODE =

onako kako Zelite. To mozete uciniti izradom profila LAHOIHG GEQR
pomocu programskog softvera. (Vidi pojedinosti u | = EEAl
prirué¢niku programskog softvera online na adresi M3 FLIGHT SIM &4 i

CEE 2

logitech.com/support/x52.) Unutar svakog profila
mozete stvoriti do Sest razli¢itih nac¢ina rada koji
odreduju radnje koje se izvode kada pritisnete

gumbe na pilotskoj palici i regulatoru potiska.

200504

Svoj MFD mozete upotrijebiti za pregled trenutacno
odabranog nadina rada.
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Promjena naéina rada

Promijenite nacin rada okretanjem prekidaca za odabir nacina rada na p||otsl<0J palici.
Dok to radite broj NACINA RADA prikazan na MFD-u mijenja se u skladu s vasim odabirom.

Upotreba dodatnih nac¢ina rada

Prema zadanim postavkama dostupna su tri nacina rada. To mozete povecati na Sest
upotrebom prekidaca za mali prst na pilotskoj palici. Kako biste to ucinili morate prekidacu
za mali prst dodijeliti istu funkciju koju ima tipka shift, pomocéu programskog softvera SST.
Zatim mozete odabrati neki od dodatnih nac¢ina rada drzanjem prekidac¢a za mali prst

i istovremenim okretanjem prekida¢a za odabir nacina rada. Dok to radite, rije¢ SHIFT
prikazuje se u dijelu vaseg MFD-a za nacin rada.

Unutar svakog proﬁlo mozete upotrebIJovo‘u sljedece nacine rada:

e Nacin rada 1

e Nadin rada 2

e Nadin rada 3

e Nacin rada 1 + prekida¢ za mali prst

e Nacin rada 2 + prekidac za mali prst

e Nadin rada 3 + prekidac za mali prst

Prikaz trenuta¢nog nacina rada Trenutaéno odabrani nacin rada prikazan je na gornjem
dijelu MFD-a. To je prikazano u sljedec¢em primjeru:

Ako ste odabrali jedan od tri nac¢ina rada opisana gore, prikazat ce se rije¢ SHIFT jer prekida¢
za mali prst funkcionira kao tipka shift.
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Rad s informacijama o profilu

Sredisnji dio MFD-a mozete upotrebljavati
za prikaz naziva dodijeljenih gumbima

na pilotskoj palici i regulatoru potiska.
Takoder prikazuje nazive trenutno
odabranog profila i nacina rada.

HRVATSKI

BEIGHT SIM B84

Prikaz imena gumba

Mozete prikazati nazive dodijeljene gumbima u trenuta¢nom nacinu rada.

Mozete upotrebljavati programski softver SST za izradu velikog broja profila. Svaki profil

moze sadrzavati do Sest razli¢itih na¢ina rada, dodjeljivanjem razli¢itih funkcija pojedinacnim
gumbima za upotrebu u razli¢itim igrama.

Ako ste izradili profile, mozete prikazati nazive koje ste dodijelili gumbima u odabranom nacinu
rada u trenutaénom profilu. Ako ne, prikazani su standardni nazivi dodijeljeni svakom gumbu.
Standardni naziv odrazava funkciju dodijeljenu svakom gumbu u trenutku isporuke vaseg
uredaja HOTAS.

Za prikaz naziva gumba pritisnite ga kao i obi¢no. Njegov naziv prikazan je na sredini MFD-a.
Ako je igra u tijeku, upotrijebite spojku za deaktivaciju gumba u igri. Zatim ih mozete
pritisnuti i vidjeti njihove nazive bez utjecaja na igru. U trenutku isporuke je spojka
postavljena tako da je morate drzati pritisnutom sve dok Zelite da gumbi u trenutacnoj igri
ostanu neaktivni. Nacin rada spojke mozete promijeniti putem kartice MFD u prozoru sa
svojstvima za Logitech G X52 HOTAS. Pogledajte Promjena nacina funkcioniranja gumba
spojke pod Odrzavanje postavki kontrolera za detalje.

Napomena: Ne mozete vidjeti nazive gumba ako je prozor sa svojstvima uredaja Logitech G
X52 HOTAS otvoren.
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Promjena trenutacnog profila

Svoj MFD mozete upotrijebiti za promjenu trenutac¢nog profila tijekom igre.
Mozete, primjerice, shvatiti da ne radite u pravom profilu za igru u tijeku.

Za promjenu profila u igri
1. Pritisnite gumb spojke. LED lampice na spojci i na glavnoj kontroli POV na pilotskoj palici
pocinju bljeskati. Pritiskanje gumba ne utjece na igru u tijeku kada je spojka aktivirana.

2. Pomaknite glavnu kontrolu POV pilotske palice prema gore (sjever) ili dolje (jug)
za pomicanje kroz vase profile. Dok to radite nazivi profila prikazuju se u donjem
retku sredisnjeg dijela MFD-a.
Napomena: Svoj MFD mozete upotrijebiti za pristup bilo kojoj mapi na svom
racunalu. Za otvaranje mape gurnite POV u desno (istok). Za prelazak u razinu iznad,
pomicite kroz datoteke i mape u trenutacnoj mapi dok se ne prikaze [...] i potom gurnite
POV u desno (istok).

3. Odaberite Zeljeni profil pomicanjem glavne kontrole POV u desno (istok) kada se ime
profila prikaze na MFD-u. On postaje trenutacni profil i njegove postavke primjenjuju
se kada nastavite s igrom u tijeku.

Savjet: Trenutacni profil mozete ukloniti pomicanjem POV u lijevo (zapad).
Gumbi na pilotskoj palici i regulatoru potiska vraé¢aju se na zadane postavke.
4. Otpustite spojku. Nacin na koji ¢ete to uciniti ovisi o postavkama spojke.

Prestanite pritiskati gumb spojke ili ga pritisnite i otpustite.
Ovaj dio MFD-a takoder se moze

upotrebljavati kao Stoperica. Izmedu dvije funkcije prebacujete pritiskanjem
na gumb Funkcija. Vidi Upotreba Stoperice u nastavku za vise informacija o ovoj funkciji.

Prikaz datuma i vremena

Donji dio MFD-a prikazuje trenuta¢no vrijeme
i datum:
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Prikaz vremena

Mozete odabrati vremensku zonu za koju je prikazano vrijeme iz do tri dostupne vremenske
zone. Za kretanje izmedu dostupnih vremenskih zona, pritisnite gumbe za gore (Start/Stop)
i dolje (Ponisti).

Dok se krecete izmedu tri vremenske zone, u donjem desnom kutu MFD-a (umjesto datuma)
prikazuje se broj. Taj broj nestane nakon nekoliko sekundi.

HRVATSKI

Srednje vrijeme po Greenwichu (GMT) dostupno je prema zadanim postavkama, a oznaceno
je brojem 1. MozZete odabrati koje druge vremenske zone ¢e biti dostupne i format u kojem se
svako vrijeme prikazuje. Pogledajte Odrzavanje postavki sata u odjeljku Odrzavanje postavki
kontrolera za objasnjenje ovog postupka.

Prikaz datuma

Datum je prikazan u donjem desnom

uglu MFD-a. Prema zadanim postavkama, i 3
prikazan je u formatu MMDDGG. %

Mozete promijeniti format datuma, primjerice

u DDMMGG. Pogledajte Odrzavanje postavki BD.UD,DD
datuma u odjeljku Odrzavanje postavki

kontrolera za objasnjenje ovog postupka.

Upotreba sStoperice

Donji dio MFD-a takoder se moze upotrebljavati kao Stoperica. Izmedu Stoperice i prikaza
vremena prebacujete pritiskanjem na gumb Funkcija. Kad je odabrana stoperica, prikazat ¢e
se sljedece:

Za upotrebu Stoperice

1. Pritisnite Start/Stop jednom. Broj sekundi pocinje se povecavati.

2. Pritisnite Start/Stop ponovno za zaustavljanje tajmera.

3. Pritisnite Ponisti za ponistavanje vremena i povratak na 00:00.

Napomena: Tajmer na pocetku prikazuje minute i sekunde. Ako zabiljezeno vrijeme dosegne
pedeset i devet minuta i pedeset i devet sekundi, tj. 59:59, mijenja se i prikazuje sate
i minute. To znaci da je sljedece ocitanje nakon 59:59 01:00.
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Upotreba brave kormila pravca

Funkciju kormila pravea mozete deaktivirati na pilotskoj palici aktiviranjem brave kormila
pravca. Kada to ucinite pilotska palica vise se ne okrece.

Za upotrebu brave kormila pravca

1. Postavite pilotsku palicu tri sklopke (T1 do T6) okrenute prema vama. Brava kormila
pravca vidljiva je na bazi pilotske palice, s lijeve strane. Ako pogledate bolje, vidjet ¢ete
da je oznacena s RLOCK.

2. lzvucite prekida¢ RLOCK. Najlaksi nacin za to je upotrebom palca lijeve ruke.
Zakretanje pilotske palice je zaklju¢ano i viSe je ne mozete rotirati. Funkciju kormila
pravca mozete ponovno aktivirati u bilo kojem trenutku vracanjem RLOCK prekidaca.

Namjestanje ruéice

Udobnost upotrebe pilotske palice mozete optimirati namjestanjem visine naslona za ruku

i prekidac¢a za mali prst. Ako imate male ruke, naslon za ruku i prekida¢ za mali prst mozete
postaviti na najvisi mogudéi polozaj. Time se smanjuje udaljenost izmedu okidada i prekidaca
za mali prst i nema potrebe da se istezete kako biste ih dosegnuli. Ako imate vece ruke tu
udaljenost mozete maksimalno povedati i rukovanje pilotskom palicom uciniti udobnijim.

Za namjestanje rucice
1. Postavite pilotsku palicu tri sklopke (T1do T6é) okrenute od vas.
Metalni vijak jasno je vidljiv na oko jedne treéine puta na straznjoj strani rucice.

2. Otpustite vijak okretanjem u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu.
Kada je vijak dovoljno otpusten mozete ga slobodno pomicati gore i dolje unutar njegova
utora na straznjoj strani rucice.
Pomicanjem vijka takoder se pomi¢u naslon za ruke i prekida¢ za mali prst.

3. Pomicite vijak dok se naslon za ruke i prekida¢ za mali prst ne nalaze na zeljenoj visini.
Postavite vijak u polozaj koji najbolje odgovara vasoj zeljenoj visini. Postoji pet polozaja
koje mozete odabrati.

5. Stegnite vijak okretanjem u smijeru kazaljke na satu.
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LOGITECH G X52 HOTAS - UPOZNAVANJE SA PROIZVODOM

DZOJSTIK

SRPSKI

POZADINSKO OSVETLJENJE OPSTIH FUNKCIJA

METALNI DELOVI
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REGULATOR
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PRVI KORACI
Kako bi ovaj proizvod pravilno radio, instalirajte softver sa logitech.com/support/x52

ODRZAVANJE POSTAVKI KONTROLERA

Uredaj Logitech G X52 HOTAS dolazi spreman za upotrebu. Medutim, mi zelimo da

ga koristite na nacin koji vam najvise odgovara. |z tog razloga smo ukljucili mogucnost
da promenite razne postavke na jedinicama palice i regulatora. MoZete, na primer,

da promenite osvetljenje LED dugmadi, da proverite da li palica funkcionise pravilno ili
da promenite datum na prikazu multifunkcionalnog ekrana (MFD).

SRPSKI

Postavke kontrolera menjate u prozoru svojstava X52 HOTAS.

Prozor postavki za X52 HOTAS se sastoji od pet odvojenih kartica. U svakoj kartici mozete
da vidite i promenite razne postavke kontrolera. Postavke koje mozete da promenite opisane
su u slede¢im odeljcima.
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Testiranje kontrolera

Mozete da proverite da i razlicite funkcije kontrolera funkcionisu ispravno.
To mozete da uradite na kartici ,Test” prozora svojstava.

Da biste testirali kontrolere, pratite sledece korake:

1. Kliknite na karticu ,Testiranje
Funkcije kontrolera koje mozete da testirate su prikazane ispod.
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2. Testirajte svaku funkciju kako je potrebno.
Nacin na koji to radite je razlic¢it, u zavisnosti od toga $ta funkcija radi. MozZe, na primer,
da podrazumeva pritiskanje odgovaraju¢eg dugmeta, ili okretanje odgovarajuce
rotirajuce kontrole.
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Odrzavanje mrtvih zona

Mozete da kreirate mrtve zone za svaki opseg i ose u kojima se funkcije kontrolera nalaze.

Ovim se smanjuju smetnje koje mogu da budu prouzrokovane nezeljenim pokretima
palice za letenje i ostalih kontrola. Na primer, mozda budete Zeleli da pomerate palicu
samo duz X ose, ali shvatite da je tesko da izbegnete pomeranje i po Y osi dok to radite.
Mrtvu zonu mozete da postavite i na Y osu tako da upravljacki programi ne registruju
ove male pokrete.

Sta je mrtva zona?

Mrtva zona je opseg u kojem kada se osa pomera, upravljacki programi to ne registruju
tako da nema uticaja na igru koja je u toku. Moze da bude u centralnom delu opsega ili
na bilo kom njegovom kraju.
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Kako da odrzavate mrtve zone

1. Kliknite na karticu ,,Mrtva zona”.
Kontrole za koje mozete da kreirate mrtve
zone su prikazane, kako sledi:

Svaka osa je predstavljena belim poljem

koje sadrzi crvenu liniju koja predstavlja

gde se kontrola trenutno nalazi.

Pomeranjem odgovarajuée kontrole pomera
se crvena linija. Koristite ovu liniju da odredite
ta¢no gde mrtva zona pocinje i gde se
zavrsava. Ispod svake kutije je klize¢a skala.
Nju mozZete da koristite da biste odredili
veli¢inu svake mrtve zone.

2. Kliknite na kliza¢ na klize¢oj skali
i prevucite ga gde biste Zeleli da se mrtva
zona zavrsava. Oblast koja predstavlja
mrtvu zonu je obojena sivom bojom.

3. Koristite centralni kliza¢ da biste odrzavali
mrtve zone oko centralne tacke ose.

B X52H.OT.AS. Properties ? X
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Koristite kliza¢ na bilo kom kraju da biste kreirali mrtve zone na bilo kom kraju ose.

Saveti: Podrazumevano, klik bilo na desni ili na levi kliza¢ u paru pomera oba klizaca.

Ovo mozete da promenite ako samo Zelite da prilagodite jednu stranu mrtve zone.

Da biste to uradili, kliknite desnim klikom bilo gde na belom polju i iz padaju¢eg menija
od prikazanih opcija izaberite ,Povezi mrtve zone”. Ponovite ovo da biste ponovo povezali

kliza¢e da rade u paru.

Postojece mrtve zone za osu mozete da obrisete desnim klikom bilo gde u belom polju

i odabirom opcije ,Obrisi mrtve zone".
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Odrzavanje LED osvetljenja

Autenti¢nost iskustva kontrole letenja B X52 H.OT.AS. Properties 7 x
omogucena uredajem Logitech G X52
HOTAS je poboljsana brojnim LED

lampicama koje se nalaze na jedinici i v
regulatora i palici za letenje. . . J

SRPSKI

Test  Deadzones [LEDS | MFD

gt

Izgled ovih LED lampica mozete da
kontrolisete tako da sijaju jace ili slabije,
u zavisnosti od vase potrebe.

Odrzavanje jacine LED osvetljenja

1. Kliknite na karticu LED lampice.
Prikazace se klize¢a skala koju
mozete da koristite da biste odabrali
koliko jako ¢e LED lampice na palici
i regulatoru sijati:

2. Pomerite kliza¢ na skali kako biste (]
prilagodili jac¢inu LED osvetljenja.

LED lampice se menjaju kako pomerate

kliza¢, tako da mozete da ih postavite

bas onako kako zZelite. Mozete da:

o kliknete i prevucete kliza¢ duz ose, ili:

e da kliknete na tac¢ku na samom klizacu
kako biste pomerali kliza¢ u odredenim
razmacima duz skale.
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Odrzavanje postavki
multifunkcionalnog ekrana

Uredaj ukljucuje i multifunkcionalni ekran,
odnosno MDF (Multi-Functional Display).
Mozete da kontrolisete nacin na koji se
informacije prikazuju na MFD menjanjem
razli¢itin postavki na kartici ,,MFD":

$ta je MFD?

MFD je ekran koji prikazuje niz razli¢itih
informacija, ukljucujuci, na primer,
rezim koji je trenutno izabran

i danasnji datum. On je deo iste jedinice
kao regulator. Sam MFD i nacin na koji
funkcionise je opisan detaljnije u odeljku
.Koris¢enje MFD".
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Menjanje osvetljenosti multifunkcionalnog ekrana

1. Kliknite na karticu ,MFD".

Prikazace se klize¢a skala ,Osvetljenost” na vrhu kartice.

2. Promenite jacinu osvetljenosti multifunkcionalnog ekrana pomeranjem klizaca duz skale.

Kako biste pomerili kliza¢, mozete da:
o kliknete i prevucete kliza¢ duz ose. ili:

e da kliknete na tacku na samom kliza¢u kako biste pomerali kliza¢ u odredenim

razmacima duz skale.

Osvetljenost MFD se menja kako pomerate kliza¢. Koristite ovu opciju kada Zelite

da postavite kliza¢ na pravo mesto.




Odrzavanje postavki sata

MFD moze da prikazuje trenutno vreme u bilo kojoj vremenskoj zoni. Mozete da odaberete
vremenske zone koja se prikazuju i koje vreme za svaku zonu ¢e biti prikazano.

Mozete da imate prikaz do tri razlicite vremenske zone na multifunkcionalnom ekranu.
Grini¢ko srednje vreme (GMT) je podrazumevano uklju¢eno. Mozete da odaberete

do dve dodatne vremenske zone. Kada koristite MFD, mozete da menjate izmedu

tri vremenske zone, prema potrebi.

Menjanje postavki sata

1. Kliknite na karticu ,MFD".
Ova kartica ukljucuje tri table na kojima mozete da promenite nadin na koji se prikazuje
MFD. Nazivaju se ,Sat 17, ,Sat 2" i ,Sat 3".

Napomena: ,Sat 1” je podrazumevano postavljen na GMT. To ne mozete da promenite.

2. Odaberite dodatne tri vremenske zone koje Zelite da vidite na multifunkcionalnom
ekranu na tabelama ,Sat 2” i ,Sat 3”. To mozete da uradite odabirom opcije
sa odgovarajuce padajuce liste ,Prilagodavanje vremena”.

Svaka opcija je vremenski povezana sa GMT zonom, na primer GMT +1:00 je GMT plus
jedan sat i tako dalje. Svako vreme je predstavljeno i unosom iz fonetske abecede.
Na primer, GMT je predstavljen slovom Z, a GMT +12:00 slovom M.

3. Odaberite Zeljeni format za svako prikazano vreme. Da biste to uradili, potvrdite ili
otkazite izbor u polju za izbor na odgovaraju¢em polju za izbor 12-¢asovnog formata.
Kada je otkazan izbor u polju za izbor, prikazuje se 24-¢asovni vremenski format,
tj. Izmedu 00:00 i 23:59. Kada je izbor potvrden, prikazuje se vreme u 12-¢asovnom
formatu.

4. Kliknite na ,Primeni”.
Sada mozete da vidite trenutno vreme u odabranim vremenskim zonama
na multifunkcionalnom ekranu. Pogledajte ,Koris¢enje MFD” za detalje.
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Odrzavanje postavki datuma

Trenutni datum se prikazuje na donjem desnom uglu multifunkcionalnog ekrana.
MozZete da odaberete kako je ovaj datum prikazan.

Mozda, na primer, zelite da se prvo prikazuje mesec, zatim dan pa godina.

Promena nacina na koji dugme kvacila funkcionise

Dugme kvacila na regulatoru se koristi da trenutno deaktivira dugmad u igri koja je u toku.
Na ovaj na¢in mozete da proverite $ta svako dugme radi bez prekidanja igre i da izaberete
drugi profil ako je potrebno. Za vise informacija, pogledajte ,Nazive dugmeta prikazivanje”
u odeljku , Koris¢enje MFD".

Da biste promenili nacin na koji kvadilo funkcionise, potvrdite ili otkaZite izbor u polju

za izbor ,Povezano dugme kvacila” na tabli ,Postavke kvacila” i zatim kliknite na ,,Primeni”.
Kada izbor nije potvrden, pritiskanje i otpustanje kvacila deaktivira dugmad u igri koja je

u toku. Da biste ponovo aktivirali dugmad, morate da pritisnete i otpustite kvacilo ponovo.
Kada je izbor u polju za izbor nije potvrden, dugmad su deaktivirana u igri samo onoliko
dugo koliko je kvacilo pritisnuto. Kada otpustite kvacilo, ponovno pritiskanje dugmadi utice
na igru u toku.
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Koriséenje MFD

MFD, ili multifunkcionalni ekran je sastavni deo jedinice regulatora. Na njemu je
prikazan niz informacija uklju¢ujuci nazive dugmadi, trenutni profil i danasnji datum.

Takode, obezbeduje i funkciju Stoperice.

Funkcije multifunkcionalnog ekrana
MFD je podeljen u tri odeljka:

SRPSKI

e Odeljak rezima je na vrhu multifunkcionalnog ekrana i prikazuje trenutno odabrani rezim.

Pogledajte ispod ,,Rad sa rezimima”.

Centralni odeljak multifunkcionalnog ekrana se koristi za prikaz naziva dugmadi

na palici za let i regulatoru, i za prikaz i promenu trenutnog profila. Pogledajte ispod

»Rad sa informacijama o profilu”.

e Prikaz vremena i datuma je na dnu multifunkcionalnog ekrana. Na njemu se moze
prikazati trenutno vreme u do tri vremenske zone. Takode ukljucuje i Stopericu.

Pogledajte ispod ,Prikaz vremena i datuma”
i, Koriscenje Stoperice”.

Raspored multifunkcionalnog ekrana

je prikazan desno:

Tri dugmeta koja se nalaze ispod
multifunkcionalnog ekrana koriste se za prikaz
vremena i upravljanje Stopericom.

Rad sa rezimima

Logitech G X52 HOTAS nudi brojne mogucnosti
da konfigurisete kontrolor da radi onako kako vi
to zelite. To mozete da uradite kreiranjem profila,
koris¢enjem programiranja softvera. (Za vise
detalja, pogledajte priru¢nik za programiranje
softvera na mrezi na logitech.com/support/x52.)
Unutar svakog profila, mozete da kreirate do
Sest razli¢itih rezima koji odreduju radnje koje

¢e biti izvrsene kada pritisnete dugmad na palici
za letenje i regulatoru.

MFD mozete da koristite za prikaz rezima koji
je trenutno odabran.
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Promena rezima

ReZim se menja rotiranjem prekidaca za odabir rezima na poI|C| za let. Kako to radite,
broj REZIMA prikazan na multifunkcionalnom ekranu se menja kako bi odrazio vas izbor.

Koriséenje trenutnih rezima

Podrazumevano su dostupna tri rezima. Taj broj mozete povecati na Sest koris¢enjem
prekidac¢a za mali prst na palici za let. Da biste to uradili morate da dodelite prekidacu za
mali prst da vrsi istu funkciju kao taster ,Shift”, koris¢enjem SST softvera za programiranje.
Zatim mozete da odaberete jedan od dodatnih rezima pritiskanjem prekidac¢a za mali prst
dok rotirate prekida¢ biraca rezima. Dok to radite, re¢ SHIFT se prikazuje u odeljku rezim

na multifunkcionalnom ekranu.

Na svakom proﬁlu mozete da koristite sledece rezime:

e Rezim1

e Rezim 2

e Rezim 3

e Rezim 1+ prekida¢ za mali prst

e Rezim 2 + prekida¢ za mali prst

e Rezim 3 + prekida¢ za mali prst

Prikaz trenutnog rezima; rezim koji je trenutno izabran je prikazan na gornjem delu
multifunkcionalnog ekrana. To je prikazano na slede¢em primeru:

Ako ste odabrali jedan od tri rezima malim prstom kako je prikazano iznad, re¢ SHIFT
se prikazuje, jer prekida¢ za mali prst ima funkciju ,Shift” tastera.
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Rad sa informacijama o profilu

Centralni odeljak multifunkcionalnog

ekrana mozete da koristite da prikazete
nazive dodeljene dugmadima na palici za let
i regulatoru. Takode, prikazuje nazive profila
i trenutno izabrani rezim.

SRPSKI

Prikaz naziva dugmadi

Mozete da vidite nazive dodeljene dugmadima u trenutnom rezimu. Mozete da koristite SST
softver za programiranje kako biste kreirali brojne profile. Svaki profil moze da uklju¢uje do
Sest razli¢itih rezima, dodeljivanje razli¢itih funkcija pojedinim dugmadima za koriséenje u
razli¢itim igrama.

Ako ste kreirali profile, mozete da vidite imena koja ste dali dugmadima u izabranom

rezimu trenutnog profila. Ako niste, standardna imena dodeljena dugmadima se prikazuju.
Standardno ime predstavlja funkciju dodeljenu svakom dugmetu kada je HOTAS isporucen.

Da biste videli naziv dugmeta, samo ga pritisnite. Njegov naziv se prikazuje u centralnoj liniji
multifunkcionalnog ekrana.

Ako je igra u toku, koristite kvacilo da deaktivirate dugmad u igri. Mozete da ih pritisnete
i da prikazete njihove nazive bez uticaja na igru. Prilikom isporuke, kvacilo je postavljeno
tako da mora da bude pritisnuto dok god Zelite da dugmad budu neaktivna u trenutnoj
igri. Nacin na koji dugme kvacila funkcionise mozete da promenite putem kartice ,MFD"
na prozoru postavki uredaja Logitech G X52 HOTAS. Za vise detalja pogledajte deo
»Promena nacina na koji dugme kvadila funkcionise” u odeljku ,Odrzavanje postavki
kontrolera”.

Napomena: Nazive dugmadi ne mozete da vidite ako je prozor postavki uredaja Logitech G
X52 HOTAS otvoren.
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Promena trenutnog profila

MFD mozete da koristite da biste ,,u hodu” promenili trenutni profil. Na primer, moZete da
shvatite da ne radite u pravom profilu u igri koja je u toku.

Promena profila ,,u hodu”

1. Pritisnite dugme kvacila. LED lampice na kvacilu i na glavnoj kontroli tacke gledista
na palici za let pocinju da se pale i gase. Pritiskanje dugmadi ne uti¢e na igru u toku
kada je kvacilo uklju¢eno.

2. Pomerite glavnu kontrolu tacke gledista na palici za let na gore (sever) ili dole (jug) kako
biste prelistali profile. Dok to radite, nazivi profila se prikazuju na donjem redu srednjeg
odeljka multifunkcionalnog ekrana.

Napomena: MFD mozete da koristite da biste pristupili nekoj fascikli na vasem rac¢unaru.
Da biste otvorili fasciklu, pomerite tac¢ku gledista na desno (istok). Da biste pomerili na
naredni nivo, prevucite kroz datoteke i fascikle u trenutnoj fascikli dok se [...] ne prikaze,
a zatim pomerite tacku gledista na desno (istok).

3. lzaberite profil koji Zelite pomeranjem glavne tacke gledista udesno (istok) kada se
naziv profila prikaze na multifunkcionalnom ekranu. To postaje trenutan profil i njegove
postavke se primenjuju kada nastavite da igrate igru koja je u toku.

Savet: Mozete da obrisete trenutni profil pomeranjem tacke glediste na levo
(zapad). Dugmad na palici i regulatoru se vraéaju na podrazumevane postavke.4.
Otpustite kvacilo. Nacin na koji to radite zavisi od postavki kvacila. Ili prestanite
da pritiskate dugme kvadila ili ga pritisnite i otpustite.

Prikazivanje vremena i datuma

Na donjem delu multifunkcionalnog ekrana
se prikazuje trenutno vreme i datum:

Ovaj deo multifunkcionalnog ekrana moze da
se koristi i kao Stoperica. Menjate izmedu ove

200504
dve funkcije pritiskom na dugme ,Funkcije”.

Za vise informacija o ovoj funkciji, pogledajte odeljak , Koris¢enje Stoperice” ispod.
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Prikazivanje vremena

Mozete da odaberete vremensku zonu za koju se prikazuje trenutno vreme izmedu do
tri dostupne vremenske zone. Da biste se menjali izmedu dostupnih vremenskih zona,
pritisnite dugmad gore (Start/Stop) ili dole (Resetuj).

SRPSKI

Dok menjate izmedu tri vremenske zone, broj se prikazuje na donjem desnom uglu
multifunkcionalnog ekrana (na mestu datuma). Ovaj broj nestaje nakon nekoliko sekundi.

Grini¢ko srednje vreme (GMT) je podrazumevano dostupno i predstavljeno je brojem 1.
Mozete da odaberete koje druge vremenske zone su dostupne i format u kome se svako
vreme prikazuje. U odeljku ,Odrzavanje postavki kontrolera” pogledajte deo ,Odrzavanje
postavki sata” za pojasnjenje ove procedure.

Prikazivanje datuma

Datum se prikazuje na donjem desnom uglu

multifunkcionalnog ekrana. Podrazumevano, .

prikazuje se u formatu MMDDGG. Format .

datuma mozete da promenite u, na primer, DD DD DD
DDMMGG. U odeljku ,,Odrzavanje postavki 5 i
kontrolera” pogledajte deo ,Odrzavanje

postavki datuma” za pojasnjenje ove procedure.

Koriséenje Stoperice

Donji deo multifunkcionalnog ekrana moze da se koristi i kao Stoperica. Menjate izmedu
prikaza stoperice i vremena pritiskom na dugme ,Funkcije”. Kada je odabrana stoperica,
prikazuje se sledece:

Za korisc¢enje Stoperice

1. Pritisnite ,Start/Stop” jednom. Broj sekundi pocinje da se povecava.

2. Pritisnite ,Start/Stop” ponovo da biste zaustavili tajmer.

3. Pritisnite ,Resetuj” da biste obrisali vreme i vratili ga na 00:00.

Napomena: Inicijalno, tajmer prikazuje minute i sekunde. Ako zabelezeno vreme dostigne
pedeset devet minuta i pedeset devet sekundi, tj. 59:59, menja se tako da prikazuje sate
i minute. To znaci da je posle 59:59 sledece ocitavanje 01:00.
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Korisé¢enje zaklju¢avanja volana

Funkciju volana mozete da deaktivirate na palici za let ukljuc¢ivanjem zaklju¢avanja volana.
Kada to uradite, palica za let se vise ne rotira.

Koris¢enje zaklju¢avanja volana

1. Namestite jedinicu palice za let tako da su tri prekidac¢a (T1 do T6) okrenuta ka vama.
Zaklju¢avanje volana moze da se vidi na dnu palice za let, sa leve strane. Ako pogledate
pazljivije, videcete da je oznaceno sa RLOCK.

2. lzvucite RLOCK prekida¢. Najjednostavniji nacin da to uradite je da koristite palac leve
ruke. Radnje okretanja na palici za let je sada zaklju¢ana i vise ne mozZete da je rotirate.
Funkciju volana mozete da povratite u bilo kom trenutku ponovnim vrac¢anjem RLOCK
prekidaca.

Prilagodavanje rucke

Mozete da prilagodite udobnost prilikom koris¢enja palice za let prilagodavanjem

visine odmorista za Sake i prekidaca za mali prst. Ako imate male Sake, odmoriste

za Sake i prekida¢ za mali prst mozete da postavite na najvisu dostupnu poziciju.

Ovim se smanjuje rastojanje izmedu prekidaca regulatora i prekidac¢a za mali prst, pri ¢emu
se izbegava potreba za protezanjem da biste dohvatili oboje. Ukoliko imate vece sake,
mozete da povecate rastojanje i da udobnije upravljate palicom za let.

Da biste prilagodili ru¢ku
1. Namestite jedinicu palice za let tako da su tri prekidaca (T1 do T6) okrenuta od vas.
Metalni sraf je jasno vidljiv na otprilike jednoj trecini visine na poledini rucke.

2. Olabavite sraf okretanjem u smeru suprotno od kazaljke na satu.
Kada je sraf dovoljno olabavljen, mozete slobodno da ga pomerate gore i dole unutar
lezista na poledini rucke.
Pomeranjem Srafa takode se pomera odmaraliste za Sake i prekida¢ za mali prst.

3. Pomerajte Sraf dok odmaraliste za Sake i prekida¢ za mali prst ne budu na Zeljenoj visini.

Postavite $raf u poziciju koja najvise odgovara vasoj Zeljenoj visini. Postoji petpozicija
izmedu kojih mozete da birate.

5. Pri¢vrstite Sraf okretanjem u smeru suprotno kazaljke na satu.
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LOGITECH G X52 HOTAS - PREDSTAVITEV IZDELKA

SLOVENSCINA

IGRALNA PALICA

SPLOSNE FUNKCIJE OSVETLITVE

KOVINSKI DELI
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POTISK

Na vecfunkcijskem zaslon (MFD) so prikazani

Stanje nadil
Stanje nadina se doloci ikalom

Uporabnisko doloéeno obmoéje za besedilo:

1l na desno, da aktivirate profi

Zaslon za prikaz veé éasov
Casovni pas (nastav
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KAKO ZACETI?

Za pravilno delovanje tega izdelka namestite programsko opremo s spletnega naslova
logitech.com/support/x52.

VZDRZEVANJE NASTAVITEV KRMILNIKA

Logitech G X52 HOTAS je ob dobavi pripravljen za uporabo. Vendar pa smo vam Zzeleli
omogociti, da ga lahko uporabljate tako, kot vam najbolje ustreza. Zaradi tega smo
predvideli moznost spremembe razli¢nih nastavitev na palici in enoti za potisk. Na primer,
lahko spremenite svetlost gumbov s svetlec¢imi diodami, preverite pravilno delovanje palice
ali spremenite nacin prikaza datuma na ve¢funkcijskem zaslonu (MFD).

Nastavitve krmilnika je mogoce spremeniti v za oknu za lastnosti izdelka X52 HOTAS.

Okno za lastnosti izdelka X52 HOTAS je sestavljeno iz petih locenih zavihkov. V vsakem
zavihku si je mogoce ogledati in spremeniti razli¢ne nastavitve krmilnika. Nastavitve, ki jih
lahko spremenite, so opisane v naslednjih razdelkih.
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Preizkusanje krmilnika

Lahko preverite, ali razli¢ne funkcije krmilnika delujejo pravilno.
To lahko opravite v zavihku Preizkus v okviru okna za lastnosti.
Za preizkus krmilnikov sledite korakom v nadaljevanju:

1. Kliknite zavihek Preizkus.

Funkcije krmilnika, ki jih lahko preizkusite, so prikazane spodaj.

B X52 H.O.T.AS. Properties ? X

. Deadzones LEDs  MFD

- Ax ~Button:
00600060
X Rotation
. 900000
m_ee mm
Y Rotation
X Axds [ Y Axis Z Axis rToggles— | Mode ——
O e
Z Rotation Slider - - - -
POVs Ministick
whe b b,
= = = P = = P = +
* ¥ » * } »n »* ¥ »
Hat Switch POV 2 Throttle Hat Mouse X [ ¥
[ o || Cancel || Apply

2. Vsako funkcijo preizkusite v skladu z zahtevami.
Nacin, na katerega to poénete, je lahko razlicen glede na namen funkcije. To lahko
pomeni, da je treba pritisniti ustrezen gumb ali obrniti ustrezen vrtljivi krmilni element.
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Vzdrzevanje mrtvih obmocij

Mrtva obmodja lahko ustvarite za vsak obseg in os, ki zajemata funkcije vasega krmilnika.
To zmanjsuje motnje, ki jih povzrocajo nehoteni premiki krmilne palice in drugih

krmilnih elementov. Denimo, morda boste Zeleli premikati palico le v osi X, vendar se

je ob tem tezko izogniti premikanju palice v osi Y. Lahko dolocite mrtvo obmocje na osi Y
tako, da gonilniki teh manjsih premikov ne zaznavajo.

Kaj je mrtvo obmocje?

Mrtvo obmocje je del obsega, v katerem gonilniki ne zaznavajo premikov osi, tako da
ni u¢inka na trenutno igro. To je lahko okrog sredis¢ne tocke obsega osi ali kateri koli konec
obsega osi.
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Kako vzdrzevati mrtva obmocja?

1. Kliknite zavihek Mrtvo obmodje.
Krmilniki, za katere lahko ustvarite mrtva
obmocgja, so prikazani v nadaljevanju:

Vsako os predstavlja belo polje, v katerem je

rdeca ¢rta, ki kaze trenutni polozaj krmilnika.

S premikanjem ustreznega krmilnika se
premika tudi rdeca ¢rta. Uporabite to ¢rto
za to¢no doloditev, v kateri toc¢ki bi se mrtvo
obmodje moralo zaceti in v kateri koncati.
Pod vsakim poljem je lestvica z drsniki.
Uporabite jo lahko za dolocitev velikosti
posameznega mrtvega obmocja.

2. Kliknite drsnik na vsakem koncu lestvice
in ga prevlecite do to¢ke po izbiri,
v kateri naj se mrtvo obmocje konca.
Obmogje, ki predstavlja mrtvo obmodje,
je osenceno s sivo barvo.

3. Za vzdrzevanje mrtvega obmocja okrog

B X52H.OT.AS. Properties ? X

Test [Deadzones! leps  MFD

X Axis. ¥ Rotation

srediscne tocke trenutno izbrane osi uporabite sredis¢na drsnika. Uporabite drsnik
na katerem koli koncu, da ustvarite mrtva obmocja na katerem koli koncu osi.

Nasveti: Privzeto je nastavljeno tako, da se s klikom bodisi desnega bodisi levega drsnika
v paru premikata oba drsnika. To lahko spremenite, ce Zelite prilagoditi eno stran mrtvega
obmocja. Da to storite, z desno tipko miske kliknite kjerkoli v belo polje in v prikazanem
pojavnem seznamu z moznostmi izberite PoveZi mrtva obmodja. To ponovite, da spet

povezete pare drsnikov.

Obstojeca mrtva obmocja za os lahko izbrisete tako, da z desno tipko miske kliknete kjer koli
v belem polju in izberete moznost Izbrisi mrtvo obmodje.



Vzdrzevanje svetlosti svetleéih diod

SLOVENSCINA

Pristnost izkusnje upravljanja zrakoplova, By X532 HOTAS, Properties 7 %
kot jo zagotavlja Logitech G X52 HOTAS,

je izboljsana s stevilnimi svetlecimi diodami
na enoti za potisk in krmilni palici.

Test  Deadzones [LEDS | MFD

gt

Podobo teh svetlecih diod lahko spreminjate
in po zelji izberete, ali naj svetijo
zatemnjeno ali svetleje.

Kako vzdrzevati svetlost svetleéih diod?

1. Kliknite zavihek za svetlece diode.
Prikaze se lestvica z drsniki, ki jo lahko
uporabite, da dolodite raven svetlosti
svetlecih diod na palici in vzvodu
za potisk:

2. Premaknite drsnik na lestvici,
da prilagodite svetlost svetlecih diod. (]
Svetlost svetlecih diod se spreminja,
medtem ko premikate drsnik,
tako da se lahko prepri¢ate, ali vam
raven svetlosti ustreza. Lahko storite
naslednje:

o kliknete in premikate drsnik po
lestvici ali

e kliknete na katero koli to¢ko na lestvici
sami, da postopoma premikate drsnik
po lestvici.
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Vzdrzevanje nastavitev MFD

Vasa enota vsebuje MFD - veéfunkcijski B X52HOTAS, Properties T X
zaslon. Nacin prikazovanja informacij

na zaslonu MFD lahko prilagodite tako,
da spremenite razlicne nastavitve . 0 "
na zavihku za MFD: . . J

Kaj je MFD?

MFD je zaslon, na katerem so prikazane
razlicne informacije, vklju¢no z denimo
trenutno izbranim nacinom in danasnjim
datumom. Gre za element, ki skupaj

z vzvodom za potisk sestavlja isto enoto.

MFD sam in njegov nacin delovanja
sta podrobneje razlozena v »Uporaba

Date
zaslona MFD«. ’7Dabernal MM-DD-YY -
= L

Test | Deadzones LEDs [MFD ]

igh

Time Adjustment r I~ 12 Hour Mode

gt

Time Adjustment. GMT 0:00 -Zulu i I™ 12 Hour Mode ‘
Time Adjustment [GMT 0:00 - Zulu ! I~ 12 Hour Mode ‘

Kl

Cutch Settings-
I Enable Clutch Mode
I Latched clutch Button

Kako spremeniti svetlost zaslona MFD?

1. Kliknite zavihek za zaslon MFD.
Lestvica z drsniki za svetlost je prikazana na vrhu zavihka.

2. Svetlost zaslona MFD lahko spremenite s premikanjem drsnika po lestvici. Drsnik lahko
premikate na naslednja nacina:
e preprosto kliknete in premikate drsnik po lestvici ali
o kliknete na katero koli to¢ko na lestvici sami, da postopoma premikate drsnik
po lestvici.

Svetlost zaslona MFD se spreminja, medtem ko premikate drsnik. Na podlagi tega dolocite,
kdaj je drsnik v ustreznem polozaju.
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Vzdrzevanje nastavitev ure

Na zaslonu MFD je mogo¢ prikaz trenutnega casa v katerem koli ¢asovnem pasu.
Lahko izbirate med prikazanimi ¢asovnimi pasovi in oblikami zapisa za prikaz
posameznega ¢asovnega pasu.

Dolocite lahko prikaz najvec treh razli¢nih ¢asovnih pasov, ki so na voljo za zaslon MFD.
Greenwiski srednji ¢as (GMT) je privzeto dodan. Lahko izberete najve¢ dva dodatna
¢asovna pasova. Po potrebi lahko med uporabo zaslona MFD preklapljate med tremi
casovnimi pasovi.

Kako spremeniti nastavitve ure?

1.

Kliknite zavihek za zaslon MFD.

Ta zavihek vsebuje tri plosce, v katerih lahko spreminjate nacin prikaza ¢asa na zaslonu
MFD. Poimenovane so Ura 1, Ura 2 in Ura 3.

Opomba: Ura 1 je privzeto nastavljena na GMT. Tega ni mogoce spremeniti.

Izberite dodatne ¢asovne pasove, ki jih Zelite prikazati na zaslonu MFD na plosc¢ah Ura 2
in Ura 3. To lahko storite tako, da izberete moznost iz ustreznega spustnega seznama

za nastavitev ¢asa.

Vsaka moznost je ¢asovno povezana s pasom GMT, denimo GMT +1:00 pomeni GMT plus
ena ura in tako naprej. Vsak ¢as je predstavljen tudi z vnosom v foneticni abecedi.

Na primer, GMT je oznaéen z »Zulu«, GMT +12:00 pa z »Mike«.

Izberite obliko zapisa za prikaz posameznega ¢asa. Da to storite, oznacite ali odstranite
oznako pri ustreznem potrditvenem polju za 12-urno obliko zapisa.

Ko polje ni potrjeno, je ¢as prikazan v 24-urni obliki zapisa, tj. od 00:00 do 23:59.

Ce pa je potrjeno, je ¢as prikazan v 12-urni obliki zapisa.

Kliknite moznost Uporabi.

Zdaj je na zaslonu MFD viden ¢as v izbranih ¢asovnih pasovih. Za ve¢ podrobnosti glejte
»Uporaba zaslona MFD«.
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VzdrZevanje nastavitev datuma

Trenutni datum je prikazan v spodnjem desnem kotu zaslona MFD. Lahko izberete nacin
prikaza datuma.

Na primer, dolocite lahko, da je na zacetku zapisa mesec, ki mu sledita dan in leto.

Sprememba nacina delovanja gumba za sklopko

Gumb za sklopko se uporablja ob&asno za deaktiviranje gumbov med trenutno igro.

To omogoca preverjanje u¢inka vsakega gumba brez prekinitve igre in izbiro drugega profila,
e je treba. Za ve¢ informacij glejte »Ogled imen gumbov»« v »Uporaba zaslona MFD«.

Da spremenite nacin delovanja sklopke, potrdite ali podistite potrditveno polje za gumb

za zaklep sklopke v plos¢i za nastavitev sklopke, nato pa kliknite moznost Uporabi.

Ko je polje potrjeno, s pritiskom in sprostitvijo sklopke se deaktivirajo gumbi med trenutno
igro. Da te gumbe znova aktivirate, morate $e enkrat pritisniti in sprostiti sklopko.

Ko polje ni potrjeno, so gumbi v igri deaktivirani le, dokler je sklopka pritisnjena. Ko sprostite
sklopko, ponovni pritisk gumbov ima ucinek na trenutno igro.
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Uporaba zaslona MFD
MFD ali ve¢funkcijski zaslon je sestavni del enote za potisk. Na tem zaslonu so prikazane

razli¢ne informacije, vklju¢no z imeni gumbov, trenutno izbranim profilom in danasnjim
datumom. Prav tako je zagotovljena funkcija $toparice.

SLOVENSCINA

Funkcije zaslona MFD
MFD je sestavljen iz treh razdelkov:

e Razdelek za nacin je na vrhu zaslona MFD in kaze trenutno izbrani nacin.
Glejte »Delo z nacini« v nadaljevanju.

e V sredis¢nem razdelku zaslona MFD je mogo¢ ogled imen gumbov na krmilni
palici in vzvodu za potisk, kot tudi ogled in sprememba trenutnega profila.
Glejte »Delo z informacijami o profilu« v nadaljevanju.

e Ura in datum sta prikazana na dnu zaslona MFD. Mozen je prikaz trenutnega ¢asa najvec
v treh ¢asovnih pasovih. Vsebuje tudi funkcijo Stoparice. Glejte »Ogled ure in datumac
ter »Uporaba $toparice« v nadaljevanju.

Postavitev elementov na MFD je prikazana na desni
strani:

Trije gumbi pod zaslonom MFD se uporabljajo
za spremembo prikaza ¢asa in za upravljanje
Stoparice.

CEE 2

Delé z naéini - o MODE =
Logitech G X52 HOTAS ponuja $tevilne moznosti [LAMDIMNG GEAR

za konfiguracijo krmilnika tako, kot si zelite. | = AL
To lahko storite z ustvarjanjem profilov prek M3 FLIGHT SIM &4 i
programske opreme za programiranje. (Za vec |
podrobnosti glejte priro¢nik programske opreme za @ ISDL{
programiranje, ki je na voljo na spletnem naslovu
logitech.com/support/x52.) Znotraj vsakega
profila lahko ustvarite do $est razli¢nih nacinov,
ki dolo¢ajo postopke, ki se izvajajo ob pritisku
gumbov na krmilni palici in enoti za potisk.

200504

Na zaslonu MFD si lahko ogledate trenutno
izbrani nacin.
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Sprememba naéina

Nacin lahko , Spremenite z vrtenjem stikala za izbiro nacina na krmilni pO|ICI Medtem se
stevilka NACINA, ki je prikazana na zaslonu MFD, spreminja glede na va3o izbiro.

Uporaba dodatnih nacinov

Privzeto so na voljo trije nacini. S pomocjo stikala pinkie na krmilni palici lahko to Stevilo
povecate na Sest. Da bi to lahko storili, je treba z uporabo programske opreme za
programiranje SST doloéiti, da stikalo pinkie izvaja isto funkcijo kot tipka Shift. Nato lahko
izberete enega od dodatnih nacinov tako, da drzite pritisnjeno stikalo pinkie, medtem ko
vrtite stikalo za izbiro nacina. Ko to opravite, se v razdelku za nacine na zaslonu MFD prikaze
beseda SHIFT.

Znotrcu vsakega proﬁ\o Ichko uporobljote noslednje nadine:

e nacin,

e nadin 2,
e nacin 3,
e nacin 1 + stikalo pinkie,
e nadin 2 + stikalo pinkie,
e nacin 3 + stikalo pinkie.
Ogled trenutnega nacina

Trenutno izbrani nacin je prikazan v zgornjem delu zaslona MFD. To je pokazano
v naslednjem primeru:

Ce ste izbrali enega od treh nadinov pinkie, ki so opisani zgoraj, se prikaze beseda SHIFT, saj
stikalo pinkie deluje kot tipka Shift.

Delo z informacijami o profilu

V sredis¢nem razdelku zaslona MFD si lahko
ogledate imena, ki so dodeljena gumbom
na krmilni palici in enoti za potisk. Tam so
prikazana tudi imena trenutno izbranega
profila in nacina.
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Ogled imen gumbov

Imena, ki so dodeljena gumbom, si lahko ogledate v trenutnem nacinu. Za ustvarjanje

ve¢ profilov lahko uporabite programsko opremo za programiranje SST. Vsak profil

lahko vsebuje do Sest razli¢nih nacinov, s katerimi je mogoce dodeliti razli¢ne funkcije
posameznim gumbom, ki se uporabljajo v razli¢nih igrah.

Ce ste ustvarili profile, si lahko ogledate imena, ki so v trenutnem profilu dodeljena gumbom

v izbranem nacinu. Ce pa niste, se prikaze obic¢ajno ime, dodeljeno posameznemu gumbu.
Obi¢ajno ime odraza funkcijo, ki je dodeljena posameznemu gumbu ob dobavi izdelka HOTAS.
Za ogled imena preprosto pritisnite gumb, kot bi to obi¢ajno storili. Ime gumba se prikaze
v sredi$éni vrstici zaslona MFD.

Ce igra trenutno poteka, uporabite sklopko, da deaktivirate gumbe v igri. Nato jih lahko
pritisnete in si ogledate njihova imena, ne da bi to kakor koli vplivalo na igro. Ob dobavi
izdelka je sklopka nastavljena tako, da mora biti pritisnjena ves ¢as, dokler Zelite, da gumbi
ostanejo nedejavni med igranjem trenutne igre. Nacin delovanja gumba za sklopko lahko
spremenite prek zavihka za zaslon MFD v oknu za lastnosti izdelka Logitech G X52 HOTAS.
Za ve¢ podrobnosti glejte »Sprememba nacina delovanja gumba za sklopko« v »Vzdrzevanje
nastavitev krmilnika«.

Opomba: Ce je okno za lastnosti Logitech G X52 HOTAS odprto, ogled imen gumbov
ne bo mogo¢.
Sprememba trenutnega profila

Za sprotno spremembo profila lahko uporabite zaslon MFD. Na primer, morda boste
ugotovili, da za trenutno igro ne uporabljate ustreznega profila.
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Kako sproti spremeniti profil?

1.

4.

Pritisnite gumb za sklopko. Svetlece diode na sklopki in na glavnem krmilniku POV
za preklop med pogledi na krmilni palici zaénejo utripati. Pritisk gumbov ne vpliva
na trenutno igro, ko je sklopka vklopljena.

. Na krmilni palici premikajte glavni krmilnik POV za preklop med pogledi navzgor (sever)

in navzdol (jug) za pomikanje po seznamu s profili. Medtem se imena profila prikazejo v
spodnji vrstici sredis¢nega razdelka na zaslonu MFD.

Opomba: Za dostop do katere koli mape na vasem ra¢unalniku lahko uporabite zaslon
MFD. Da odprete mapo, potisnite stikalo POV za preklop med pogledi na desno (vzhod).
Za premik na naslednjo raven, pomikajte mape in datoteke v trenutni mapi dokler se ne
prikaze [...], nato pa potisnite stikalo POV za preklop med pogledi na desno (vzhod).

Ko je ime profila prikazano na zaslonu MFD, izberite Zeleni profil s premikanjem glavnega
krmilnika POV za preklop med pogledi na desno (vzhod). Ta bo izbran kot trenutni profil
in njegove nastavitve bodo veljale, ko boste nadaljevali s trenutno igro.

Namig: Trenutni profil lahko izbrisete tako, da premaknete krmilnik POV za preklop

med pogledi na levo (zahod). Gumbi na palici in enoti za potisk bodo spet privzeto
nastavljeni.

Sprostite sklopko. Nacin, na katerega to pocnete, je odvisen od nastavitev sklopke.
Prenehajte z izvajanjem pritiska na sklopko ali pa jo pritisnite in sprostite.

Ogled ure in datuma

Spodnji del zaslona MFD kaze trenutno uro
in datum.

Ta del zaslona MFD se lahko uporablja tudi
kot Stoparica. S pritiskom funkcijskega gumba

el 200504

lahko preklapljate med dvema funkcijama.
Za ve¢ informacij o tej funkciji, glejte »Uporaba $toparice« v nadaljevaniju.
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Ogled ure

Casovni pas, za katerega je prikazan trenutni &as, lahko izberete med tremi dostopnimi
¢asovnimi pasovi. Za prestavljanje med dostopnimi ¢asovnimi pasovi, uporabite gumbe
za premik navzgor (start/stop) in navzdol (ponastavitev).

Med prestavljanjem med tremi ¢asovnimi pasovi se v spodnjem desnem kotu zaslona
MFD (namesto datuma) prikaze Stevilka. Ta Stevilka po nekaj sekundah izgine.

Greenwiski srednji ¢as (GMT) je privzeto na voljo, in sicer pod Stevilko 1. [zberete lahko
druga dva ¢asovna pasova, ki bosta na voljo, kot tudi obliko zapisa, v katerem bo prikazan
posamezen ¢as. Za pojasnitev tega postopka glejte »Vzdrzevanje nastavitev ure« v razdelku
»Vzdrzevanje nastavitev krmilnika«.

Ogled datuma

Datum je prikazan v spodnjem desnem kotu %

zaslona MFD. Privzeto je prikazan v obliki X

zapisa MMDDLL. Obliko zapisa datuma

lahko spremenite, na primer v DDMMLL. UD.D i
Za pojasnitev tega postopka glejte

»Vzdrzevanje nastavitev datuma« v razdelku »VzdrZzevanje nastavitev krmilnika«.
Uporaba stoparice

Spodnji del zaslona MFD se lahko uporablja tudi kot Stoparica. S pritiskom funkcijskega
gumba lahko preklapljate med prikazom Stoparice in ure. Ko je izbrana Stoparica, se prikaze
naslednje:

Kako uporabljati Stoparico?

1. Enkrat pritisnite start/stop. Stevilo sekund za¢ne nara3éati.

2. Spet pritisnite start/stop, da ustavite ¢asovnik.

3. Pritisnite ponastavitev, da pobrisete ¢as in ponastavite na 00:00.

Opomba: Casovnik ob zagonu najprej prikaze minute in sekunde. Ce zabelezeni ¢as doseze
devetinpetdeset minut in devetinpetdeset sekund, tj. 59:59, za¢ne prikazovati ure in minute.
To pomeni, da po 59:59 kaze 01:00.
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Zaklep krmila

Funkcijo krmila lahko deaktivirate prek krmilne palice tako, da sprozite zaklep krmila.
Ko to storite, vrtenje krmilne palice ne bo ve¢ mogoce.

Kako zakleniti krmilo?

1.

Postavite enoto krmilne palice tako, da so tri preklopna stikala (od T1 do T6)
obrnjena proti vam. Element za zaklep krmila je viden na levi strani osnove krmilne palice.
Ce pogledate natancéneje, boste videli, da je oznacen z RLOCK.

Izvlecite stikalo RLOCK. Morda bo najlazje, da to storite s palcem vase leve roke.
Obracanje na krmilni palici je zdaj onemogoceno in je ve¢ ne morete vrteti.
Funkcijo krmila lahko obnovite kadar koli s pritiskom stikala RLOCK.

Prilagoditev roé¢aja

Udobje lahko dodatno izboljsate z uporabo krmilne palice tako, da prilagodite visino roéne
opore in stikala pinkie. Ce imate majhne roke, lahko postavite ro¢no oporo in stikalo pinkie
na najvisji mozni polozaj. To zmanjsuje razdaljo med stikalom sprozilca in stikalom pinkie,
tako da se vam ni treba iztezati, da bi dosegli oba. Ce so vase roke daljse, lahko to razdaljo
povecate in omogocite udobnejse upravljanje krmilne palice.

Kako prilagoditi ro¢aj?

1.

Postavite enoto krmilne palice tako, da so tri preklopna stikala (od T1 do Té) obrnjena

pro¢ od vas.

Kovinski vijak je jasno viden na zadnji strani, priblizno na tretjini ro¢aja v smeri proti vrhu.
Vijak popustite tako, da ga obrac¢ate v nasprotni smeri urinega kazalca.

Ko je vijak dovolj popuscen, ga lahko prosto premikate navzgor in navzdol v odprtini

na zadnji strani rocaja.

S premikanjem vijaka se premikata tudi ro¢na opora in stikalo pinkie.

Premikajte vijak, dokler ro¢na opora in stikalo pinkie ne dosezeta Zelene visine.

. Postavite vijak v polozaj, ki najbolje ustreza izbrani visini. Na voljo je pet poloZajev,

med katerimi lahko izbirate.
Vijak privijte tako, da ga obracate v smeri urinega kazalca.
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LOGITECH G X52 HOTAS - PREZENTAREA PRODUSULUI

ROMANA

JOYSTICK

FUNCTII GENERICE RETROILUMINARE

PARTILE METALICE
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MANSA
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NOTIUNI DE BAZA

Pentru ca acest produs s& functioneze corect, instalati software-ul de la
logitech.com/support/x52

INTRETINEREA SETARILOR CONTROLLERULUI

Produsul Logitech G X52 HOTAS v& este oferit gata pentru utilizare. Cu toate acesteq,

dorim sd 1l utilizati cum vi se pare mai potrivit. De aceea, am inclus posibilitatea ca dvs. sd
modificati diverse setdri ale joystickului si ale mansei. De exemplu, puteti varia luminozitatea
butoanelor LED, puteti verifica dacd joystickul functioneazd corect si puteti modifica modul
de afisare a datei pe ecranul multifunctional (MFD).

ROMANA

Puteti modifica setdrile controllerului in fereastra de proprietdti a produsului X52 HOTAS.

Fereastra de proprietdti pentru X52 HOTAS include cinci file separate. Puteti vizualiza si
modifica diverse setdri ale controllerului in fiecare fild. Setdrile pe care le puteti modifica
sunt descrise in urmdtoarele sectiuni.
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Testarea controllerului

Puteti sa va asigurati cd diversele functii ale controllerului functioneazd corect.
Puteti face acest lucru in fila Testare a ferestrei de proprietdti.

Pentru a testa controllerele, urmati pasii de mai jos:

1. Faceti clic pe fila Testare.

Functiile controllerului pe care le puteti testa sunt afisate mai jos

B X52 H.O.T.AS. Properties ? X

Deadzones LEDs  MFD

r~ Button:

'YX XXX,
X Rotation
. 'YX XXX,

Y Rotation
X Axds [ Y Axis Z Axis rToggles— | Mode ——
El KN K&
Z Rotation Slider - - -
[ POVs Ministick

wtsr wts i,

o P e s P o = P +
» ¥ L > } w ¥ ¥ LY
Hat Switch POV 2 Throtte Hat Mouse X /¥
[ox || Cancel || Apply

2. Testati fiecare functie dupd cum este necesar.
Modul de a face acest lucru este variabil, in functie de rolul functiei. De exemplu,
este posibil s& presupund apdsarea butonului corespunzdtor sau rotirea controlului
rotativ corespunzdtor.
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Mentinerea zonelor inactive

ROMANA

Puteti crea zone inactive pentru fiecare interval si axe in care se poate deplasa controllerul.
Acestea reduc interferenta ce poate fi cauzatd de deplasdrile neintentionate ale joystickului
si ale altor elemente de control. De exemplu, poate doriti sa deplasati joystickul numai

pe axa X, dar e dificil s@ evitati deplasarea acestuia pe axa Y in acest timp. Puteti configura
o zond inactivd in axa Y, astfel incat aceste deplasdri minore sd nu fie detectate de cdtre
drivere.

Ce reprezintd o zond inactiva?

O zond inactivd este o parte a unui interval in care o axd se deplaseazd si care nu este
detectatd de drivere, deci nu are niciun efect asupra jocului in desfdsurare. Poate exista
in jurul punctului central al intervalului sau la oricare capdt.
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Pentru a pdstra zonele inactive

1. Faceti clic pe fila Zone inactive.
Elementele de control pentru care puteti
configura zone inactive sunt prezentate
mai jos:

Fiecare axd este reprezentatd de o

casetd albd ce contine o linie rosie, care

reprezintd pozitia curentd a elementului

de control. Deplasarea elementului de

control corespunzdtor deplaseazd linia rosie.

Utilizati aceastd linie pentru a determina

exact unde trebuie sd inceapd si unde

sd se termine zona inactivd. Dedesubtul

fiecdrei casete este o scald glisantd. O puteti

utiliza pentru a specifica dimensiunea
fiecdrei zone inactive.

2. Faceti clic pe un glisor de pe scald si
glisati-l acolo unde doriti sd se incheie
zona inactivd. Aria ce reprezintd zona
inactivd are umbre de gri.

B X52H.OT.AS. Properties ? X

Test [Deadzones! leps  MFD

X Axis. ¥ Rotation

=
=
o

— — = J!
ZRotation vouse x
L | | | |
= —1— ] — I 1
Zas vouse ¥
[ | | | |
= — ] ¥ —
XRotaton

o [ conct [ e |

3. Utilizati glisoarele de centru pentru a pdstra zona inactivd in jurul punctului central
al unei axe. Utilizati glisoarele de la fiecare capdt pentru a crea zone inactive

la capdtul respectiv.

Sfaturi: Implicit, dacd faceti clic pe glisorul din partea dreaptd sau sténgd a perechii,

se vor deplasa ambele cursoare. Puteti modifica acest lucru dacd doriti sd reglati numai
o parte a zonei inactive. Pentru acest lucru, faceti clic dreapta oriunde in caseta albd si
selectati Zone inactive din lista derulantd de optiuni afisate. Repetati acest pas pentru

a reconecta perechea de glisoare din nou.

Puteti goli zonele inactive existente pentru o axd fédcand clic dreapta in caseta albd

si selecténd Golire zond inactivd.
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INTRETINEREA LUMINOZITATII LED-URILOR

Autenticitatea experientei de control P —— ——
al zborului, oferitd de produsul dvs.
Logitech G X52 HOTAS, este sporitd
de un numar de LED-uri de pe unitatea de . . .
mansd si de pe joystick. 5 v 1l

ROMANA

Test  Deadzones {LEDS | MFD

gl

Puteti controla aparitia acestor LED-uri,
facéndu-le mai luminoase sau mai putin
luminoase, dupd preferinta.

Pentru a mentine luminozitatea LED-
urilor

1. Faceti clic pe fila LED-uri.
Apare o scald glisantd, pe care o puteti
utiliza pentru a alege cét de luminoase
vor fi afisate LED-urile de pe joystick si
de pe mansa:

2. Deplasati glisorul pe scald pentru a regla
luminozitatea LED-ului. LED-urile se
modificd dupd cum deplasati glisorul,
deci le puteti seta asa cum doriti.

Aveti urmdtoarele optiuni:

e Faceti clic si glisati glisorul in lungul
scalei

e Faceti clic pe un punct de pe scald
pentru a deplasa glisorul in pasi
graduali de-a lungul scalei.
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Pdstrarea setarilor ecranului MFD

Produsul dvs. detine un MFD, un ecran
multifunctional. Puteti controla modul
in care sunt afisate informatiile pe MFD
modificand diverse setdri din fila MFD:

Ce reprezintd MFD?

MFD este un ecran ce afiseazd o varietate
de informatii diverse, printre care,

de exemplu, modul selectat in prezent

si data de astdzi. Face parte din acelasi
modul cu mansa. Ecranul MFD si modul sdu
de functionare sunt explicate in mai multe
detalii in capitolul Utilizarea ecranului MFD.
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Pentru a modifica luminozitatea ecranului MFD

1. Faceti clic pe fila MFD.
Este afisatd o scald glisantd Luminozitate in partea de sus a filei.
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2. Modificati luminozitatea ecranului MFD deplasénd glisorul de-a lungul scalei.
Pentru a deplasa glisorul, aveti urmdtoarele posibilitdti:
o Faceti clic si glisati glisorul in lungul scalei. Sau:
e Faceti clic pe un punct de pe scald pentru a deplasa glisorul in pasi graduali
de-a lungul scalei.

Luminozitatea ecranului MFD se modificd in timp ce deplasati glisorul. Folositi acest
lucru pentru a determina pozitia potrivitd a glisorului.

Pdstrarea setarilor ceasului

Ecranul MFD poate afisa ora curentd in orice fus orar. Puteti alege fusurile orare afisate
si formatul in care este afisatd ora pentru fiecare fus orar.

Puteti avea disponibile maxim 3 fusuri orare pe ecranul MFD. Greenwich Mean Time (GMT)
este inclus in mod implicit. Puteti alege maxim doud fusuri orare suplimentare. La utilizarea
ecranului MFD, comutati intre fusurile orare dupd cum este necesar.

Pentru a modifica setdrile ceasului

1. Faceti clic pe fila MFD.
Aceastd fild include trei panouri in care puteti modifica modul de afisare a orei
pe ecranul MFD. Acestea sunt denumite Ceas 1, Ceas 2 si Ceas 3.
Notd: Ceas 1 este setat in mod implicit la GMT. Acest lucru nu poate fi modificat.

2. Selectati fusuri orare suplimentare pe care doriti s& le puteti vizualiza pe ecranul MFD,
pe panourile Ceas 2 si Ceas 3. Puteti face acest lucru selecténd o optiune din lista
derulantd corespunzdtoare Reglare ord.
Fiecare optiune este un fus orar in functie de GMT, de exemplu, GMT + 1:00 nseamnd
GMT plus o ord si asa mai departe. Fiecare fus orar este reprezentat de o intrare in
alfabetul fonetic. De exemplu, GMT este reprezentat de , Zulu”, iar GMT +12:00 de ,Mike".

3. Selectati formatul in care doriti s& fie afisat fiecare fus orar. Pentru acest lucru, bifati sau
debifati caseta corespunzdtoare Format de 12 ore.
In cazul in care caseta nu este bifatd, ora este afisatd in format de 24 de ore, de
exemplu, intre 00:00 si 23:59. Dacd este bifatd, ora este afisatd in formatul de 12 ore.

4. Faceti clic pe Aplicare.
Acum puteti vedea ora curentd in fusul orar selectat pe ecranul MFD.
Consultati Utilizarea ecranului MFD pentru detalii.
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Pdstrarea setdrilor datei

Data curentd este afisatd in coltul din dreapta jos al ecranului MFD. Puteti alege modul
de afisare al datei.

De exemplu, puteti alege sd vedeti mai intéi luna, urmatd de zi si de an.

Modificarea modului de functionare a butonului de ambreiaj

Butonul de ambreiaj de pe mansd este utilizat pentru a dezactiva temporar butoanele

din jocul in desf&surare. Acest lucru vd dd posibilitatea de a verifica ce face fiecare buton
fard a intrerupe jocul si de a selecta un profil diferit, dacd este necesar. Pentru mai multe
informatii, consultati sectiunea Vizualizarea numelor butoanelor din Utilizarea ecranului
MFD.

Pentru a modifica modul de functionare a butonului de ambreiaj, bifati sau debifati caseta
Buton de ambreiaj blocat din panoul Setdri ambreiaj, apoi faceti clic pe Aplicare.

Atunci cand caseta este bifatd, apdsarea si eliberarea ambreiajului dezactiveazd butoanele
din jocul aflat in desfdsurare. Pentru a reactiva butoanele, trebuie sd apdsati si sd eliberati
din nou ambreiajul.

Tn cazul in care caseta nu este bifatd, butoanele sunt dezactivate in joc numai atét timp
cat ambreiajul este apdsat. Atunci cand eliberati ambreiajul, apdsarea butoanelor din nou
afecteazd jocul in desfdsurare.
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Utilizarea ecranului MFD

ROMANA

Ecranul MFD sau ecranul multifunctional este o parte integrantd din unitatea mansd.
Afiseazd o varietate de informatii diverse, printre care numele butoanelor, profilul curent
si data de astdzi. De asemenea, are o functie de oprire a cronometrului.

Functiile ecranului MFD
Ecranul MFD este Tmpadrtit in trei sectiuni:

Sectiunea mod este in partea de sus a ecranului MFD si afiseazd modul selectat
in prezent. Consultati Lucrul cu modurile de mai jos.

Sectiunea de centru a ecranului MFD este utilizatd pentru a vizualiza numele butoanelor
de pe joystick si mansd si pentru a vizualiza si modifica profilul curent. Consultati Lucrul
cu informatiile despre profile de mai jos.

Afisajul orei si a datei este in partea de jos a ecranului MFD. Poate afisa ora curentd

in maxim trei fusuri orare. De asemenea, include un cronometru. Consultati Vizualizarea
datei si a orei si Utilizarea cronometrului de mai
jos.

Aspectul ecranului MFD este prezentat dupd cum
urmeazd:

Cele trei butoane din partea de jos a ecranului mooE
MFD sunt folosite pentru a modifica afisarea orei
si pentru a opera cronometrul.

: MODE =
Lucrul cu modurile |LAMDING GEGR

Produsu\ Logitec.h G X52 HOTAS va oferd multiple MS ELIGHT SIM 04 ||
variante de configurare a controllerului conform i
dorintei dvs. Puteti face acest lucru creénd
profile, cu ajutorul software-ului de programare. @ ISDL{
(Consultati manualul software-ului de programare
online la logitech.com/support/x52 pentru detalii.)
Cu fiecare profil, puteti crea maxim sase moduri
diferite, care vor determina actiunile ce au loc

la apdsarea butoanelor pe joystick si pe mansad.

200504

Puteti utiliza ecranul MFD pentru a vizualiza
modul selectat in prezent.
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Schimbarea modului

Puteti schimba modul rotind comutatorul de selectare a modurilor de pe joystick.
Daca faceti acest lucru, numarul MODULUI afisat pe ecranul MFD se va schimba pentru
a reflecta selectia dvs.

Utilizarea modurilor suplimentare

Trei moduri sunt disponibile in mod implicit. Puteti creste acest numdr la sase cu ajutorul
comutatorului pentru degetul mic de pe joystick. Pentru a face acest lucru, trebuie sa
atribuiti comutatorului pentru degetul mic sarcina de a efectua aceeasi functie ca si

tasta Shift, cu ajutorul software-ului de programare SST. Apoi, puteti selecta unul dintre
modurile suplimentare mentindnd apdsat comutatorul pentru degetul mic in timp ce rotiti
comutatorul de selectare a modurilor. Dacd faceti acest lucru, cuvantul SHIFT este afisat
in sectiunea pentru moduri a ecranului MFD.

In cadrul fiecdrui profil, puteti folosi urmdtoarele moduri:

X,

e Modul 1
e Modul 2
e Modul 3
e Modul 1+ degetul mic

e Modul 2 + degetul mic

e Modul 3 + degetul mic

Vizualizarea modului curent Modul selectat in prezent este afisat in partea de sus
a ecranului MFD. Acesta este prezentat in urmdtorul exemplu:

Dacd ati selectat unul dintre cele trei moduri cu degetul mic descrise mai sus, este afisat
cuvantul SHIFT, deoarece comutatorul pentru degetul mic functioneazd ca tasta Shift.
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Lucrul cu informatiile despre profile

Puteti folosi sectiunea de centru a ecranului
MFD pentru a vizualiza numele atribuite
butoanelor de pe joystick si mansa.

De asemenea, afiseazd numele profilului

si modului selectate in prezent.

3
HG GEAR
LIGHT SIM @4

Vizualizarea numelor butoanelor

Puteti vizualiza numele atribuite butoanelor in modul curent. Puteti utiliza software-ul

de programare SST pentru a crea un numdr de profile. Fiecare profil poate include maxim
sase moduri diferite, atribuind diferite functii butoanelor individuale, pentru a fi folosite

in diferite jocuri.

Dacd ati creat profilele, puteti vizualiza numele atribuite butoanelor in modul selectat in profilul
curent. Dacd nu le-ati creat, este afisat numele standard al fiecdrui buton. Numele standard
reflectd functia atribuitd fiecdrui buton initial, cdnd achizitionati produsul HOTAS.

Pentru a vizualiza numele unui buton, apdsati-l in mod obisnuit. Numele acestuia va fi afisat
pe linia de centru a ecranului MFD.

Dacd un joc este in desfdsurare, utilizati ambreiajul pentru a dezactiva butoanele din joc.
Apoi, le puteti apdsa si le puteti vizualiza numele faré a afecta jocul. Dacd este furnizat,
ambreiajul este configurat astfel incat trebuie sa-I pdstrati apdsat atat timp cat doriti ca
butoanele s& rdmand inactive in timpul jocului curent. Puteti modifica modul de functionare
a butonului de ambreiaj din fila MFD a ferestrei de proprietdti Logitech G X52 HOTAS.

Pentru detalii, consultati Modificarea modului de functionare a butonului de ambreiaj

din P&strarea setdrilor controllerului.

Notd: Nu puteti vizualiza numele butoanelor dacd fereastra de proprietdti a produsului
Logitech G X52 HOTAS este deschisd.
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Schimbarea profilului curent

Puteti utiliza ecranul MFD pentru a modifica profilul curent instantaneu. De exemplu,
puteti realiza c& nu lucrati in profilul corect pentru jocul in desfdsurare.

Pentru a modifica profilul instantaneu

1. Apdsati butonul de ambreiaj. LED-urile de pe ambreiaj si de pe elementul de control
principal POV de pe joystick incep s clipeascd. Apdsarea butoanelor nu afecteazd jocul
in desfdsurare atunci cdnd ambreiajul este actionat.

2. Deplasati principalul element de control POV de pe joystick in sus (spre nord) sau in jos
(spre sud) pentru a defila printre profile. In timp ce realizati acest lucru, numele profilelor
sunt afisate pe randul de jos al sectiunii centrale a ecranului MFD.

Notd: Puteti utiliza ecranul MFD pentru a accesa orice folder de pe computer.
Pentru a deschide un folder, apdsati controlul POV cdtre dreapta (spre est).

Pentru a trece mai sus un nivel, defilati printre fisierele si folderele din folderul curent
pdand cénd este afisat [...], apoi apdsati controlul POV cdtre dreapta (spre est).

3. Selectati profilul dorit deplasénd controlul principal POV cdtre dreapta (spre est)
atunci cand numele profilului este afisat pe ecranul MFD. Acesta devine profilul curent,
iar setdrile sale sunt aplicate atunci cand reluati jocul in desfdsurare.

Sfat: Puteti goli profilul curent deplasand controlul POV cdtre stdnga (spre vest).
Butoanele de pe joystick si de pe mansd revin la setdrile implicite.

4. Eliberati ambreiajul. Modul de efectuare a acestui lucru depinde de setdrile ambreiajului.
Fie opriti apdsarea butonului de ambreiaj, fie apdsati-I si eliberati-1.
utilizatd si drept cronometru. Comutati intre

200504
aceste doud functii apdsénd butonul Functie.

Consultati Utilizarea cronometrului pentru mai multe informatii despre aceastd functie.

Vizualizarea datei si a orei

Partea inferioard a ecranului MFD afiseazd
data si ora curentd:

Aceastd parte a ecranului MFD poate fi

416



Vizualizarea orei

ROMANA

Puteti alege unul dintre cele trei fusuri orare disponibile pentru care este afisatd ora in
prezent. Pentru a comuta intre fusurile orare disponibile, apdsati butonul sus (Start/Stop)
si jos (Reset).

Tn timp ce v& comutati intre cele trei fusuri orare, este afisat un numar in coltul din dreapta
jos al ecranului MFD (in locul datei). Acest numdar dispare dupd& cateva secunde.

Greenwich Mean Time (GMT) este disponibil in mod implicit si este reprezentat de numdrul
1. Puteti alege ce alte fusuri orare vor fi disponibile si, de asemenea, formatul in care

este afisat fiecare dintre ele. Consultati Pdstrarea setdrilor ceasului din sectiunea Pdstrarea
setdrilor controllerului pentru o explicatie asupra acestei proceduri.

Vizualizarea datei

Data este afisatd in coltul din dreapta jos al ecranului MFD. In mod implicit,

este afisatd in formatul LLZZAA. Puteti modifica formatul datei, de exemplu, in ZZLLAA.
Consultati Pdstrarea setdrilor datei din sectiunea Pdstrarea setdrilor controllerului pentru
o explicatie asupra acestei proceduri.

Utilizarea cronometrului
Partea inferioard a ecranului MFD poate fi

utilizatd si drept cronometru. Puteti comuta 2

intre afisarea cronometrului si a orei apdsand 5

butonul Functie. Atunci cand este selectat

cronometrul, se afiseazd urmatoarele: i i
Pentru a utiliza cronometrul

1. Apdsati Start/Stop o datd. Numdrul de secunde incepe sd creasca.

2. Apdsati Start/Stop din nou pentru a opri cronometrul.

3. Apdsati Reset pentru a sterge timpul si a reveni la 00:00.Notd: Initial,
cronometrul afiseazd minute si secunde. Dacd durata inregistratd ajunge la 59 de
minute si 59 de secunde, de exemplu, 59:59, se modificd pentru a afisa orele si minutele.
Acest lucru inseamnd c& dupd 59:59 se va afisa 01:00.
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Utilizarea blocdrii directiei

Puteti dezactiva functia de directie de pe joystick prin activarea blocdrii acesteia.
Cand faceti acest lucru, joystickul nu se mai roteste.

Pentru a utiliza blocarea directiei

1.

Pozitionati joystickul cu cele comutatoare (de la T1la Té) inspre dvs. Blocarea directiei se
poate observa la baza joystickului, in partea stangd. Dacd priviti mai atent, veti observa
cd este denumitd RLOCK.

Trageti in exterior de comutatorul RLOCK. Cel mai simplu mod de a face acest lucru

este folosind degetul mare de la ména sténgd. Actiunea de rotire a joystickului este
acum blocatd si nu il mai puteti roti. Puteti dezactiva functia de directie in orice moment
apdsand comutatorul RLOCK inapoi spre interior.

Reglarea manerului

Va puteti optimiza pozitia in timpul utilizarii joystickului prin reglarea indltimii suportului
pentru mand si a comutatorului pentru degetul mic. Dacd aveti mainile mici, puteti fixa
suportul pentru mand si comutatorul pentru degetul mic in cea mai inaltd pozitie disponibild.
Astfel, reduceti distanta dintre comutatorul declansatorului si cel pentru degetul mic, nefiind
nevoie sd intindeti excesiv ména pentru a ajunge la améndoud. Dacd aveti méini mai mari,
puteti maximiza distanta si opera joystickul cu un confort sporit.

Pentru a regla méanerul

1.

Pozitionati joystickul cu cele trei comutatoare (de la T1la T6) in directia opusd dvs.
La aproximativ o treime din distanta pand sus a spatelui ménerului se poate vedea usor
un surub de metal.

Sl&biti surubul rotindu-I impotriva acelor de ceasornic.

Dupd ce ati slabit suficient surubul, il puteti deplasa usor in sus sau in jos in spatiul

din spatele manerului.

Deplasarea manerului mutd si suportul pentru mand si comutatorul pentru degetul mic.
Deplasati surubul pénd cand suportul pentru ménd si comutatorul pentru degetul mic
sunt la indltimea doritd.

Plasati surubul la indltimea cea mai convenabild. Existd cinci pozitii dintre care puteti
alege.

Strangeti surubul in pozitie rotindu-I in sensul acelor de ceasornic.
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LOGITECH G X52 HOTAS - URUN TANITIMI

JOYSTICK

GENEL OZELLIKLER ARKADAN AYDINLATMA

METAL PARCALAR
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GAZ KOLU

Ekranda (MFD) géste
Mod ve vites durumu
! jurumu, gubugul 5 Ki Mo

Kullanici tarafindan tanimlanmis
Metin bélgesi

Birden Fazla Zaman Géstergesi
t dilim ! aat dilimlerini ¢ =tim

Sl yarl rsiniz,

Ugus sliresi igin stiredlger
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BASLARKEN

Bu Grintn dizgun bir sekilde ¢alismasi icin lUtfen logitech.com/support/x52-pro
adresinden gerekli yazilimi indirin

KUMANDA AYARLARINIZI YAPMA

Logitech G X52 HOTAS aygitiniz kullanima hazir olarak sunulur. Ancak bu aygiti
tercihlerinize en uygun sekilde kullanabilirsiniz. Bunun icin, cubuk ve gaz kolu Gnitesindeki
cesitli ayarlari yapilandirma kolayhdi sunuyoruz. Bu sayede LED dugmelerinin parlakligini
ayarlayabilir, cubugunuzun dizgin ¢alisip calismadigini kontrol edebilir veya Cok Islevli
Ekraninizda (MFD) tarihin gértntilenme bicimini degistirebilirsiniz.

X52 HOTAS aygitinizin 6zellikler penceresinde kumanda ayarlarinizi degistirebilirsiniz.

X52 HOTAS 6zellikleri penceresi, bes ayri sekme icerir. Her bir sekmede kumanda
ayarlarini goérintuleyebilir ve degistirebilirsiniz. Degistirebilecediniz ayarlar asagidaki
sekmelerde belirtilmistir.
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Kumandanizi test etme
Kumandanizdaki cesitli 6zelliklerin diizgin bir sekilde calisip calismadigini

kontrol edebilirsiniz.
Bunu 6zellikler penceresindeki Test sekmesinde yapabilirsiniz.

Kumandalarinizi test etmek icin asagidaki adimlari izleyin:

1. Test sekmesine tiklayin.
Test edebilecegdiniz kumanda &zellikleri asagida belirtilmistir.

i X52 H.O.T.AS. Properties ? %
[Test | Deadzones LEDs | MFD
[ Axi [ Button:
000000
X Rotation
N 00O O0S
°o mm
Y Rotation
X Axds [ Y Axis Z Axis [ Toggles Mode ——
O
Zrotaton Sider HE D -
~POVs Ministick
whe wbo b,
= = = =P ¥
» ¥ L » ¥ L ey } »
Hat Switch POV 2 Throttle Hat Mouse X / ¥
[ox ][ e | [aply

2. Her 6zelligi gerektigi gibi test edin.
Test yonteminiz, her bir ézelligin islevine gore dedisir. Bir 6zelligi test etmek icin ilgili

dagmeye tiklamaniz veya ilgili déner denetimi déndirmeniz gerekebilir.
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Ol bslgeleri ysnetme

Her bir aralik ve eksen icin kumanda 6zelliklerinize yénelik 61U bolgeler olusturabilirsiniz.
Boylece ugus cubugu ve diger denetimlerin istenmeyen hareketleriyle olusan midahaleleri
azaltabilirsiniz. Ornegin, cubugunuzu yalnizca X ekseninde hareket ettirmek isteyebilir
ancak bunu yaparken ¢ubugun Y ekseninde hareket etmesini 6nlemede zorlanabilirsiniz.
Kuctk capli hareketlerin striculer tarafindan algilanmamasini saglamak icin Y ekseninde
6l bolge ayarlayabilirsiniz.

Olii bolge nedir?

Olu bslge, bir eksende suriiciler tarafindan algilanmayan ve oyunun isleyisine etkisi olmayan
araligin bir parcasidir. Bu bélge, araligin merkez noktasinda veya uclarinda yer alabilir.
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Olii bélgeleri yonetmek icin

1. Ol bslge sekmesine tiklayin.

OlU bolge olusturmak igin
kullanabilecegdiniz denetimler asagida
gosterilmistir:

Her bir eksen, denetimin o anda bulundugu
bolgeyi belirten kirmizi gizgiyi iceren

beyaz bir kutuyla belirtilir. llgili denetime
gidildiginde kirmizi cizgi hareket eder.

OlU bolgenizin basladigi ve bittigi alani
tam olarak belirlemek igin bu ¢izgiyi
kullanin. Her kutunun altinda hareketli bir
dlgek bulunur. Her bir 614 bélgenin boyutunu
belirtmek icin bu &l¢cedi kullanabilirsiniz.

2. Hareketli 6lcek tzerindeki kaydiriciya

tiklayarak dlcegdi 610 bolgenin bitmesini

Test [Deadzones’ (EDs  mFD

i X52 H.O.TAS. Properties

Rotaf

istediginiz alana surdkleyin. Ol bolgeyi
temsil eden bdlge gri renkle gosterilmistir.

. Eksenin merkez noktasindaki 6lt bdlgeyi

o [Ccomt [ [mmr

yoénetmek icin merkezdeki kaydiricilari kullanin. Eksenin her bir ucunda 6l noktalar

olusturmak i¢in uclardaki kaydiricilart kullanin.

ipuclari: Sag veya sol kaydiriciya tiklandiginda, va
OlU bolgenin yalnizca bir kismini ayarlamak istiyo

rsayilan olarak iki kaydirici da hareket eder.
rsaniz bu tercihi degistirebilirsiniz.

Bunu yapmak icin beyaz kutuda herhangi bir alana sag tiklayin ve secenekleri gérintileyen
acllir listede OlU Bolgeleri Bagla secenegini belirleyin. Diger kaydirici ¢iftlerini baglamak

icin bu islemi tekrarlayin.

Beyaz kutuda herhangi bir alana sag tiklayip Ol
mevcut 6lU bolgeleri temizleyebilirsiniz.
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LED parlakhigini yénetme

Logitech G X52 HOTAS aygitinin sundugu G RO TAS ot P
ucus denetimi deneyimi, gaz kolu biriminin
ve ucus cubugunun Gzerindeki LED’lerin
yarattigi 6zgtnltkle harmanlanir.

Test | Deadzones {LEDS | MFD

gl

Bu LED'lerin gérantmun degistirebilir,
LED parlakligini tercihinize gére artirabilir
veya azaltabilirsiniz.

LED parlakligini yénetmek igin

1. LED'ler sekmesine tiklayin.
Gorunttlenen hareketli 6lcekten cubuk
ve gaz kolunun tzerindeki LED'lerin
parlakhgini ayarlayabilirsiniz:

2. LED parlakligini ayarlamak igin
dlgekteki kaydiriciyl hareket ettirin.
Kaydirici hareket ettirildiginde LED
parlakhigi degisir, béylece parlakhd
tercihlerinize gére ayarlayabilirsiniz.
Sunlardan birini yapabilirsiniz:

e Kaydiriciyi tiklayarak él¢ek boyunca
strtkleyebilirsiniz.

o Olcekteki bir noktaya dokunarak
kaydiriciyr 6lgek boyunca kademeli
olarak hareket ettirebilirsiniz.
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MFD ayarlarini yénetme

Biriminizde bir MFD (Cok Islevli Ekran) By X52HOTAS. Propeties T X
bulunur. MFD'nizde goérunttlenen
bilgileri, MFD sekmesindeki ¢esitli ayarlari
degistirerek denetleyebilirsiniz:

MFD NEDIR?

MFD, secili mod ve giniin tarihi gibi birgok
farkli bilgiyi gésteren ekrandir. Bu ekran,
gaz koluyla ayni birimde bulunur. MFD ve (wmm‘ [t I L2rir mode
calisma yéntemi, MFD'yi Kullanma baslikli

boltimde ayrintilariyla agiklanmustir.

Test | Deadzones LEDs [MFD ]

igh

Time Adjustment. GMT 0:00 -Zulu i I™ 12 Hour Mode ‘
’7 Time Adjustment [GMT 0:00 - Zulu ! I~ 12 Hour Mode ‘

Date ngs:
’7 Date Format. MM-DD-YY il
= L

Cutch Settings-
I Enable Clutch Mode
I Latched clutch Button

MFD'nizin parlakligini degistirmek icin

1. MFD sekmesine tiklayin.
Sekmenin Gst kisminda bir Parlaklik kaydirici élcegi gérantulenir.

2. MFD'nizin parlakhgini, kaydiriciy dlgek boyunca hareket ettirerek ayarlayabilirsiniz.
Kaydirictyr hareket ettirmek icin sunlardan birini yapabilirsiniz:
e Kaydiriciya tiklayarak, kaydiriciyr dlgek boyunca strikleyebilirsiniz. Veya:
e Olgekteki bir noktaya dokunarak kaydiriciyr 6lgek boyunca kademeli olarak
hareket ettirebilirsiniz.

Kaydiriciyr hareket ettirdiginizde MFD'nizin parlakhigi degisir. Kaydiricinin dogru yerde
olup olmadigini belirlemek igin bu dl¢edi kullanin.
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Saat ayarlarini yénetme

MFD’niz saat ve saat dilimi bilgilerini gérinttleyebilir. Gértintilenmesini istediginiz saat

dilimlerini ve her bir saat diliminin gérintilenme bicimini secebilirsiniz.

MFD'ye en fazla G¢ farkl saat dilimi kaydedebilirsiniz. Greenwich Saati (GMT) varsayilan
olarak eklenmistir. Buna ek olarak iki saat dilimi daha segebilirsiniz. MFD’nizi kullanirken,
gerektigi sekilde G¢ saat dilimi arasinda gegis yapabilirsiniz.

Saat ayarlarinizi degistirmek icin

1. MFD sekmesine tiklayin.
Bu sekmede, MFD'nizde saatin gérintilenme bicimini degistirmenizi saglayan t¢ panel
bulunur. Bu paneller Saat 1, Saat 2 ve Saat 3'tur.
Not: Saat 1, varsayilan olarak GMT saatini gésterecek sekilde ayarlanmistir.
Bunu degistiremezsiniz.

2. MFD'deki Saat 2 ve Saat 3 panellerinde gérantilenmesini istediginiz diger saat dilimlerini
secebilirsiniz. Bunu yapmak igin Saat Ayarlama agilir listesinden bir segenek belirlemeniz
gerekir. .

Her secenek GMT ile baglantilidir. Ornegin GMT +1:00, GMT'den bir saat ileridir.
Ayrica her saat, fonetik alfabede bir girisle simgelenir. Ornedin GMT, “Zulu” ile ve
GMT +12:00 ise “Mike” ile belirtilir.

3. Her saatin gorintilenmesini istediginiz bigcimi secin. Bunu yapmak icin 12 Saatlik
Zaman Bigimi onay kutusunu tercihinize goére isaretleyin veya bos birakin.
Kutunun isareti kaldirildiginda saat, 24 saatlik zaman biciminde gértntdlenir
(00:00 - 23:59). Kutu isaretlendiginde saat, 12 saatlik zaman biciminde gérantulenir.

4. Uygula'ya tiklayin.
Artik MFD'nizde sectiginiz saat dilimlerindeki saatleri gérintuleyebilirsiniz. Ayrintilar icin
MFD'yi Kullanma bélimune bakin.
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Tarih ayarlarini yénetme

Gecerli tarih, MFD'nizin sag alt késesinde goéruntdlenir. Tarihin gérintilenmesini istediginiz
bicimi secebilirsiniz.

Ornegin dnce ay, sonra giin ve yil bilgilerinin gértntilenmesini tercih edebilirsiniz.
Debriyaj diigmesinin ¢alisma bigimini degistirme

Gaz kolunuzdaki debriyaj digmesi, oyun strerken dtigmeleri gecici olarak devre disi
birakmak icin kullanilir. Béylece oyunu yarida kesmeden dtgmelerin islevlerini 6grenebilir ve
gerektiginde farkli bir profil secebilirsiniz. Daha fazla bilgi icin MFD'yi Kullanma bdlimindeki
Dagme Adlarini Gértnttleme bashgina bakin.

Debriyajinizin ¢alisma yéntemini degistirmek icin, Debriyaj Ayarlari panelinde Takili Debriyaj
Dugmesi onay kutusunu isaretleyin veya bos birakin, sonra Uygula’ya tiklayin.

Kutu isaretlendiginde, oyun sirerken debriyaj digmesini basili tutup biraktiginizda dtgmeleri
devre disi birakabilirsiniz. Dugmeleri yeniden etkinlestirmek icin debriyaj digmesini yeniden
basili tutup birakmaniz gerekir.

Kutunun isareti kaldirldiginda, oyunda, debriyaja yeniden basilana kadar dugmeler devre disi
kalir. Debriyaji biraktiginizda, digmelere yeniden basmak devam eden oyunu etkiler.
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MFD’yi kullanma

MFD veya Cok Islevli Ekran, gaz kolu biriminizin &nemli bir parcasidir. Bu ekranda dtigme
adlari, gegerli profil ve ginin tarihi gibi bir¢ok farkli bilgi géranttlenir. Bu ekranda ayrica
stredlger 6zelligi de bulunur.

MFD’nin &zellikleri
MFD, tc¢ bolimden olusur:

e MFD'nin Ust kismindaki mod bélumd, secili modu goésterir. Asagida yer alan Modlarla
Calisma bdlimine bakin.

e MFD'nin orta bélimu, ugus cubugunuz ve gaz kolunuzun adlarini géranttlemenizi ve
gegerli profili gérantuleyip Uzerinde degisiklikler yapmanizi saglar. Asagida yer alan Profil
Bilgileriyle Calisma bélumine bakin.

e MFD'nin alt kisminda saat ve tarih gértntalenir. Bu bélgede gegerli saatle birlikte en fazla
G¢ saat dilimi bilgisi gérintalenebilir. Bu bolgede ayrica stredlcer de bulunur. Asagida yer
alan Tarihi ve Saati Gértnttleme ile Stredlceri
Kullanma boélumlerine bakin.

Sag tarafta MFD'nin duzeni gosterilmistir:

MFD'nin alt kisminda yer alan t¢ digme, saatin 3 \
géruntilenme bicimini degistirmek ve stredlceri mooE 3}:

calistirmak icin kullanilir.

Modlarla ¢alisma MODE =

(\;Q‘ggevc_h_G XE'Z\dHOT\AS oyg\‘g,_kumor‘wdodmz ILEHDING GE&R
ilediginiz sekilde calismasi igin yapilandirmanizi | = A ||
saglayan kapsamli denetimler sunar. Bunu profiller ME FLIGHT SIM B4 i
olusturarak ve programlama yazilimini kullanarak |
yapabilirsiniz. (Ayrintilar icin logitech.com/ @ ISDL{
support/x52 adresindeki programlama yazilimi
kullanici belgelerine bakin.) Her profilde, ugus
cubugu ve gaz kolundaki dugmelere bastiginizda
gerceklesecek eylemleri belirleyen alti farkl mod
olusturabilirsiniz.

200504

MFD'nizi secili modu gérintilemek icin de
kullanabilirsiniz.
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Modu degistirme

Modu degistirmek icin ucus cubugunuzdaki mod seciciyi déndurebilirsiniz. Bunu yaptiginizda,
MFD'de géruntilenen MOD numarasi, se¢iminizi gésterecek sekilde degisir.

Ek modlari kullanma

Varsayilan olarak t¢ mod kullanilabilir. Ucus cubugunuzdaki serce parmagi anahtarini
kullanarak bu sayiyi altiya ¢ikarabilirsiniz. Bunun icin, SST programlama yazilimini kullanarak
serce parmagi anahtarini, Shift tusuyla ayni islevi gerceklestirecek sekilde dizenleyebilirsiniz.
Daha sonra, mod secici anahtarini déndurirken serce parmagi anahtarini basili tutarak ek
modlar arasinda secim yapabilirsiniz. Bu sirada MFD’nizin mod sec¢imi bélumunde SHIFT
ifadesi gérintulenir.

Her bir profilde su modlari kullanabilirsiniz:

e Mod 1
° MOd 2
e Mod 3
e Mod 1+ Serce Parmagi
e Mod 2 + Serce Parmagi
e Mod 3 + Serce Parmag

Gecerli modu goérintileme Secili mod, MFD'nin Gst kisminda gértntulenir. Bu durum
asagidaki érnekte gosterilmektedir:
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Yukarida belirtilen serce parmagi modlarindan birini se¢tiginizde, serge parmagi anahtari
SHIFT tusu gorevi Gstlendiginden ekranda SHIFT ifadesi gérintdlenir.

Profil bilgileriyle calisma T

Ucus cubugunuz ve gaz kolunuzdaki
digmelere atanan adlari gérintilemek
icin MFD’nin orta kismini kullanabilirsiniz.
Bu kisimda secili profil ve mod adlari da
goérantdlenir.

LIGHT SIM B4

Diigme adlarini gériintileme

Dugmelere atanan adlari gegerli modda gérintuleyebilirsiniz. SST programlama yazilimini
kullanarak bircok profil olusturabilirsiniz. Her profilde alti farkli mod bulunur ve bu modlar
oyunlarda digmelere benzersiz islevler atamak icin kullanilir.

Profil olusturduysaniz, gegerli profilde ve secili modlarda dugmeler icin belirlediginiz adlari
goruntuleyebilirsiniz. Aksi durumda her bir digmeye atanan standart ad gértntdlenir.
Standart ad, HOTAS aygrtiniz kullanilirken her bir digmeye atanan islevi belirtir.

Adini géruntilemek istediginiz digmeye basabilirsiniz. Digmenin adi, MFD'nin orta
kisminda gérintalenir.

Oyun devam ediyorsa oyundaki digmeleri devre disi birakmak icin debriyaji kullanin.

Oyunu etkilemeden tuslara basabilir ve bu sekilde tuslarin adlarini 6grenebilirsiniz.

Debriyaj, kullanimdayken, ne kadar uzun stre basili tutulursa tutulsun gegerli oyunda islevleri
tetiklemeyecek sekilde ayarlanir. Logitech G X52 HOTAS aygitinin ézellikler penceresinden
debriyaj dugmelerinin calisma bicimini degistirebilirsiniz. Daha fazla ayrinti icin Kumanda
Ayarlarinizi Yapma boélimuundeki Debriyaj digmesinin calisma bicimini degistirme

konusuna bakin.

Not: Logitech G X52 HOTAS aygitinin &zellikler penceresi acikken ddgme adlarini
goruntuleyemezsiniz.
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Gegerli profili degistirme

Gegerli profili oyun sirasinda degistirmek icin MFD'yi kullanabilirsiniz. Ornegin, oyun devam
ederken dogru profili kullanmadiginizi fark edebilirsiniz.

Oyun sirasinda profili degistirmek igin

1.

Debriyaj digmesine basin. Ucus cubugunuzdaki debriyaj ve ana bakis agisi denetimleri
Gzerinde yer alan LED'ler yanip sénmeye baslar. Debriyaj etkin oldugunda digmelere
basmak devam eden oyunu etkilemez.

. Ucus cubugunuzdaki ana bakis agisi denetimini yukari (kuzey) ve asagi (glney) yénde

hareket ettirerek profilleriniz arasinda gezinin. Bu sirada MFD'nizin orta béluminde profil
adlar gorintalenir.

Not: Bilgisayarinizdaki herhangi bir klasére erismek icin MFD'yi kullanabilirsiniz. Bir klasért
acmak icin bakis acisini saga (dogu) dogru itin. Bir Ust klasér yoluna gegmek icin dosya
ve klasorlerde [...] simgesi gériinene kadar ekrani kaydirin, sonra bakis agisini saga
(dogu) dogru itin.

Profil adi MFD'de gérintilendiginde ana bakis acisi denetimini saga (dogu) dogru iterek
dilediginiz profili segebilirsiniz. Sectiginiz profil gecerli olur ve oyunu devam ettirdiginizde
ayarlar uygulanir.

ipucu: Bakis acisini sola (bati) dogru kaydirarak gecerli profili temizleyebilirsiniz.

Boylece cubuk ve gaz kolundaki dtigmeler varsayilan ayarlara déner.

Debriyaji serbest birakin. Bu islem debriyaj ayarlariniza gére degisiklik gésterebilir.
Debriyaj dugmesine basmayi durdurmaniz veya basip birakmaniz gerekebilir.

Tarihi ve saati gériintiileme

MFD’nin alt kisminda gegerli tarih ve saat
goéruntilenir:

1504

MFD’nin bu kismi streélcer olarak da iy

kullanilabilir. Islev dagmesine basarak bu iki ‘ EDUSDL'
6zellik arasinda gecis yapabilirsiniz. Bu ézellikle

ilgili daha fazla bilgi edinmek icin asagida yer alan Stredlceri Kullanma bélimine géz atin.
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Saati goriintileme

Kullanilabilir t¢ saat dilimi arasindan birini, gecerli saatin gérinttlendigi saat dilimini
gosterecek sekilde ayarlayabilirsiniz. Kullanilabilir saat dilimleri arasinda gezinmek icin
yukari (Baslat/Durdur) ve asagi (Sifirla) digmelerine basabilirsiniz.

Ug saat dilimi arasinda gezinirken MFD'nin sag alt kdsesinde (tarih alaninda) bir say
géruntulenir. Bu sayi birkag saniye sonra kaybolur.

Greenwich Saati (GMT) varsayilan olarak eklenmistir ve 1 sayisiyla belirtilir.
Goruntulenecek saat dilimlerini ve bunlarin gérintilenme bigimini secebilirsiniz. Bu islemle
ilgili aciklamalar icin Kumanda Ayarlarinizi Yapma bélimutndeki Saat Ayarlarini Yonetme
bolumine bakin.

Tarihi gériintileme

Gunan tarihi, MFD'nin sag alt késesinde

goruntulenir. Tarih, varsayilan olarak

AAGGYY biciminde gosterilir. Tarih bigimini DD:DL"

degistirebilirsiniz (6rnegin GGAAYY yaparak).

Bu islemle ilgili agiklamalar i¢in Kumanda UD.DD.BD

Ayarlarinizi Yapma boélimtndeki Tarih
Ayarlarini Yénetme béltimine bakin.

Siredlgeri kullanma

MFD’nin alt kismi stredlcer olarak da kullanilabilir. Stredlcer ve saat ekranlari arasinda gegis
yapmak igin Islev digmesine basin. Stredlcer seciliyken asagidaki bilgiler gértntalenir:
Suredlgeri kullanmak igin

1. Baslat/Durdur digmesine bir kez basin. Saniye sayisi artmaya baslar.

2. Zamanlayicryr durdurmak icin Baslat/Durdur digmesine yeniden basin.

3. Sure alanini temizlemek ve 00:00'a déndirmek icin Sifirla digmesine basin.

Not: Zamanlayicr ilk olarak dakika ve saniye bilgilerini gosterir. Kaydedilen sure elli dokuz
dakika elli dokuz saniyeye ulastiginda (59:59) zamanlayici saat ve dakikayr gésterir. Baska bir
deyisle 59:59'dan sonra ekranda 01:00 géruntulenir.
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Diimen kilidini kullanma

Dimen kilidini kullanarak ugus cubugunuzdaki dimen 6zelligini devre disi birakabilirsiniz.
Bunu yaptiginizda ucus cubugu dénmeyi durdurur.

Diumen kilidini kullanmak igin

1.

Ucus cubugunu, U¢ gegis anahtari (T1-T6) size bakacak sekilde konumlandirin.
Damen kilidi, sol taraftaki ucus cubugunun tabaninda gérilebilir. Daha yakindan
baktiginizda dimenin RLOCK olarak etiketlendigini gorebilirsiniz.

RLOCK anahtarini ¢ekin. Bunu, en kolay sekilde, sol elinizin bas parmagini kullanarak
yapabilirsiniz. Boylece ucus cubugundaki dondirme eylemi dondurilmeye karsi kilitlenir.
RLOCK anahtarina yeniden basarak dimen &zelligini etkinlestirebilirsiniz.

Tutacagi ayarlama

El kolcaginin ve serce parmak anahtarinin yiksekligini rahat ettiginiz dizeye getirerek konforu
dilediginiz gibi ayarlayabilirsiniz. Elleriniz kiictkse el kolcagini ve serce parmagi anahtarini

en yuksek konuma getirebilirsiniz. Boylece tetikleyici anahtari ve ser¢e parmagi anahtari
arasindaki mesafeyi azaltarak her iki anahtara da erisirken esnemeyi en aza indirirsiniz.
Elleriniz buytkse iki anahtar arasindaki mesafeyi uzatarak konforunuzu artirabilirsiniz.

Tutacagi ayarlamak icin

1.

Ucus cubugunu, Gg gegis anahtari (T1-T6) size ters yonde olacak sekilde konumlandirin.
Tutacagin arka kisminda, aygitin Ugte biri uzunlukta metal bir vida géranur.

Vidayi saat yonunun tersine déndurerek gevsetin.

Yeterince gevsetildiginde, vidayi tutacagin arkasinda yer alan yuva icinde dilediginiz gibi
asadi veya yukari oynatabilirsiniz.

Vidayi oynattiginizda el kolcagi ile serce parmagi anahtari da hareket eder.

El kolcagi ve serce parmagi anahtari dilediginiz ytkseklige ¢ikincaya kadar vidayi
hareket ettirin.

Vidayi, dilediginiz yukseklige en uygun konuma getirin. Bes konum arasinda
secim yapabilirsiniz.

5. Vidayi saat yontnde déndurerek sikilastirin.
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